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INSTALACE

VAROVAN(: Zkontrolujte, zda trouba nevykazuje znam-  * Zkontrolujte, 7e napajeci kabel neni podkozenj a Ze neni

ky poskozeni, napfiklad pokfivena nebo ohnuta dvirka,
poskozené tésnéni dvifek nebo tésnici povrch, zlomené
nebo uvolnéné panty a zapadky dvifek nebo dulky
uvnitf trouby nebo na dvirkach. Pokud najdete jakékoli
poskozeni, troubu nepouZivejte a obrat'te se na profe-
sionalni servis.

Nespravné pouzivani uzemiovaci zastréky mize zplsobit
nebezpeci Urazu elektrickym proudem.

Pokud nerozumite zcela pokyndm pro uzemnéni nebo po-
kud mate pochybnosti, zda je mikrovinn trouba spravné
uzemnéna, poradte se s kvalifikovanym elektrikafem nebo
servisnim technikem.

Uzemnéni tohoto spotfebice je povinné. Pfi nedodrzeni to-
hoto pozadavku vyrobce nepfebira Zadnou odpovédnost za
zranéni osob, zvifat nebo za Skody na majetku.

Vyrobce neodpovida za zadné problémy zplisobené nedo-
drzenim téchto pokyn(i uzivatelem.

Tato mikrovinna trouba musi byt umisténa na rovném, sta-
bilnim povrchu, ktery unese hmotnost trouby a jidla pfipra-
vovaného v troubg.

Nevystavujte troubu zdrojlim tepla a vihkosti a neumistujte ji
do blizkosti hoflavych materiald.

NepouZivejte troubu, pokud otocny talif a podpora otoéného
talife nejsou na svém misté.

Zasuvka musi byt dobfe pfistupn, aby bylo v pfipadé nouze
mozné zafizeni snadno odpajit.

veden pod troubou ani pfes horké nebo ostré povrchy.

* Nepouzivejte troubu venku.
* Zkontrolujte, zda napéti na typovém Stitku odpovida napéti

ve vasi doméacnosti.

Nesnimejte ochranné kryty vstupu mikrovin umisténé na
bocni strané vnitrku trouby. Chrani vstupni kanalky mikro-
vin pfed tukem a zbytky jidel.

* Pred instalaci se ujistéte, Ze je trouba prazdna.
*Zkontrolujte, zda neni trouba poskozena. Zkontrolujte, zda

dvitka trouby tésné pfiléhaji k rdmu a zda neni poSkozeno
vnitini tésnéni dvifek. Vyjméte z trouby vSechny pfedméty
a vymyjte ji mékkym vihkym hadfikem.

Troubu nepouzivejte, pokud je poSkozen napajeci kabel
nebo zastrcka, pokud trouba nefunguje spravné nebo po-
kud doSlo k jejimu poSkozeni &i padu. Napajeci kabel ani
zastrcku neponofujte do vody. Chrarite kabel pfed horkymi
povrchy, jinak by mohlo dojit k Urazu elektfinou, pozaru
nebo jinému ohroZeni zdravi a majetku.

Nepouzivejte prodluzovaci kabel: Pokud je napajeci kabel
prili§ kratky, pozadejte kvalifikovaného elektrikafe nebo
servisniho technika o nainstalovani elektrické zasuvky v
blizkosti zafizeni.

Neinstalujte toto zafizeni do kuchyriskych skfini bez 45
mm volného prostoru na zadni strané. Nedostate¢na venti-
lace miZe mit negativni vliv na vykon a Zivotnost zafizeni.

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

Prectéte si pozorné tento navod a uschovejte jej pro dalSi pouziti

* Dojde-li uvniti nebo vné mikrovinné trouby ke vzniceni materialu nebo si vSimnete koure,
neotevirejte dvifka a mikrovinnou troubu vypnéte. Odpojte napajeni nebo vypnéte jistic/vy-
jméte pojistku.

* Nenechavejte mikrovinnou troubu bez dozoru, zvlasté pokud pfi tepelné Upravé pouzivate
papir, umélé hmoty nebo jiné hoflavé materialy. Papir m(iZze zuhelnatét nebo shofet a nékteré
umeélé hmoty pouzité pfi ohfivani jidel se mohou roztavit.

A\ VAROVAN: A\ VAROVANi:

* Pokud jsou pokozena dvitka nebo tésnéni  * Vzhledem ke generovanym teplotam smi
dvifek, troubu nelze pouzivat, dokud kom- ~ deti pouzivat tento spotrebiC v kombi-
petentni osoba neprovede jeji opravu. novanem rezimu pouze pod dohledem

A\ VAROVAN: dospélé osoby.

* Provadéni oprav nebo Uprav, u kterych je nutné sejmout kryty chranici pfed mikrovinnou
energii, je nebezpecné a tyto Cinnosti smi provadét pouze kompetentni osoba.
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A VAROVANI: * Je zakazéano ohfivat tekutiny a jiné potraviny v uzavienych nad-

obach, protoZze mlZze dojit k vybuchu.

* Spotfebic a jeho pfistupné Casti se béhem provozu zahfivaji. Nedotykejte se Zhavicich téles
uvnitf mikrovinné trouby.

* Détem mladSim 8 let by nemél byt dovolen pfistup ke spotfebici bez pfisného dohledu.

* Tato mikrovinna trouba je uréena k ohfivani jidel a napojd. Suseni jidla nebo odévi a ohrev
zahfivacich podloZek, domaci obuvi, mycich hub, hadr( a podobnych véci mize zpUsobit
pozar, vzniceni a zranéni.

* Spotfebi¢ mohou pouzivat déti ve véku 8 let a vySe a osoby se snizenou fyzickou, sen-
zorickou nebo mentalni schopnosti nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti, vzdy vSak pou-
ze pod dohledem nebo po zaskoleni v bezpeéném pouzivani spotfebiCe a seznameni s riziky.

* Déti by nemély provadét €isténi a Udrzbu, pokud jim neni 8 a vice let a nejsou pod dohledem.
Je tfeba zajistit, aby si s timto spotfebiCem nehraly déti. Spotfebi¢ a jeho napajeci kabel
skladujte mimo dosah déti 8 mladSich let.

* Mikrovinnou troubu nepouzivejte na vafeni nebo ohfivani celych vajec se skofapkou nebo
bez ni, protoZe vejce by mohla puknout i po ukonceni tepelné Gpravy.

* Tento spotfebi€ neni uréen k provozu v nadmoiské vysce nad 2000 m.

0 Spotfebi¢ neni uréen k tomu, aby byl ovladan pomoci externiho ¢asovace nebo zviast-
niho systému délkového ovladani. PouZivate pfi peceni vétsi mnozstvi tuku nebo ole-
je, uvédomte si, ze se mohou prehfat a zplsobit pozar. Nenechavejte mikrovinnou trou-
bu bez dozoru!
* Uvnitf mikrovinné trouby ani v jeji blizkosti neohfivejte ani nepouZivejte hoflavé mate-
rialy. Vypary mohou zpusobit pozar nebo vybuch.

* \V mikrovinné troubé nesuste odévy, papir, kofeni, byliny, dfevo, kvéty, ovoce ani jiné hoflavé
materialy. Mohl by vzniknout poZar.

* V tomto spotfebiCi nepouzivejte Ziravé chemikalie nebo péry. Tento typ mikrovinné trouby
je uréen k ohfivani a tepelné Upravé pokrm0. Neni uréen k prdmyslovym nebo laboratornim
uceldm.

* Na dvifka nestavte ani na né nezavésujte i tézké pfedméty. Mohly by poskodit dvefni otvor
trouby ‘sa zavésy mikrovinné trouby. K zavéSovani pfedmétd neni uréeno ani drzadlo dvefi.

ODSTRANOVANi PORUCH

Pokud mikrovinna trouba nefunguije, pred kontaktovanim servisu provedte tyto kontroly:
* Zastrka je radné pripojena k elektrické zasuvce.

* Dvitka jsou spravné zaviena. Predejdete tak zbyte¢nym zasahim servisu, které
* Zkontrolujte pojistky a ujistéte se, Ze neni vypnuty elek-  byste museli zaplatit.

tricky proud. PHi kontaktovani servisniho stfediska vzdy uvedte
* Zkontrolujte, zda méa mikrovinnd trouba dostateCné  vyrobni islo a typové &islo mikrovinné trouby (jsou
. vetrani. , , . uvedeny na servisnim titku).

Pockejte asi 10 minut a potom mikrovinnou troubu opét

zapnéte. DalSi pokyny najdete v zaruénim listé.

* Pred zapnutim zkuste dvitka znovu otevit a zavfit.
Poskozeny napéjeci kabel je tfeba vyménit za originalni napajeci kabel, ktery je k dostani v ser-
visnim stfedisku. Vyménu napajeciho kabelu smi provadét pouze vyskoleny servisni technik.

AVAROVANi: * Servisni opravy smi provadét pouze odborné vyskoleny technik.
Neotvirejte Zadné pevné uchycené kryty.
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BEZPECNOSTNI OPATRENI

VSEOBECNE

Tento spotfebic je urcen k pouzivani v domacnosti a k podobnym téeltim, napfiklad:

* kuchynky pro zaméstnance v obchodech, kancelafich a dalSich pracovnich prostfedich;

* statky a usedlosti;

* pro Klienty v hotelech, motelech a dalSich obytnych prostfedich;

* v zafizenich penzionového typu.

Jakékoli jiné pouZiti neni dovoleno (napfiklad ohfivarny).

* Mikrovinou troubu nikdy nezapinejte prazdnou bez vloZzeného jidla. Mohla by se tim poSkodit.

* Vétraci priduchy mikrovinné trouby musi zUstat volné. Ucpani otvord pfivodu nebo odvodu vzduchu mdze vést
k poskozeni mikrovinné trouby a neuspokojivym vysledkim.

* 'V dovnitf sklenici s vodou. Voda pohlti mikrovinnou energii a mikrovinna trouba se neposkodi. Troubu nikdy
nezapinejte, kdyz je prazdna.

* Tento spotiebi¢ neskladujte ani neprovozujte venku.

* Tento spotfebi¢ nepouzivejte v blizkosti kuchyriského diezu, ve vihkém suterénu, pobliz bazénu nebo na pod-
obnych mistech.

* Neskladujte v troubé predméty.

* Pred vlozenim do mikrovinné trouby odstrarite z papirovych nebo plastovych sackl draténé sponky.

* Mikrovinnou troubu nepouzivejte k fritovani v olejové lazni, protoZe nelze regulovat teplotu oleje.

* K vyjmuti hotového pokrmu vzdy pouZivejte kuchyriské chiiapky, abyste se nepopalili horkymi nadobami, ¢astmi
mikrovinné trouby nebo plechy.

TEKUTINY

napf. napoje nebo voda. MlZe dojit k pfehrati tekutiny nad bod varu, aniz by zaéal vfit. Vrouci
tekutiny pak mohou nahle vytéct z nadoby.

Abyste predesli této moznosti, uCifite nasledujici kroky:

* Nepouzivejte nadoby s rovnymi stranami s Uzkym hrdlem.

* Pred vlozenim nadoby s tekutinou do mikrovinné trouby tekutinu vzdy promichejte.

* Po zahrati nechejte kratkou chvili odstat, pfed vyjmutim nadoby z mikrovinné trouby opatrné promichejte.

POSTUPUJTE OPATRNE

Po ohrati pokrmu nebo néapojli pro déti musite vzdy pokrm nebo tekutinu protfepat a pied po-
davanim zkontrolovat teplotu. Tim se docili toho, Ze se teplo rovnomérné rozlozi a zabrani se
tim riziku opafeni nebo popaleni.

POKYNY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

* Jak doklada recyklacni symbol, krabici, v niz je vyrobek zabalen, Ize bezezbytku recyklovat. Postupuje podle mistnich
pokyn k likvidaci odpadd. Potenciélné nebezpecné materidly (plastové sacky, polystyren atd.) ukladejte mimo dosah
déti.

* Tento spotfebit je oznaten v souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU o likvidaci elektrickych a elektronick)'Ich(é%
zafizeni (WEEE). Tim, Ze zajistite Fadnou likvidaci tohoto vyrobku, pomuZete pfedejit moznym negativnim do-
padim na zivotni prostfedi a lidské zdravi, ke kterym by jinak v opaéném pfipadé mohlo dojit.

* Symbol na vyrobku nebo na dokumentech pfilozenych k vyrobku udava, Ze tento spotfebi¢ nepatii do doméaciho odpadu.
Viyrobek musi byt odevzdan na pfislusné sbérné misto k recyklaci elektrického a elektronického zafizen.

* Likvidace musi byt provedena v souladu s mistnimi pfedpisy o ochrané Zivotniho prostredi, které se tykaji likvidace

odpadu.

* Podrobngjsi informace o zpracovani, rekuperaci a recyklaci tohoto vyrobku zjistite u pfislugného mistniho ﬂfadu,\E
sluzby pro likvidaci domovniho odpadu nebo v obchodé, kde jste vyrobek zakoupili.

* Pred likvidaci odfiznéte napajeci kabel, aby spotiebi¢ nemohl byt znovu pipojen k elektrickeé siti.
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UDRZBA A CISTENI

E I S

* Nebudete-li mikrovinnou troubu udrzovat Gistou a suchou, miZe dojit k poskozem povrchu a tedy ke zkraceni
Zivotnosti spotfebice a pfipadné i vytvofeni nebezpecné situace a riziku poZaru.

NepouZivejte drsné kovové houbicky, Eistici prostredky s drsnymi Easticemi, kovové draténky, hadfiky s Cistici
drti apod., které mohou poSkodit ovladaci panel, vnitfni i vnéj$i plochy mikrovinné trouby. PouZivejte hadfik
namoceny do neutralniho ¢isticiho prostiedku nebo papirovy ubrousek s aerosolovym prostfedkem na Cisténi
skel. Aerosolovy Cistici prostiedek na okna stfikejte vzdy na papirovy ubrousek.

K Cisténi vnitfnich ploch trouby, vnitfni i vnéjSi Casti dvifek a jejich tésnéni pouZivejte mékky a vihky hadfik
namoceny do roztoku neutralniho Cisticiho prostfedku.

Mikrovinnou troubu negistéte parnim Cisticim zafizenim.

Mikrovinnou troubu je tfeba pravidelné Cistit a odstrafiovat veskeré zaschlé zbytky jidel.

V pravidelnych intervalech, zviasté pokud doslo k preteceni tekutin, vyjméte otoény talif, drzak otoéného talife
a vytfete docista dno trouby.

Jedinou Udrzbou, kterou je tfeba pravidelné provadét, je Cisténi. Pfed &isténim troubu vzdy nejdfive
odpojte od elektrické zasuvky.

Nikdy jej nestfikejte pfimo na mikrovinnou troubu.

Tato mikrovinna trouba je uréena k pouzivani cykll pfipravy s vhodnou nadobou pfimo uvnitf trouby .
Zabranite tvofeni mastnych usazenin nebo usazovani zbytku jidla kolem dvirek.

Tento produkt je vybaven funkci AUTOMATICKE CISTENI, ktera umoziiuje snadné &iténi vnitfnich ploch mik-
rovinné trouby. Dalsi podrobnosti najdete v ¢asti AUTOMATICKE CISTENI.

* Topny ¢lanek grilu neni tfeba Cistit, protoZe intenzivni Zar spali vSechny nastfikané zbytky jidel.
* Pokud funkci Gril nepouzivate pravidelné, jednou za mésic ji nejméné na 10 minut zapnéte, aby se spalily

vSechny usazeniny a sniZilo se riziko vzniku poZaru.

PRISLUSENSTVi

*

Na trhu je k dispozici fada rliznych pfislusenstvi. Pfed zakoupenim si ovéfte, zda jsou vhodna k pouZiti v mik-
rovinné troubé.

Pri pFipravé pokrm0 v mikrovinné troubé nelze pouzivat kovové nadoby na jidlo a napoje.

PouZivané nadoby musi byt vhodné pro mikrovinné trouby a musi byt vyrobeny z materiélu prostupného pro
mikroviny.

Pfi vkladani pokrmd a pfisluSenstvi do mikrovinné trouby dbejte na to, aby se nedotykaly vnitini stény trouby .
To je obzvlast dllezité v pfipadé prisluenstvi vyrobeného z kovu nebo s kovovymi ¢astmi.

Pokud se kovové nadobi béhem provozu dotkne vnitfnich stén mikrovinné trouby, vznikaji jiskry a mikrovinna
trouba se muze poskodit.

Pro dosazeni lepSich vysledku pfi vafeni doporuéujeme umistit pfisluSenstvi doprostfed trouby.

S vyrobkem je dodavano nasledujici pfisluSenstvi, které Ize pouZit pfi pouzivani mikrovin nebo grilu.

I\

DRATENY STOJAN  SKLENENY OTOCNY TALIR DRZAK OTOCNEHO TALIRE
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Technické specifikace

Popis dat WMF250G
Napéjeci napéti 230-240 V ~ 50 Hz
Jmenovity pfikon 1400 W

Gril 1000 W

Vnéjsi rozméry (V x S x H) 390 x 594 x 379
Vnitfni rozméry (V x S x H) 220 x 340 x 344

POPIS OVLADACIHO PANELU
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@ Mikrovinna trouba
@ Gril

© Kombinovany gril (gril s mikrovinami)

O Automatické rozmrazeni
O Automatické Gisténi
O Automaticky kuchaf

@ Kuchynska minutka / zapnuti/vypnuti ztlu-

meni po 3 sekundach
O Zmékéeni a rozteceni

© Specialni funkce / nastaveni hodin po 3 se-

kundach

@ Otocny volic

® STOP

@ START/JET START

@ Ikona automatického kuchare
@ l|kona rozmrazeni

© lkona specialnich funkci

O Ikona automatického Cisténi

© lkona mikrovinného vykonu (watty)

O Ikona mikrovin

@ lkona grilu

© Ikona hodin / zadani ¢asu
O lkona vypnuti ztlumeni
@ lkona hmotnosti (gramy)
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(D] POHOTOVOSTNI REZIM

Trouba se nachazi v pohotovostnim rezimu,
kdyZ jsou na displeji zobrazeny hodiny (nebo
kdyz je na displeji zobrazeno ,.*, pokud hodiny
nejsou nastaveny).

POHOTOVOSTNI REZIM EKO: Tato funkce
slouzi k ispore energie. Stisknutim OTOCNEHO
VOLICE na 3 sekundy v pohotovostnim rezimu
aktivujete POHOTOVOSTNI REZIM EKO.

Po dokonceni pfipravy se na displeji bude 10
sekund zobrazovat ¢as nebo ,;* a potom trouba
pfejde do POHOTOVOSTNIHO REZIMU EKO.
Dal$im stisknutim OTOCNEHO VOLICE na 3
sekundy tento rezim ukondite.

OCHRANA PRI ZAPNUTI / DETSKA
“~JPOJISTKA

TATO AUTOMATICKA BEZPECNOSTNI FUNKCE S€ aktivuje
minutu po pfepnuti mikrovinné trouby do ,poho-
tovostniho rezimu®.

Je-li aktivni bezpe&nostni funkce, je tfeba otevfit
a zaviit dvifka, aby se trouba mohla spustit, ji-
nak se na displeji objevi slovo ,door*(dvifka).

door

POZASTAVENI NEBQ
UKONCENI TEPELNE UPRAVY

PozASTAVENI PRIPRAVY POKRMU:

Tepelnou Upravu Ize pozastavit otevienim
dvifek trouby a zkontrolovat, pfidat, otocit nebo
zamichat pokrm. Nastaveni bude zachovano po
dobu 5 minut. Tato funkce bude zastavena, po-
kud béhem pfipravy pokrmu stisknete tlagitko
STOP.

CHCETE-LI POKRAGOVAT V PRIPRAVE POKRMU:

Zaviete dvitka a stisknéte tlaCitko JET START.
Proces tepelné Upravy se obnovi od okamZiku,
kdy byl pferuden.

Pokud nechcete v pripravé pokrmu pokraco-
vat:

Vlyjméte pokrm, zaviete dvifka a stisknéte tlacit-
ko Stop.

Po skonceni pfipravy pokrmu:

Na displeji se zobrazi text ,Konec*. Po dobu 2
minut se kazdou minutu ozve akusticky signal.
Poznémka: zkraceni nebo preruseni tohoto na-
programovaného cyklu pfipravy pokrmu nema

Zadny negativni vliv na funkci trouby.

VLOZIT/PROMICHAT/
OTOCIT POKRM

V zAvISLOSTI NA ZVOLENE FUNKCI mUZe byt potfeba

v pribéhu pfipravy jidla vioZit/promichat/otogit

pokrm. V téchto pfipadech se mikrovinna trou-

ba zastavi a vyzve vas, abyste provedli pozado-
vany Ukon.

Dojde-li k vyzvé:

* Otevrete dvifka.

* VlozZte, promichejte nebo otoCte pokrm (podle
potieby).

* Zaviete dvitka a znovu spustte troubu stisk-
nutim OTOCNEHO VOLICE / TLACITKA JET
START.

Poznémky: Pokud neotevrete dvifka do 2 minut od

vyzvy k promichani nebo otoCeni pokrmu, bude

mikrovinna trouba pokraCovat v reZimu nastavené
funkce pfipravy (v tomto pfipadé nemuseji byt ko-
necné vysledky pfipravy pokrmu optimalni). Pokud

nedojde k otevfeni dvifek do 2 minut od vyzvy k

pfidani pokrmu, mikrovinna trouba pfejde do po-

hotovostniho reZimu.

[S] JETSTART

Tato Funkce umozriuje rychle spustit mikrovinou

troubu.

© stisknutim tlacitka JET START zapnete
mikrovinnou funkci s maximéalnim vykonem
(900W) na dobu 30 sekund.

6 Rady a doporuéeni:

+ Stupen vykonu a délku pfipravy lze ménitiv
pribéhu pfipravy pokrmu. Chcete-li upravit
stupei vykonu, stisknéte opakované tlacitko
Mikrovinna trouba. Oto¢enim VOLICE mize-
te zménit délku pfipravy.



® HobpINY

PokyNY PRO NASTAVENI HODIN spotfebice:

o v pohotovostnim rezimu stisknéte na 3 sekun-
dy tlacitko Kuchynska minutka.

® Otagenim VOLICE nastavte hodinu.

(3) Potvrdte nastaveni stisknutim VOLICE /
TLACITKA JET START.

O Otagenim VOLIGE nastavte minutu.

©  Potvrdte nastaveni stisknutim VOLICE /
TLACITKA JET START.

O Rady a doporuceni:

+ Po pfipojeni k elektrické z&suvce se na obrazovce
zobrazi ,12:00" (,12° blika). Po 1 minuté se obnovi
pohotovostni rezim (pfed navratem do pohotovost-
niho rezimu Ize pfimo nastavit hodiny).

[>] MIKROVLNNA TROUBA

KDYZ CHCETE POUZIT JEN MIKROVLNY.

© stisknéte tlagitko Mikrovinna trouba. Na dis-
pleji se zobrazi vychozi vykon (750W) a ikona
wattl zacne blikat.

(2] Opakovanym stisknutim tlacitka Mikrovinna
trouba nebo otodenim VOLICE vyberte vhod-
ny vykon a potom stisknéte VOLIC / TLACIT-
KO JET START.

® Otogenim volice nastavte délku pfipravy a stis-
knutim VOLICE / TLACITKA JET START
zahajte pfipravu.

Potfebujete-li zménit vykon, znovu stisknéte

tlagitko Mikrovinna trouba a nastavte poZado-

vany vykon.

VYKON DOPORUCENE POUZITI

90 W Mékéeni zmrzliny, masla a syrd.

160 W Rozmrazovani.

350 W Duseni masa se zeleninou, rozpousténi masla.

Setrnéjsi tepelna Gprava napr. omacek s
vysokym obsahem bilkovin, syrovych a

500 W vajecnych pokrmd a k dokoncovani zapékanych
jidel.

650 W Tepelna Uprava pokrm(, které nelze michat.

750 W Tepelna Uprava ryb, masa, zeleniny, apod.
Ohfivani napojd, vody, fidkych polévek, kavy,

900 W Caje nebo jinych potravin s vysokym obsahem

vody. Pokud pokrm obsahuje vejce nebo
smetanu, zvolte nizsi vykon.

(™) GRIL

Taro Funkce vyuziva vykonny gril k peceni
pokrm, ktery vytvari efekt grilovani nebo
zapékani.

Funkce grilu umoznuje peceni takovych jidel,
jako jsou syrové tousty, horké sendvice, brambo-
rové krokety, parky a zelenina.

© stisknéte tlagitko Gril.

© Otocenim VOLICE nastavte délku pfipra-
vy a stisknutim VOLICE / TLACITKA JET
START zahajte pfipravu.

O Rady a doporuceni:

+ Potraviny jako syr, toasty, steaky a parky um-
istéte na dratény stojan.

« Pred pouZitim nadobi ke grilovani si ovéfte, zda
je Zzaruvzdorné.

« Pfi grilovani nepouzivejte plastové nacini.
Roztece se. Vhodné nejsou ani pfedméty ze
dfeva nebo papiru.

+ Budte opatrni, nedotykejte se grilovaciho téle-
sa.

+ Délku pfipravy Ize méniti v pribéhu pfipravy
pokrmu.

+ Chcete-li zménit delku pfipravy, otocte
VOLICEM. Pfipadné m0Zzete kazdym stisk-
nutim tlacitka JET START zvySit dobu pfipravy
0 30 sekund.

@ rozNAMKA:

Chcete-li zménit funkci pfipravy, dvéma stisk-
nutimi tiacitka STOP zastavte aktualni funkci a
potom postupuijte podle pokynd pro novou
funkci.

4 VYPNUTi ZTLUMENI

TaTo FUNKCE UMOZNUJE Zapnout/vypnout viech-
ny zvuky spotfebice, véetné zvuku tlacitek, varo-
vani, alarmu a dokonceni funkce.

Stisknutim tlacitka Specialni na 3 sekundy zt-
lumite zvuky, dal§im stisknutim stejného tlacitka
na 3 sekundy zvuky znovu aktivujete.

Tuto funkci Ize pouzit kdykoli.




KOMBINOVANY GRIL (GRIL S
— MIKROVLNAMI)

TATO FUNKCE KOMBINUJE ZAHRIVANi POMOCI GRI-
LU A MIKROVLN, COZ vam umoznuje zkratit dobu
zapékani.

© stisknéte tlagitko Kombinovany gril.

(2] Opakovanym stisknutim tlacitka Kombinovany
gril nebo otogenim VOLICE vyberte typ pfipra-
vy a potom stisknéte VOLIC / TLACITKO JET
START.

© Otocenim VOLICE nastavte délku pripravy a
stisknutim VOLICE / TLAGITKA JET START
zahajte pfipravu.

DRUH

POKRMU DOPORUCENE POUZITI

Kombinace 1 pro morské plody

a puding. Pro dosazeni lepSich
vysledkd doporucujeme po
dokonceni pripravy nechat pokrm
alespori 5 minut odlezet.

CO_1

Kombinace 2 pro maso, celé kufe,
kousky nebo filety. Po dokonceni
Upravy doporu€ujeme nechat jidlo
5-10 minut odleZet.

C0_2

@) Rady adoporuceni:

« Pred pouzitim nadobi si ovéfte, zda je ur€eno
do mikrovinné trouby a je odolné vici vysokym
teplotam, pokud pouzivate tuto funkci.

« Pfi grilovani nepouZivejte plastové nacini.
Roztece se. Vhodné nejsou ani pfedméty ze
dfeva nebo papiru.

« Budte opatrni, nedotykejte se grilovaciho téle-
sa.

« Délku pfipravy Ize ménit i v pribéhu pfipra-
vy pokrmu.

« Chcete-li zménit délku pfipravy, otoCte
VOLICEM nebo kazdym stisknutim tlagitka
JET START prodluzte délku pfipravy 30 se-
kund.
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(%) AUTOMATICKE
ROZMRAZENI

TaTo FuNKcE sLouzi k automatickému rozmrazeni

masa, dribeze, ryb a zeleniny.

@  Stisknéte tlacitko Automatické rozmrazeni.

@ Opakovanym stisknutim tlacitka Automatické
rozmrazeni nebo oto¢enim VOLICE vyberte
kategorii potravin v nasledujici tabulce a potv-
rdte vybér stisknutim VOLICE / TLAGITKA JET
START.

© Otogenim VOLICE nastavte hmotnost a stisk-
nutim VOLICE / TLACITKA JET START zahaj-

te pfipravu.
DRUH P .
POKRMU HMOTNOST| DOPORUCENE POUZITI
Mleté maso, kotlety, stea-
ky nebo pecené. Pro dosa-
| @ Zeni lepsich vysledkd dopo-
o Maso b= rucujeme po dokonceni pri-
pravy nechat pokrm 5-10 mi-
nut odlezet.

Vetsi, stredni a malé
nakrajené kousky zeleniny.

pa| WP

100-1000 g | Pro dosazeni lepsich vysledkl
Zelenina nechte jidlo pred podavanim
3-5 minut odlezet.
9 Celé, fizky nebo rybi filet.
Pro dosazeni lepSich vysled-
o 100-20009 | i nechie jdlo 5-10 minut
Ryby odlezet.
Celé kure, kousky nebo filety.
@ Pro dosazeni lepsich vysledku
Py 100-2000 g | doporucujeme po dokonceni
Driibez pfipravy nechat pokrm 5-10

minut odleZet.

@) Rady a doporudeni:

+ Pro dosazeni lepSich vysledk( doporuéujeme
pokrmy rozmrazovat pfimo na dné trouby.

+ Ma-li pokrm vys3i teplotu, nezZ je teplota hlubo-
kozmrazenych potravin (-18 °C), zvolte nizsi
hmotnost pokrmu.

+ Ma-li pokrm niZsi teplotu, neZ je teplota hlubo-
kozmrazenych potravin (-18 °C), zvolte vy3Si
hmotnost pokrmu.

+ Jakmile pokrm povoli, oddélte jednotlivé kusy
od sebe. Jednotlivé platky se rozmrazi snad-
néji.

+ Nechéte-li jidlo po rozmrazovéni dojit, vzdy
doséhnete lepsiho vysledku, protoze teplo se
rovnomérné rozptyli.



S L ow v v s
<D AUTOMATICKE CISTENI
TENTO CYKLUS AUTOMATICKEHO CISTENi pomaha pfi
¢isténi vnitini plochy mikrovinné trouby a od-
straiovani nepfijemnych zapachd.

Pied zahajenim cyklu:

(1] Pridejte do nadoby 300 ml vody (viz do-
poruceni v nésledujici ¢asti ,Rady a do-
poruceni”).

© Unmistéte nadobu pfimo doprostfed trouby.

Zahdjeni cyklu:
© Sstisknutim tlagitka Automatické ¢isténi
na displeji zobrazite délku Cisticiho cyklu.

® Sstisknutim VOLICE / TLACITKA JET
START spustite funkci.

Po dokonceni cyklu:

© stisknéte tlacitko STOP.

(2] Vlyjméte nadobu.

© vnitini cast trouby Cistéte suchym
hadfikem nebo papirovou utérkou navl-

h&enou slabym pfipravkem na myti nadobi.

0 Rady a doporuceni;

+ Pro dosazeni lepSiho tcinku ¢isténi doporucu-
jeme pouzit nadobu o priméru 17-20 cm a
niz8i nez 6,5 cm.

+ Je nutné pouzit nadobu z lehkého plastu,
ktera je vhodna do mikrovinné trouby.

+ Po dokonceni cyklu Cisténi je voda v nadobé
horka. Pfi vyjimani nadoby z mikrovinné trou-
by doporucujeme pouzit Zaruvzdorné ruka-
vice.

+ Pro zvy3eni ucinnosti Cisténi a odstranéni
nepfijemnych zapachu pridejte do vody trochu
citronové Stavy nebo octa.

+ Topny ¢lanek grilu neni tfeba Cistit, protoze in-
tenzivni zar spéli vechny nastfikané zbytky
jidel. Pravidelné v3ak Cistéte prostor oko-
lo. Omyjte ji mékkym a vihkym hadfikem na-
mocenym do neutralniho Cisticiho prostiedku.

KUCHYNSKA MINUTKA

Turo Funkel PouzTE, potfebujte-li pouZit kuchyriskou mi-
nutku k pfesnému odméfeni ¢asu pro rlizné ucely, napr.
pfi kynuti tésta pred pecenim, apod.

Méjte na paméti, ze kuchynsky ¢asova¢ neaktivuje
Z&dny cyklus pfipravy jidla.

(1] KdyZ je trouba v pohotovostnim rezimu, stisknéte
tlagitko Kuchynska minutka.

O otacenim VOLICE nastavte minuty.

© stisknéte VOLIC / TLACITKO JET START. Funk-
ce se spusti.

Po uplynuti nastavené doby zazni zvukovy signal.

14+ ZMEKCENi A ROZTECENI

VYBER AUTOMATICKYCH RECEPTU S pfednastavenymi hod-

notami pro optimalni vysledky vareni.

© stisknéte tlagitko Zmékeeni a rozteceni.

(2] Opakovanym stisknutim tlacitka Zmeékéeni a roz-
te€eni nebo oto¢enim VOLICE vyberte pozado-
vany recept (viz nasledujici tabulka).

©  Stisknutim VOLICE / TLACITKA JET START pot-
vrdte recept a otoCenim VOLICE vyberte hmot-
nost, kdyZ je v tabulce rozsah hmotnosti.

@) Stisknéte VOLIC/ TLACITKO JET START. Funk-
ce se spusti.

Recept na pfipravu bude potvrzen, pokud tlacit-
ko funkci 3 sekundy nestisknete. DalSim stisk-
nutim tlaCitka funkci mGZete typ receptu zménit.

DRUH POKRMU HMOTNOST
P ! | Roztegeni E Pokojova tepl. ;88_ /50
Cokolada 9
F & | Roztegeni @ Z chladnicky ggag/ 50g
Syr
7 3 | Roztegeni @ Z chladnicky ;gg_g/sog
Méslo
P4 | Roztegeni @ Pokojova tepl. ;gg_ /50
Marshmallow 9o
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|50
G2 |z chladnicky
Waslo 5009/50¢

5 | Zmékeeni

P 5 | zmekgen @ Mrazend [

Zmrzlina ity
-
=2 50-

[=R] &kdeni — ic

P 7 | Zmekeeni Smefanovy Z chladnicky 5009/50g

syr

S SPECIALNI

P1 PRIHRIVANI

TATO FUNKCE AUTOMATICKY UDRZUJE pokrmy teplé.

© stisknéte tlagitko Specialni. Potvrdte stisk-

nutim tlacitka JET START.

O Stisknutim tlagitka +/- vyberte pozado-
vanou dobu a stisknutim tlagitka JET
START funkci spustte.

@ POZNAMKA:

PouZivejte nadobi vhodné k pouziti v mikrovinné
troubé

LepSiho vykonu dosahnete, kdyZ pokrm pfikryje-
te napfiklad vikem

P2 KYNUTi TESTA

TATO FUNKCE POMAHA s kynutim tésta.

@ Opakovanym stisknutim tlagitka Specialni
nebo stisknutim tlacitka +/- vyberte P2.

@ Nalijte do nadoby 200 ml vody.

© Umistéte nadobu piimo doprostied trouby.

O Stisknéte tlaCitko JET START. Funkce se
spusti.

Po odméfeni 30 minut se na displeji zobrazi
LPridat* (v pfipadé necinnosti se po 5 minutach
automaticky vrati do pohotovostniho rezimu).

© Oteviete dvitka, vyjméte nadobu a vioZte
tésto na oto¢ny tali.

O 7Zaviete dvitkaa spustte troubu stisknutim
tlaCitka JET START.

12

@) POZNAMKA:

Béhem odpocitavani neotevirejte dvitka, ==~
Objem nadoby musi byt alespori 3krat vétsi, nez
objem tésta.

P3 JOGURT

TATO FUNKCE UMOZNUJE Vyrobit zdravy a pfirod-

ni jogurt.

(1) Opakovanym stisknutim tla¢itka Specialni
vyberte P3.

(2] Nalijte do nadoby 1000 g mléka a 1 g star-
tovaciho jogurtu (tepelna odolnost) nebo
15 g jogurtu,potom pfidejte 50 g cukru a
dobfe promichejte. Umistéte nadobu do-
prostfed trouby.

© Spustte troubu stisknutim tlacitka JET
START.

Pfiprava podle tohoto receptu trva 5 hodin 20 mi-

nut. BEhem odpocitavani neotevirejte dvifka.

Jogurt bude chutnat [épe, kdyZ jej po pfipravé

nechate 24 hodin v lednici.

Cela nadoba by méla byt sterilizovana vafici vo-

dou nebo UV svétlem.

MENU AUTOMATICKEHO
> KUCHARE

VYBER AUTOMATICKYCH RECEPTU S pfednastavenymi

algoritmy pro optimalni vysledky vafeni.

@ Stisknéte tladitko Automaticky kuchaf.

@ Opakovanym stisknutim tlacitka Auto-_
maticky kuchaf nebo oto&enim VOLICE
vyberte pozadovany recept (viz nasledujici
tabulka).

@ Stisknutim VOLICE / TLACITKA JET
START potvrdte recept a otocenim VO-
LICE vyberte hmotnost, kdyz je v tabulce
uvedena hmotnost.

O Stisknéte VOLIC / TLACITKO JET
START. Funkce se spusti.

@ roznAnKA:

Podle vybraného receptu se muze po urcité dobé
na displeji zobrazit vyzva, abyste pokrm vloZili,
otoCili nebo promichali.

Recept na pfipravu bude potvrzen, kdyz uvolnite
tlacitko funkci na 3 sekundy. DalSim stisknutim
tlacitka Automaticky kuchai mizete typ recep-
tu zménit.

@



, p HMOTNOST|  DELKA o
DRUH POKRMU | VYCHOZI STAV MNOZSTVI | PRIPRAVY PRIPRAVA
, @ o 250~ - . \ L
P Doméci Pokojova teplota 1000g/50 10-30 min | Pfipravte si lasagne podle svého oblibeného receptu
lasagne
- / Teplota 300- . . i
pa 3-12
= chiadnicky 12009/300g min | Pokrm zakryjte tak, aby bylo zajisténo vétrani
Polévka
9& Dukladné proslehejte vajicka s vodou, odmérku zakryjte
> s 6 mi )
= Michana R =411 2-6 min plastovou félii, 15 ml na 1 vejce
vajicka
X _
Y| =2 Teplotef' 200 4-7Tmin | Nadobu zakryjte a ponechte odvétrani
.. |chladnicky 5009/509
Rybi filé
@ L 400- .| Smichejte 800 g mletého masa, 2 vejce a 1,5 g soli.
e | Pokojovateplota | g3 0400 | 152 MN | Zakrvite foli
Sekana
£ - Vlozte hamburger (100 g/kus) na grilovaci stojan. Jidlo
PE| =F Pokojova teplota 100 22-28 min zie namburge (100 gkus) na g )
4009/100g otocte, jakmile vas k tomu trouba vyzve
Hamburger
Do nadoby viozte 125 g vajec a 170 g cukru a potom
“ﬁﬁ 300 2-3 minuty michejte. Pfidejte 170 g mouky, 10 g prasku
P ; Pokojova teplota (8 do rtiiﬂ) 5-11min | na peceni, 100 g vody, 50 g masla. Dobfe promichejte.
Rl Premistéte tésto do formicek. Rozmistéte dortiky podél
okraje otocného talife, aby byl zajistén rovnomérny ohfev|
_ Nakrajejte zeleninu na kousky, pfidejte 2 IZice vody. Jidlo
PB R@ Pokojova teplota 200 3-6 min .J ) vy 4 p' ,J . v
Zelenina 5009/50g zakryjte tak, aby bylo zajisténo vétrani
OG
P9 o4 Pokojova teplota 100 g 2-3min | Umistéte popcorn na otoény talif v mikrovinné troubé
Popcorn
Prisady: 750 g loupanych brambor, 100 g nastrouhaného|
syra, 1 vejce, bilek a Zloutek smichané s 200 g mléka
plus smetana (obsah tuku 15-20 %), 5 g soli. Pfiprava:
G Nakrajejte brambory na 4mm platky pomoci kuchyriského
| Zapékané L 750~ an i | Fobota. Naplite nadobu pfiblizné polovinou nakrajenych
P brambory Pokojova teplota 1200g/50g 20-30 min brambor a posypte polovinou nastrouhaného syra.
Pridejte zbyvajici brambory. V elektrickém mixéru
smichejte vejce, mléko se smetanou a sl a nalijte na
brambory. Nakonec zapékané brambory rovnomémé
posypte zbytkem syra
- Pridejte 2 IZice vody. Jidlo zakryjte tak, aby bylo zajisténo
Pl % Pokojova teplota 50020(/) 50 3-7'min It ,J ] R Vel
Zelené fazolky 9 8 e
B
P2 (W Pokojova teplota |  1-2 salky 1-5min | Nalijte népoj do nadoby vhodné do mikrovinné trouby
Napoje
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INSTALACIA
* VYSTRAHA: Riru skontrolujte, &i nie je poskodend, * Skontrolujte napajacikabel, Ginie je poskodeny, & nevedie
napriklad nespravne nastavenie alebo ohnuté dvier- pod rdrou alebo Ci sa nedotyka ziadneho hortceho alebo
ka, poskodené tesnenia na dvierka a povrch tesneni, ostrého povrchu.
vylomené alebo uvofnené zévesy dvierok a zapadiek * Tuto riru nepouzivajte vonku.
a zérezy v dutine alebo na dvierkach. Ak je pritomné * Skontrolujte, ¢i sa napétie uvedené na typovom Stitku zho-
akekolvek poskodenie, riru nepouzivajte a obrat'te sa duje s napatim vo vaSom dome.

na kvalifikovany servisny personal. * 70 vstupného otvoru mikrovin neodstrafiujte ochranné kry-
* Nespravne pouzivanie zastrcky s uzemnenim moZze mat za ty, ktoré sa nachadzaju na stene dutiny rary. Tieto kryty
nasledok riziko zasiahnutia elektrickym pradom. brania tomu, aby sa tuk a zvySky jedal nedostali do privod-

* Poradte sa s kvalifikovanym elektrikarom alebo servisnym nych kanalov mikrovin.
technikom v pripade, ak Uplne nerozumiete pokynom pre ~ * Dutina riry musi byt pred montaZou prazdna.
uzemnenie, alebo ak mate pochybnosti o tom, ¢i je mikro- ~ * Skontrolujte, &i spotrebi€ nie je poskodeny. Skontrolujte, ¢i
vInna rlra spravne uzemnena. dvierka rury pevne priliehajd a i nie je poskodené vnutorné
* Tento spotrebi¢ musi byt uzemneny. Vjrobca nezodpoveda  tesnenie dvierok. Ruru vyprazdnite a vnitro vyCistte mak-
za Urazy 0s0b, zvierat, ani za poskodenie veci sposobené  kou vihkou handrickou.

nedodrzanim tejto poziadavky. * Tento spotrebi¢ nepouzivajte, ak ma poskodeny napéja-
* Viyrobcovia nenest zodpovednost za problémy sposobené  ci kébel alebo zéstréku, ak spravne nefunguje alebo ak
nedodrzanim tychto pokynovzo strany pouzivatela. je poskodeny alebo spadol na zem. Napajaci kabel ani
* Tato mikrovinna rura musi byt umiestnena na rovno, stabil- ~ Zastrcku neponarajte do vody. Napajaci kabel nesmie byt
nom povrchu, ktory unesie jej hmotnost a hmotnost jedal, v blizkosti horiceho povrchu, pretoze moze dojst k ideru
ktoré sa v nej maju varit. elektrickym pridom, poziaru alebo inym nebezpecenst-

¥ Raru neumiestriujte na miesta, kde vznika teplo, vihkost . vam. L L ' o »
alebo vysoka vihkost, ani do blizkosti horfavych materialov. Nepouzivajte pred|zovaci kabel: Ak je napajaci kabel velmi

* RUru neprevadzkujte, ked otoény tanier ani otoéna podpera  krétky, poziadajte kvalifikovaného elektrikara alebo ser-
nie st v spravnej polohe. visného pracovnika o nain3talovanie zasuvky v blizkosti

* K elektrickej zasuvke musi byt volny pristup, aby sa v pripa-  Spotrebica.
de ntidze mohla fahko odpojit. Tento spotrebi¢ neintalujte do kuchynskej linky, ak v zad-
nej Casti nie je namontovany 45 mm vetraci prieduch. Ne-
primerané vetranie by mohlo nepriaznivo vplyvat na vykon
a zivotnost tohto zariadenia.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

POZORNE SI ICH PRECITAJTE A ODLOZTE NA BUDUCE POUZITIE

* Ak déjde k vzplanutiu materialu vo vnutri mikrovinnej rury alebo mimo nej, alebo ak z nej vys-
tupuje dym, nechajte na nej zatvorené dvierka a vypnite ju. Odpojte sietovy napajaci kabel
alebo vypnite napajanie na panele s poistkami alebo prerusovacom obvodu.

* T0to mikrovinnU rdru nenechavajte bez dozoru, obzvlast pri pouzivani papierovych, plasto-
vych alebo horlavych materialov v procese varenia. Papier sa méZze pri priprave jedal vznietit
a niektoré plasty sa mézu roztavit.

*

A\VVSTRAHA: A\ VYSTRAHA:

* Ak st poskodené dvierka alebo tesnenie  * Defi mozu tito riru pouzivat v kombino-
dvierok, rira sa nesmie pouzivat, kym to ~ vanom rezime iba pod dozorom dospele]
opravneny servisny technik neopravi. osoby z dovodu vytvarania tepla.

A\ VYSTRAHA:

* Ak sa pri oprave demontuje akykolvek ochranny kryt proti pésobeniu mikrovinnej energie, je
nebezpecné zverit opravu niekomu inému, nez vyskolenému servisnému technikovi.
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A VYSTRAHA: * V uzatvorenych nadobéch sa nesmi zohrievat tekutiny a iné potra-

viny, pretoze moze dojst k vybuchu.

* Toto zariadenie a jeho pristupné Casti st poCas prevadzky horlce. Davajte pozor a nedoty-
kajte sa ohrievacich telies vnutri mikrovinnej rury.

* Zabrante pristupu detom do veku 8 rokov,aak su bez dozoru.

* Mikrovinna rUra je ur€ena na ohrev jedal a napojov. Susenie potravin alebo odevov a ohrev
vyhrevnych vloZiek, papué, Spongii, vihkych tkanin a podobne méze mat za nasledok riziko
poranenia, vznietenia alebo poziaru.

* Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti od veku 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmys-
lovymi a duSevnymi schopnostami alebo s nedostatocnymi skisenostami a znalostami, ak
su pod dozorom alebo im boli vydané pokyny na bezpecné pouzivanie spotrebi¢a a chapu
nebezpecenstva s tym spojené.

* Cistenie a pouzivatel'ski udrzbu mézu vykonavat deti od veku 8 rokov a starSie a ak su pod
dozorom. Nenechavaijte deti bez dozoru, aby ste sa ubezpegili, ze sa nebudu so spotrebicom
hrat. Detom do veku 8 rokov zabrarite pristupu k spotrebicu a k jeho kablu.

* Nepouzivajte mikrovinnd riru na pripravu alebo ohrev celych vaji¢ok, so Skrupinou alebo bez
nej, pretoZze mézu prasknut aj po ukonceni mikrovinného ohrevu.

* Tento spotrebiC nie je uréeny na pouzitie v nadmorskych vySkach nad 2 000 metrov.

Tieto spotrebiCe nie sU urCené na prevadzkovanie prostrednictvom vonkajSieho ¢aso-

vaca alebo samostatnym systémom na dialkové ovladanie.Neodchadzajte od mikrovin-

nej rury, ak pouzivate vela tuku alebo oleja, pretoze sa mozu prehriat a sposobit poziar!

* V mikrovinnej rure alebo vedla nej neohrievajte ani nepouzivajte horfavé materialy.
Spaliny mézu spdsobit nebezpetenstvo poziaru alebo vybuchu.

* Mikrovinnu riru nepouzivaijte na suSenie textilii, papiera, korenia, bylin, dreva, kvetov alebo
inych horlavych materialov. Mohlo by dojst k poziaru.

* V tejto rure nepouZzivajte Zieravé chemikalie alebo ich vypary. Tento typ rdry bol osobitne
vyvinuty na zohrievanie alebo varenie jedal. Nebol skon$truovany na priemyselné ani labo-
ratérne pouZitie.

* Na dvierka neveSajte ani nekladte tazké predmety, pretoze by mohlo ddjst k poSkodeniu
otvoru a zavesov rary. Na rukovat dvierok nikdy ni¢ nevesSajte.

SPRIEVODCA RIESENIM PROBLEMOV

Ak rura nefunguje, skor ako zavolate servisnu sluzbu, najprv skontrolujte:
* ¢ je zastrcka pevne zapojena do stenovej elekirickej

Zasuvky; Tymto zabranite zbytoénym hovorom, za ktoré vam
* (i sl dvierka spravne zatvorené; budu uctované poplatky.
* ; ot 2 v cinti nio ia i Atine
N gﬁgsrzlt(rmjgﬁgenfgyréfav dZ'Stt;t”O'g r{Z i";‘rj:r?ié‘apat'e’ Servisnej sluzbe vzdy nahlaste sériové &islo a typ mi-
* Pockajte 10 mindt a znovu sa pokuste uviest riru do &in- krovinnej ry gpoznte sgrvv::,ny St'.mk)'
nosti. Podrobnosti najdete v zaruénom liste.
* skor, nez to znova skusite, dvierka otvorte a potom ich
zatvorte.

Ak je potrebné vymenit napdjaci kabel, musi byt vymeneny za origindlny napajaci kabel,

ktory je k dispozicii prostrednictvom naSej servisnej organizacie. Privodny kabel musi vymenit

vyhradne kvalifikovany servisny technik.

A VYSTRAHA: * Opravy spotrebica moze vykonavat iba vyskoleny servisny technik.
" Nedemontujte Ziadny kryt.
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BEZPECNOSTNE POKYNY

VSEOBECNE

Toto zariadenie je uréené na pouZitie v domacnosti a v podobnych aplikaciach, ako napriklad:

* kuchynskeé priestory pre zamestnancov v obchodoch, kancelariach a inych pracovnych priestoroch;

* polnohospodarske domy;

* klienti hotelov, motelov a inych ubytovacich zariadent;

* priprava ranajok v prostrediach typu penziénov.

KaZdé iné pouZitie je zakézané (napr. ohrievanie miestnosti)

* Mikrovinnd riru neuvadzajte do chodu bez viozeného jedla. Takéto pouzivanie spotrebica s vysokou pravdepo-
dobnostou spdsobi jeho poSkodenie.

* Vetracie otvory na rdre sa nesmu zakryvat. Zablokovanie vetracich otvorov moZe spdsobit poSkodenie riry
a nedostato¢né vysledky pri priprave jedal.

* Do rry vlozte pohar s vodou. Voda pohlti mikrovinnl energiu a rira sa neposkodi. Riru neprevadzkujte, ked
je prazdna.

* Nenechdvajte a nepouzivajte spotrebi¢ vonku.

* Nepouzivajte tto rdru v blizkosti kuchynského drezu, vo vihkej pivnici, v blizkosti bazénu a podobného miesta.

* Vnutro rary nepouzivajte na ucely skladovania.

* Z papierovych alebo plastovych vreciek odstrante stocené drotené putka pred ich vioZenim do rury.

* Mikrovinnu riru nepouZivajte na fritovanie, pretoZze nemozno regulovat teplotu oleja.

* Pri dotykani sa nadob, Casti riry a panvic po skonceni varenia pouzivajte podlozky alebo rukavice do rdry, aby
ste predisli popaleninam.

TEKUTINY
napr. napoje alebo voda. Tekutiny sa m6zu prehriat nad bod varu aj bez pritomnosti bubliniek.

HorUca tekutina moze v désledku toho nahle vykypiet.

Nasledujlcimi opatreniami predidete takémuto ohrozeniu:

* Nepouzivajte nadoby s rovnymi stenami a izkym hrdlom.

* Tekutinu pomieSajte pred poloZzenim nadoby na tanier v rure.

* Po zohriati nechajte tekutinu chvilu odstat a pred opatrnym vybratim nadoby z rary ju znovu premiesajte.

POZOR

Po zohriati jedla pre deti alebo tekutin v detskych ffasiach alebo nédob s detskou vyZzivou ich
pred podavanim vzdy pomieSajte a skontrolujte teplotu. Zabezpecite tak rovnomerné rozloze-
nie teploty a predidete riziku obarenia, ¢i dokonca vzniku popalenin.

TIPY NA OCHRANU ZIVOTNEHO PROSTREDIA

* Obalovy material je mozné Uplne recyklovat, ¢o potvrdzuje symbol recyklacie. Obal likvidujte podra platnych predpisov.
Obaly (plastové vrecia, polystyrén a pod.) predstavuju potencialne nebezpecenstvo, preto ich neodkladajte v dosahu
deti.

* Tento spotrebic je oznateny podra eurépskej smernice & 2012/19/EU o odpade z elekirickych a elektronickych
zariadeni (WEEZ). Tym, Ze spravne zlikvidujete tento vyrobok, poméZete predist moznym negativnym nésled-‘{é <9
kom pre Zivotné prostredie a ludské zdravie, ktoré v opacnom pripade mdzu byt zapri€inené prave nespravnou
likvidaciou tohto vyrobku.

* Tento symbol na vyrobku alebo v sprievodnej dokumentacii k tomuto vyrobku znamena, Ze toto zariadenie nesmie byt
zlikvidované odhodenim do domového odpadu. Namiesto toho je potrebné ho odniest na prislusné zberné miesto na
recyklaciu elektrickych a elektronickych zariadeni.

* Likvidacia musi byt vykonana v stlade s miestnymi predpismi na ochranu Zivotného prostredia pre likvidaciu
odpadov.

* Podrobnejsie informécie o zaobchadzani, regeneracii a recyklacii tohto vyrobku si vyZziadajte na vagom miestnom s
Urade, v organizacii vykonavajucej zber domového odpadu alebo v obchode, kde ste vyrobok kupili.

* Na vyradenom spotrebi¢i odreZte napajaci kabel, aby ho nebolo mozné znovu pripojit do siete.
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UDRZBA A CISTENIE

*

L N

Nedostatoéné udrZiavanie rary v Cistom stave mdze viest k poSkodeniu povrchu, ¢o méze mat nepriaznivy
vplyv na Zivotnost spotrebi¢a a mozny vznik nebezpeénej situécie.

NepouZivajte kovové drotenky, drsné Eistiace prostriedky, podloZky z ocelovej vaty, zne€istené hubky na umy-
vanie riadu a podobne, ktoré by mohli poSkodit oviadaci panel a vnutorné a vonkajie povrchy rary. Pouzivajte
handricku navihéent do slabého mydlového roztoku alebo papierovu utierku so sprejom na Gistenie skla. Cisti-
aci prostriedok rozpraSujte na papierovu utierku.

Na Cistenie vnutornych povrchov, prednej a zadnej strany dvierok a otvoru pre dvierka pouzivajte makku
handri¢ku navihéenu do slabého mydlového roztoku.

NepouZivajte spotrebi¢e vyuzivajuce prud pary, ak chcete raru vycistit.

Mikrovinnu raru treba Cistit pravidelne a akékolvek zvySky potravin musia byt odstranené.

Pravidelne, hlavne ak sa nieco vylialo, vyberte aj oto¢ny tanier a jeho drziak a utrite dno rury.

Cistenie je zvy&ajne jedina pozadovana udrzba. Cistenie sa vykonava vtedy, ked je rira odpojena
od elektrickej siete.

Nerozpra$ujte prostriedok priamo na povrch mikrovinnej rury.

Téato mikrovinna rura je navrhnuta na pouzivanie v cykloch varenia vo vhodnej nadobe priamo v dutine rury.
Zabrarite usadzovaniu zvyskov tuku a jedal okolo dvierok.

Tento vyrobok je vybaveny funkciou AUTOMATICKE CISTENIE, ktora umozfiuje fahké &istenie dutiny mikrovin-
nej rary. Viac podrobnosti si pozrite v &asti AUTOMATICKE CISTENIE.

Teleso grilu si nevyzaduje Cistenie, pretoze intenzivne teplo spéli vietky rozliate usadeniny-

Ak funkciu Gril nepouzivate pravidelne, musite zapnut funkciu Gril aspori na 10 minGt raz za mesiac, aby sa
vypalili rozliate zvySky jedla a znizilo sa tak nebezpecenstvo poziaru.

PRISLUSENSTVO

*

Na trhu je k dispozicii mnozstvo réznych doplnkov. Pred nakupom sa presvedcte, ¢i je vhodny na pouzitie v
mikrovinnych rarach.

* Na varenie jedal a napojov v mikrovinnej rdre nie st povolené kovové nadoby.
* Pred varenim sa uistite, &i si pouZivané kuchynské riady vhodné do mikrovinnych rir a &i prepustaju mikroviny.
* Ked do mikrovinnej rary vioZite jedlo a prisluenstvo, zabezpecte, aby neprichadzali do kontaktu s vnatornymi

stenami dutiny rary.

* Tyka sa to predovsetkym kovového riadu a riadu s kovovymi castami.
* Dotyk nadob s kovovymi astami s vnitornymi stenami rlry pocas jej prevadzky sposobuie iskrenie, ktoré moze

rdru poskodit.

Na dosiahnutie lepSieho vykonu varenia sa odporuca, aby ste prisluSenstvo vloZili tpine rovno do stredu vnutor-
nej dutiny.

NiZSie uvedené prisluSenstvo, ktoré sa dodava spolu s rarou, je uréené na mikrovinné varenie alebo grilovanie.

7
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Technické Specifikacie

Opis Udajov WMF250G
Privadzané napatie 230 - 240 V pri 50 Hz
Menovity prikon 1400 W

Gril 1000 W

Vonkajsie rozmery (Vx SxH) 390 x 594 x 379
Vnatorné rozmery (V x S x H) 220 x 340 x 344

18

POPIS OVLADACIEHO PANELA

© Microvinny vykon

O Gril

vinnym vykonom)

O Automatické rozmrazovanie
© Automatické Cistenie

O Automatické varenie

za 3 sekundy
O Zmakeit a roztopit

@

sToP JET START
+30"

kundach

@ Otocny gombik

® ZASTAVIT

® START/RYCHLY START

© 6 6 000000000

@ Ikona Automatické varenie
® |kona Rozmrazovanie

)

§

© lkona Specialne funkcie
O Ikona Automatické Cistenie
l © lkona Mikrovinny vykon (watt)
' @ Mikrovinny vykon
@ Ikona Gril
O lkona Hodiny/Viozit

)

© Ikona Vypnut stimenie
@ lkona Hmotnost (gramy)

€3

© Kombinované grilovanie (grilovanie s mikro-

@ Kuchynsky ¢asovac/Stimenie zapnut/vypnat

O Specialne funkcie/Nastavenie hodin po 3 se-



(D] POHOTOVOSTNY REZIM

Ked' su zobrazené hodiny (alebo ked je na disp-
leji zobrazeny znak ,.“, ked nie su nastavené ho-
diny), rdra je v pohotovostnom rezime.
POHOTOVOSTNY REZIM ECO: T4to funkcia

je nastavena tak, aby sa dosiahla Uspora ener-
gie. Ak chcete vstlpit do POHOTOVOSTNEHO
REZIMU ECO, po¢as pohotovostného rezimu na-
raz stlacte OTOCNEHO GOMBIKA a podrzte ho
stlaené na 3 sekundy.

Po skonCeni varenia sa na 10 sekund zobrazi
na displeji ¢as alebo znak ,:“ a potom prejdite do
POHOTOVOSTNEHO REZIMU ECO.

Ak chcete ukonit tento rezim, znova stlacte
OTOCNEHO GOMBIKA a podrte ho stladené
na 3 sekundy. . .
. OCHRANA PRED SPUSTENIM/DETSKA

=—O| POISTKA

TATO AUTOMATICKA BEZPECNOSTNA FUNKCIA BUDE aktivova-
na jednu mindtu po prepnuti mikrovinnej rury do
.pohotovostného rezimu®.

Ak je bezpecnostna funkcia zapnuta a chcete
spustit varenie, musite dvierka otvorit' a zavriet,
v opacnom pripade sa zobrazi sprava ,DOOR"

(Dvierka). DID or

PRERUSENIE ALEBO
UKONCENIE VARENIA

PRERUSENIE VARENIA:

Ak chcete jedlo skontrolovat, pridat, obra-

tit alebo premiesat, varenie preruste otvorenim
dvierok. Nastavené hodnoty sa udrZia 5 mint.
Tato funkcia sa zastavi, ak po€as varenia stlaci-
te tlaCidlo Zastavit.

POKRACOVANIE VO VAREN: )

Dvierka zatvorte a stlacte tlaCidlo RYCHLY
START. Vo vareni pokraCuje dalej od okamihu
prerusenia.

Ak nechcete pokracovat' vo vareni, mozete:
vyberte jedlo, zatvorte dvierka a stlacte tlacid-
lo Zastavit'.

Ked' sa varenie skonéilo:

Na displeji bude zobrazeny napis ,Koniec®. Po
dobu 2 minut zaznie kazdi minutu zvukovy si-
gnal.

Upozorfiujeme, Ze skratenie alebo zastavenie
naprogramovaného cyklu varenia nebude mat
neziaduci vplyv na fungovanie tohto vyrobku.

PRIDANIE/PREMIESANIE/
OBRATENIE JEDLA

V zAvISLOSTI OD ZVOLENEJ FUNKCIE Mmozno bude
pocas varenia potrebné pridat/premieSat/obratit
jedlo. V tychto pripadoch rura prerusi varenie a
poziada vas o vykonanie potrebného patrenia.

V/ pripade potreby:

* Otvorte dvierka.

* Jedlo pridajte, premieSajte alebo obratte (v za-
vislosti od potrebnej innosti).

* Zatvorte dvierka a rlru znovu zapnite otacanim
OTOCNEHO GOMBIKA/stlacenim tlaCidla
RYCHLY START.

Poznamky: Ak do 2 minut neotvorite dvierka od

zobrazenia poZiadavky na premie3anie alebo ob-

ratenie jedla, mikrovinna rira bude pokra¢ovat vo
vareni (v tomto pripade nemusi byt kone¢ny vys-
ledok optimalny). Ak dvierka neotvorite do 2 minit
od poZiadavky na pridanie jedla, rira sa prepne
do pohotovostného rezimu.

O] RYCHLY START

TATo Funkcia umozNuge rychle spustit mikrovinna

rira.

© Sstiacenim RYCHLY START sa funkcia Mi-
krovinny vykon spusti na 30 sekund pri pl-
nom mikrovinnom vykone (900 W).

O Tipy a odporucania:

« Urovei vykonu a dobu trvania mozno zmenit
aj vtedy, ked je uz spusteny proces varenia.
Ak chcete nastavit Uroven vykonu, jednodu-
cho opakovane stlacte tlaCidlo Mikrovinny vy-
kon alebo dobu trvania nastavte otacanim
OTOCNEHO GOMBIKA.



® HODINY

NASTAVENIE HODIN V zariadeni:

© stiacte tlacidlo Kuchynsky Casovaé a podrzte
ho stlacené na dobu 3 sekund.

Ota¢anim OTOCNEHO GOMBIKA nastavte
hodiny.

Ota¢anim OTOCNEHO GOMBiKA/stlacenim
tia¢idla RYCHLY START potvrdte.

Otaganim OTOCNEHO GOMBIKA nastavte
minuty.

Otacanim OTOCNEHO GOMBIKA/stlacenim
tlacidla RYCHLY START potvrdte nastavenie

0 Tipy a odporucania:

+ Po zapojeni do elektrickej zasuvky bude na obra-
zovke zobrazené,12:00“ (blika ,12*), po 1 mintte
sa zariadenie vrati do pohotovostného rezimu (ho-
diny sa mdzu priamo nastavit pred navratom do po-
hotovostného reZimu).

[] MIKROVLNNY VYKON

2]
©
o

(5]

SAMOSTATNE VARENIE S MIKROVLNNYM VYKONOM.

© stiagte tlacidlo Mikrovinny vykon. Na disple-
ji bude zobrazeny maximalny vykon (750 W) a
ikona Wattov zaéne blikat.

Opakovane stlacte tlacidlo Mikrovinny vykon
alebo ota¢anim OTOCNEHO GOMBIKA vyber-
te vhodny vykon varenia a potom stlacte tlacid-
lo RYCHLY START.

Ota¢anim Otocného gombika nastavte dobu
varenia a potom ota¢anim OTOENEHO GOM-
BiKA/stlacenim tlagidla RYCHLY START spus-
tite varenie.

Ak musite zmenit vykon, znova stlacte tlacidlo Mik-
rovinny vykon a poZadovanu uroveri vykonu méze-
te vybrat z tabulky niZSie.

2]

©

VYKON ODPORUCANE POUZITIE
QoW Zmakcovanie zmrzliny, masla a syrov.
160 W Rozmrazovanie.
350 W Pomalé dusenie, roztapanie masla.
Setrnejsie varenie napr. omécky s vysokym
500 W obsahom bielkovin, jedla so syrom alebo s
vajickami a ukoncenie pripravy dusenych jedal.
650 W Priprava jedél, ktoré sa nemézu mie$at.
750 W Varenie ryb, masa, zeleniny a podobne.
Ohrievanie napojov, vody, vyvarov, kavy, ¢aju
W alebo inych jedal s vysokym obsahom vody.
900 Ak jedlo obsahuije vajce alebo smotanu, zvolte
nizsi vykon.
20

€3

(™) GRIL

TATo Funkcia vyuziva vykonny gril na zhnednutie pot-
ravin vytvorenim efektu grilovania alebo zapekania.
Funkcia Gril umoZzriuje dosiahnut zhnednutie potravin,
ako je syrovy opekany chlieb, hortce sendvice, zemi-
akove krokety, Udeniny a zelenina.

© stladte tlacidio Gril.

© otacanim OTOENEHO GOMBIKA nastavte
dobu varenia a potom otacanim OTOCNEHO
GOMBIKA/stlagenim tlacidla RYCHLY START
spustite varenie.

O Tipy a odporucania:

« Potraviny, ako, syr, hrianky, rezne a klobasy po-
loZte na dréteny rost.

Pred pouzitim tejto funkcie skontroluijte, Ci
pouzivané pomdcky odolavaju teplu.

Pri grilovani nepouZivajte plastovy riad.
Roztavil by sa. Takisto nie st vhodné drevené
ani papierové pomacky.

Davajte pozor, aby ste sa nedotkli vyhrievacie-
ho telesa grilu.

Dobu trvania mozno zmenit aj vtedy, ked je uz
spusteny proces varenia.

Dobu trvania zmefite otaéanim OTOCNEHO
GOMBIKA. Alebo ak cheete zvysit dobu trvania
0 30 sekind, stlagte tlagidlo RYCHLY START.

@ roznANKA:

Ak chcete zmenit funkciu varenia, dvakrat stlac-
te tlacidlo ZASTAVIT na zastavenie aktualnej
funkcie a potom postupuijte podla pokynov pre
novu funkciu.

4 VYPNUT STLMENIE

TATO FUNKCIA UMOZNUJE zapnu a vypnut vietky
zvuky, ktoré zariadenie vydava, ako napriklad
stlagenie tlacidla, vystrahy, alarm a ukonit tuto
funkciu. 3

Stlacenim tlaGidla Specialne a jeho podrzanim
na 3 sekundy zvuk stimite, a ked toto tlagidlo
znova stlacite a podrzite stlacené na 3 sekundy,
zapnete zvuk.

Téato funkcia méZe byt zapnuta kedykolvek.




(=) coMBI GRIL (GRILOVANIE S
MIKROVLNNYM VYKONOM)

(%) AUTOMATICKE
0~ ROZMRAZOVANIE

TAT0 FUNKCIA KOMBINUJE MIKROVLNNY OHREV S GRI-
LovANiM @ umoziuje rychlejSie varit a zapekat.

© stiacte tlacidlo Kombinovany Gril.

(2] Opakovanym stlacenim tlacidla Kombinovany
Gril alebo otaéanim OTOCNEHO GOMBIKA
zvolte typ varenia a potom potvrdte otacanim
OTOCNEHO GOMBiKA/stlacenim tlacidla
RYCHLY START.

® otacanim OTOENEHOGOMBIKA nastavte
dobu varenia a potom ota¢anim OTOGNEHO
GOMBIKA/stlacenim tlagidla RYCHLY START
spustite varenie.

TYP JEDLA ODPORUCANE POUZITIE

Combi 1 Morské jedla, puding. Ak
chcete dosiahnut lepSie vysledky,

CO_1 méaso sa odporuca po skonceni
pecenia ponechat odpocitavat
aspon 5 minut.

Combi 2 Maso, cela hydina, kisky

CO 2 alebo filé. Jedlo nechajte po

skonceni varenia odpocitavat 5 - 10
minQt.

@) Ty a odporicania:

+ Skontrolujte, ¢i pomdcky, ktoré chcete pouzi-
vat s touto funkciou, odolavaju teplu.

+ Pri grilovani nepouzivajte plastovy riad.
Roztavil by sa. Takisto nie st vhodné drevené
ani papierové pomaocky.

+ Davajte pozor, aby ste sa nedotkli vyhrievacie-
ho telesa grilu.

+ Dobu trvania mozno zmenit aj vtedy, ked je uz
spusteny proces varenia.

+ Ak chcete zmenit dobu trvania, otacaj-

te OTOCNEHO GOMBIKA alebo stlaenim
tlagidla RYCHLY START zvyste dobu trvania
0 30 sekund.

PouzivasTe TUTO FUNKCIU Na automatické rozmra-
zovanie masa, hydiny, ryb a zeleniny.
@ Stlacte tlacidlo Automatické Rozmrazovanie.

@ Akchcete z tabulky nizSie vybrat kategoriu va-
renia, opakovane stlacte tlacidlo Autonpatjcké
Rozmrazovanie alebo ota¢anim OTOCNEHO
GOMBIKA a potom potvrdte otacanim
OTOCNEHO GOMBIKA/stlacenim tlacidla
RYCHLY START.

@ Otacanim OTOCNEHO GOMBIKA vyber-
te hmotnost a spustite otaéanim OTOGNEHO
GOMBIKA/stladenim tlagidla RYCHLY START.

. ODPORUCANE
TYP JEDLA | HMOTNOST POUZITIE
Mleté méso, kotlety, rezne
alebo pecené maso. Ak chce-
/ @ : te dosiahnut lepsie vysled-
. Maso ng=ziig ky, jedlo nechajte po skon-

¢eni varenia odpocitavat 5 -
10 mindt.

Vacsie, stredne velké a malé
kusky zeleniny. Ak chcete
dosiahnut lepsie vysledky,
jedlo nechajte po skonceni
varenia odpocitavat 3 - 5
mintt.

po|

Zelenina

100-1000 g

Veelku, kusky alebo filé.

P3 B 100-2000g Ak cheete dosiahnut lepsie
vysledky, jedlo nechajte odpo-

Ryby itavat 5 - 10 minit.

Cela hydina, kisky alebo filé.

@ Ak chcete dosiahnut lepSie
Py i 100 -2 000 g | vysledky, jedlo nechajte po
Hydina skonceni varenia odpocitavat

5 - 10 minut.

@) Tioy a odporucania:

« Na dosiahnutie lepSich vysledkov odpori¢ame
rozmrazovat na spodku dutiny.

+ Ak je jedlo teplejSie ako teplota zmrazovania
(-18 °C), zvolte nizSiu hmotnost jedla.

+ Ak je jedlo chladnejSie ako teplota zmrazova-
nia (-18 °C), zvolte vy$Siu hmotnost jedla.

+ Kusy jedla oddelte, ked sa zatnu rozmrazo-
vat. Jednotlivé platky sa rozmrazia lahSie.

+ Doba odleZania po rozmrazovani vzdy zlepsi
vysledok, pretoZe teplota bude v celom jedle
rovnomerne rozlozena.
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<D AUTOMATICKE CISTENIE

TENTO AUTOMATICKY CYKLUS CISTENIA UMOZIiu-

je vyCistit mikrovinnt riru a odstranit neprijem-

né pachy.

Pred spustenim cyklu:

® oo nadoby nalejte 300ml vody (pozri od-
porucania v Casti , Tipy a odporu¢ania“
nizsie).

@ Nadobu viozte priamo do stredu dutiny mi-
krovinnej rary.

Spustenie cyklu:

© Stlacenim tlacidla Automatické Cistenie
sa na displeji zobrazi doba trvania cyklu
Cistenia.

©  Funkciu spustite otacanim OTOENEHO
GOMBIKA/stlacenim tlacidla RYCHLY
START .

Po skonéeni cyklu:

© Sstiacte tlacidio Zastavit.

® \yberte nadobu.

© Naistenie vnutornych priestorov pouzite
makku handriku alebo papierovu utierku
navih¢enu do slabého mydlového roztoku.

6 Tipy a odporucania:

Na dosiahnutie lepSich vysledkov Cistenia sa
odporuca pouzit nadobu s priemerom 17 - 20
cm a vysoku maximalne 6,5 cm.

Musi sa pouZit nddobu z lahkého plastového
materialu, ktory je vhodny do mikrovinnej rury.
PretoZe nadoba je po skonceni Cistenia
horuca, pri jej vyberani z mikrovinnej rary sa
odporuca pouzit rukavice do rury.

Lepsi ucinok Cistenia a odstranenie neprijem-
nych pachov dosiahnete pridanim malého
mnozstva citronovej Stavy alebo octu do vody.
Grilovaci rost nie je potrebné Gistit, pretoZe in-
tenzivne teplo spali v3etky rozliate zvysky je-
dél, ale priestor nad nim si vyzaduje pravi-
delné Cistenie. Na Cistenie sa musi pouzivat
mékka handricka navihéena do slabého myd-
lového roztoku.
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KUCHYNSKE MINUTKY

Pouzite T0T0 FuNkciu, ked potrebujete pouZit kuchynské
minutky na odmeranie presného ¢asu pri réznom poutziti,
ako napr. kysnutie cesta pred pecenim a pod.
Upozorfiujeme, Ze kuchynskymi minutkami sa NEAK-
TIVUJE Ziadny cyklus varenia.

(1] Ked je rira v pohotovostnom rezime, stlacte tlacid-
lo Kuchynsky ¢asovac .

© Ak cheete merat ¢as, otacanim otoéného gombi-
ka nastavte minuty.

© otacajte OTOENYM GOMBIKOM/stlacte tlacidlo
RYCHLY START. Funkcia sa spusti.

Ked CasovaC prestane odpocitavat ¢as, zaznie zvu-
kovy signal.

14+ Zmakcovanie/Topenie

VYBER AUTOMATICKYCH RECEPTOV S prednastavenymi hod-
notami pontka optimalne vysledky varenia.

@ Stlacte tlacidlo Zmékéovanie/Topenie.

O  Akchcete vybrat poZadovany recept (pozrite si ta-
bulku nizSie), opakovane stlacte tlacidlo Zmékéo-
vanie/Topenie alebo otacajte OTOCNEHO GOM-
BIKA .

©  otscanim OTOCNEHO GOMBIKA/stlaenim
tlacidla RYCHLY START a ota¢anim OTOCNEHO
GOMBIKA vyberte hmotnost v tabulke rozsahov
hmotnosti. L

@  Funkciu spustite ota¢anim OTOCNEHO GOM-
BIKA/stlacenim tlaCidla RYCHLY START.

Ked nestladite funkéné tlacidlo do 3 sekind,

recept na varenie bude potvrdeny, a ak chcete

zmenit typ receptu, znova stlacte toto tladidlo.

TYP JEDLA HMOTNOST
P 1 | Topenie ﬁ Izbova teplota '1588 50
Gokolada 959
P2 | Topenie | &Ry | Chiadenie ggo 4505
Syr
73 | Topenie @ Chladenie. ggg g 50
Maslo
Ao S e
P4 | Topenie Cukriky Izbova teplota 500 g/50 g
Marshmallow




- | 50-
@ Chladenie | o 50
Maslo

F5 | Zmékgovanie

. 100 -
P 5 | Zmakéovanie @ Mrazend

1000 g/50
Zmrzlina 9
=2
50 -
5 1k f Chladenie
P | Zmakéovanie Smotanovy © 1500 /50 g

syr

S SPECIALNE
P1 OHRIEVANIE

TATo FUNKCIA UMOZNUJE automaticky ohrievat

nadoby.
(1] Stlacte tla¢idlo Specialne. Stlagenim tlagidla
RYCHLY START potvrdte

@  Stlagenim tlacidla +- nastavte vhodny ¢as a po-
tom stlaéte tiatidlo RYCHLY START .

@ POZNAMKA:

PouZivanie misky bezpeénej pre mikrovinny oh-
rev ako nadobu

Viykon sa zvysi, ak misku zakryjete vrchndkom
alebo féliou

P2 KYSNUTIE CESTA

TATo Funkcia umoziude kysnutie chlebového cesta.

© Opakovanym stlagenim tlagidla Specialne
alebo stlacenim tlacidla +/- vyberte funkciu
P2.

@ Do nadoby nalejte 200 ml vody.

© Nadobu vlozte priamo do stredu dutiny mi-
krovinnej rary.

O Stladte tlagidlo RYCHLY START a spusti
sa tato funkcia.

Po skonceni odpocitavania 30 minGt varenia sa
na displeji zobrazi népis ,Pridat* (Ziadna opera-
cia sa za 5 minut automaticky nevréti do poho-
tovostného rezimu).

© Otvorte dvierka a nadobu vyberte. Cesto
poloZte na oto¢ny tanier.

0O zatvore dvierka a na pokracovanie stlacte
tlacidlo JRYCHLY START.

@ POZNAMKA:

Pocas odpocitavania ¢asu neotvarajte dvierka.
Objem nadoby by mal byt aspof 3-krat vacsi
ako objem cesta.

P3 JOGURT

TATO FUNKCIA UMOZNUJE Vyrobu zdravého jogurtu
na prirodnej baze.

© Opakovanym stiacanim tlacidla Specialne vy-
berte funkciu P3.

O no nadoby vlozte 1 000 g mlieka a 1 g jogurto-
vej kultary (odolna voci teplu) alebo 15 g jogurtu
a potom pridajte 50 g cukru a dobre pomieSajte.
Nadobu potom vloZte do stredu rury.

© Stlagenim tlacidla RYCHLY START spustite
varenie.

Varenie podla tohto receptu trva 5 hodin a 20

minut. PoCas odpocitavania ¢asu neotvérajte

dvierka. Chut sa zlepsi, ak jogurt po vytvoreni ul-

ozite do chladnicky na dobu 24 hodin.

Cela nadoba sa musi sterilizovat' vriacou vodou

alebo ultrafialovym svetlom.

PONUKA AUTOMATICKE
P VARENIE

V/YBER AUTOMATICKYCH RECEPTOV S prednastavenymi
algoritmami pontka optiméalne vysledky varenia.
@ Stlacte tlacidlo Automatické Varenie.

@ Ak chcete vybrat pozadovany recept (pozrite si
tabulku niZSie), opakovane stlacte tlacidlo Au-
tomatické Varenie alebo ota¢ajte OTOCNEHO
GOMBIKA.

@ Otacanim OTOCNEHO GOMBIKA/stlagenim
tla¢idla RYCHLY START a otaganim
OTOCNEHO GOMBIKA vyberte hmotnost v ta-
bulke niZSie.

@ Funkciu spustite otadanim OTOCNEHO GOM-
BiKA/stlatenim tlagidla RYCHLY START.

@ roznANKA:

Na displeji sa mdZe podla vybraného receptu a po
uplynuti uritej doby zobrazit poZiadavka na obré-
tenie alebo premieSanie jedla.

Ked stlacite funkéné tlacidlo a podrzite ho
stladené na 3 sekundy, recept na varenie bude
potvrdeny, a ak chcete zmenit typ receptu, zno-
va stlacte tladidlo Automatické Varenie.
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POCIATOCNY

DOBA

TYP JEDLA STAY HMOTNOST | o\ a | PRIPRAVA
| = , 250- | g0 o .
P Domace Izbové teplota 10009/50 g 10 - 30 min | Pripravené pre recept na oblUbené lazane
lazane
300 -
P2 é Tﬁf'g“’.‘,k 12009/300 | 3-12min | Misku zakryte tak, aby mohol unikat vzduch
Polievka  |CadnIcky g
@“ Vajcia s vodou dobre vyslahajte a na odmerku
P3 Mvieéané Izbova teplota 1-411 2-6min | zaloZte plastovy obal. Na jedno vajce pridajte 15 ml
vajcia L
Py X Teplota 200 - 4-7min Nadobu zakryte a nechajte mall medzeru na
RybEi o filé chladnicky 500 g/50 g unikanie pary
oo @7 . 400 - .| ZmieSajte 800 g mletého mata s 2 vajcamia 1,5 g
s Faifka lzbova teplota | g5 /100 g 15-25min | oo Zakryte foliou
. =~ . 100 - i .| Hamburger (100 g/kus) poloZte na grilovaci rost.
e Hamburger Izbova teplota 400 g/100 g 22-28 min Po vyzvani potravinu obrétte.
Do nadoby vlozte 125 g vajec a 170 g cukru,
D 300 mieSajte po dobu 2 - 3 mint, pridajte 170 g muky,
P L7 Izbova teplota @ éélgk) 5-11min | 10 g prasku na pecenie, 100 g vody, 50 g masla a
Kosicky jedlo vlozte do koSickov. KoSicky poloZte na otocny
tanier, aby sa rovnomerne ohrievali
@ Zeleninu nakrajajte na kusky, pridajte 2 polievkové
P8 R . Izbova teplota 505%?5'0 . 3-6min |lyZice vody, nddobu zakryte a ponechajte medzeru
Zelenina na unikanie pary
OG
Fg o0 Izbova teplota 100 g 2-3min | Vrecko s pukancami viozte do mikrovinnej rary
Pukance
PRISADY: 750 g o$tipanych zemiakov, 100 g
struhaného syra, 1 vajce, bielok a Zltok vyslahajte s
200 g mlieka, pridajte smotanu (15 - 20 % tuku) 5 ¢
soli. Priprava: Zemiaky nakrajajte pomocou krajaca
D) 750 na 4 mm hrubé platky. Do n&doby vloZte priblizne
P 10| ratinovana |1Z0OVa teplota |4 oo0 /‘50 20 - 30 min | polovicu nasekanych zemiakov a navrch pridajte
semiak gove polovi¢né mnoZstvo nestrihaného syra. Pridajte
y zvySné zemiaky. Vajcia vymieSajte s mliekom,
smotanou a solou pomocou elektrického mixéra a
vylejte na zemiaky. Povrch gratinovanych zemiakov
nakoniec rovnomerne posypte zvySnym syrom
oy % : 200 - .| Pridajte 2 polievkové lyZice vody, nadobu zakryte a
o Zelena |1Zbovateplota | 54 9/50 g 3-7min ponechajte medzeru na unikanie pary
fazulka
Y
Pic P Izbovéa teplota | 1-28alky | 1-5min | Napoj vioZte do misky vhodnej do mikrovinnej rury
Néapoje




UZEMBE HELYEZES

FIGYELEM: Ellendrizze hogy a siitt nem érte barmily-
en sériilés, mint példaul nem igazodé vagy hajlott ajto,
karosodott ajtdszigetelés és szigeteld feliilet, torott
vagy meglazult ajtésarkak és reteszek és horpadasok
a belsében vagy az ajton. Amennyiben sériilést vesz
észre, ne haszndlja a siitot és vegye fel a kapcsolatot
szakképzett szervizszemélyzettel.

a foldel6 dugd helytelen csatlakoztatasa elektromos &ra-

muités kockazatat rejti magaban.

Kérje ki egy szakképzett villanyszereld vagy haztarta-

sigép-szereld véleményét, ha nem egyértelm(iek a foldelé-

si utasitasok, vagy ha kétségei vannak a mikrohullamu st

megfeleld foldeltségét illetden.

A jelen késziilék foldelését torveny irja eld. A gyartd sem-
milyen felelésséget nem vallal az ennek elmaradasa miatt
bekdvetkezd személyi sérilésért vagy anyagi karért.

A gyartd nem felelds semmilyen olyan probléméaért, amelyet
az okozott, hogy a felhasznald elmulasztotta betartani eze-
ket az utasitasokat.

Ezt a mikrohullamu siitét lapos, stabil feliiletre kell helyezni,
ami elbirja a sulyat és a sit6be elkészitésre betett élelmis-
zer sllyat.

Ne helyezze a siitét olyan helyre, ahol hd, nedvesség vagy
magas paratartalom képzédik, vagy gyulékony anyagok
mellé.

Ne hasznélja a sitét anélkiil hogy a forgétanyér és a for-
gotanyér tartd ne legyen a megfelel§ helyzetbe.

A csatlakozoaljzat teljesen elérhetd kell legyen, hogy stir-
g6sseg esetén kdnnyedén ki lehessen huzni.

* Gy6z6djén meg, hogy a tapegység kabele nem sériilt és

nincs a slitd alatt, vagy nincs forr¢ vagy éles feliileten.

* Ne haszndlja a s(it6t kint.
* EllenGrizze, hogy az adattablan jelzett feszliltség me-

gegyezik-e a lakas feszliltségével.

Ne tavolitsa el a mikrohullam-bevezetést védé lemezeket,
amelyek a siitétér oldalso falan vannak. Ezek megaka-
dalyozzak, hogy zsiradék vagy ételdarabok keriljenek a
mikrohullamok bevezetd csatornaiba.

* Szerelés eldtt gy6z6djon meg, hogy a siitd Urege (res.
* Bizonyosodjon meg arrdl, hogy a készilék nem sériilt.

Gy6zadjon meg arrdl, hogy a siitd ajtaja tokéletesen zar,
valamint hogy az ajtétomités nem sértilt meg. Vegyen ki
mindent a sit6bdl, majd egy puha nedves ruhadarabbal
tisztitsa ki a belsejét.

Ne hasznélja a készliléket akkor, ha a halézati tapkabel
vagy a villasdugo sériilt, tovabba ha a késziilék nem mi-
kodik megfeleléen, megsériilt vagy leesett. A haldzati tap-
kabelt, illetve a villdsdugt soha ne méartsa vizbe. A hélézati
tapkabelt ne helyezze forré feliletek kozelébe, ilyen eset-
ben ramiités, t{iz vagy egyéb veszély kdvetkezhet be.

Ne hasznaljon hosszabbitd kabelt: ha a tapkabel tul révid,
akkor kérjen meg egy szakképzett villanyszerel6t vagy
héztartasigép-szerel6t, hogy szereljen be egy megfeleld
aljzatot a készulékhez kdzeli helyre.

Ne szerelje ezt a késziléket konyhai szekrénybe a hatulsé
45 mm szell6z6 nélkil. A nem megfeleld szelldzés rossz
irdnyba befolyasolhatja a kész(ilék teljesitményét és élet-
tartamat.

FONTOS BIZTONSAGI TUDNIVALOK

Figyelmesen olvassa el, és Orizze meg, hiszen késébb még szliksége lehet ra.

* Ha az anyag meggyulladna a mikrohullamu siitében/mikrohullamu sitén kivil, vagy flistot
észlel, akkor tartsa zarva az ajtot, és kapcsolja ki a mikrohulldamu s(it6t. Hizza ki a villasdugét
a konnektorbdl, vagy kapcsolja le a lakas aramellatasat a biztositéktablan vagy a kapcsolds-

zekrényben.

* Ne hagyja a mikrohullamu sitét feligyelet nélkal, kiléndsen akkor, amikor a sttés folyamata
soran papirt, miianyagot vagy mas gyulékony anyagokat hasznal. H6 hatasara ugyanis a
papir elszenesedhet vagy eléghet, bizonyos mianyagok pedig elolvadhatnak.

A\ FIGYELEW:

* Ha az ajt6 vagy az ajt6 tomitései megseértl-
tek, akkor a sut6t nem szabad hasznalni
egészen addig, amig a sériilt részeket egy
kompetens személy meg nem javitja.

A\ FIGYELEM:

* Ha a sitét kombinalt tzemmoddban sze-

retnék hasznalni, akkor a sut6t gyerme-
kek kizarélag felnétt felligyelete mellett
hasznalhatjak a sité altal generélt magas
hémérséklettel kapcsolatos kockazatok

miatt.

A\ FIGYELEM:

* Kompetens szakemberek kivételével barki mas szamara veszélyes barmilyen olyan szervi-
zelési vagy javitasi mivelet elvégzése, amely a mikrohullamu energia hatésa ellen védelmet
nyujté barmely burkolatelem eltavolitasaval jar.
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A FIGYELEM: * Folyadekokatés mas eteleket tilos zart edényben melegiteni, hiszen

azok a melegités hatasara felrobbanhatnak.

* A készilék és annak hozzaférhetd alkatrészei miikodés kdzben felheviilnek. Vigyazzon, ne-
hogy megérintse a mikrohullamu siité belsejében lévé flitdszalakat.

* A 8 évesnél fiatalabb gyermekek maradjanak tavol a késziiléktdl, kivéve ha folyamatos fe-
ligyelet alatt allnak. )

* A mikrohullamu s(it6t ételés ital melegitésére tervezték. Elelmiszer vagy ruhazat szaritasa,
illetve fltéparnak, papucsok, szivacs, nedves kendd és hasonldk melegitése baleset, gyul-
ladas és tliz kockazataval jar.

* A késziléket hasznalhatjak gyermekek, akik betoltotték a 8 éves kort, valamint olyan
személyek is, akik korlatozott testi, érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkeznek,
illetve nem rendelkeznek tapasztalattal vagy ismeretekkel a kezelésében, feltéve hogy a
biztonsagukért felelés személy feliigyeletet gyakorol felettik és kioktatta éket a készilék
biztonsagos kezelésével és a veszélyekkel kapcsolatban.

* Atisztitast és felhasznéloi karbantartast gyermekek nem végezhetik, kivéve ha betdltotték a
8 éves kort és felligyelet alatt teszik. Ugyeljen arra, hogy gyermekek ne jatsszanak a kés-
zillékkel. A készilléket és vezetékét tartsa tavol 8 éven aluli kisgyermekektél.

* A mikrohullamu sttében ne f6zzdn vagy melegitsen egész tojast (sem héjjal, sem héj nélkil),
mert az ,felrobbanhat” még azutan is, hogy a mikrohullamu stités befejez6dott.

* Ez a kész(llék nem javasolt 2000 méter f6l6tti hasznalatra.

A készlilékeket tilos kiils6 id6zitd vagy tavvezérld eszkdzzel miikddtetni. Ne hagyja a mi-

krohullamu sutét felligyelet nélkil, ha nagy mennyiség( zsirt vagy olajat hasznal, mivel

az tulhevilhet és tizet okozhat!

* Ne melegitsen vagy hasznéljon gyulékony anyagokat a mikrohullamu sité belsejében
vagy kdzelében. Ezek gbzei tiiz- vagy robbanasveszélyt idézhetnek eld.

* A mikrohullamu sutét ne hasznélja textilia, papir, fliszer, gyogyndvény, fa, virdg vagy mas
gyulékony anyag széritaséra. Ezzel tlizet okozhat.

* Ajelen készllékben ne hasznaljon korroziv vagy elg6zolg6 vegyi anyagokat. Ezt a tipusu mi-
krohullamu sit6t kifejezetten élelmiszerek melegitésére vagy elkészitésére tervezték. Ezért
soha ne hasznalja azt ipari vagy laboratériumi célokra.

* Ne akasszon vagy helyezzen nehéz targyakat az ajtéra, mivel ez karosithatja a mikrohullamd
s(ité nyilasat és a pantokat. Az ajté fogantyujat ne hasznalja arra, hogy targyakat akaszt ra.

HIBAELHARITASI UTMUTATO

Ha a mikrohullam siité nem miikodik, akkor kérjiik, hogy a segélyszolgalat kihivasa el6tt ellendrizze a kovetkezdket:
* Avillasdugo helyesen illeszkedik-e a fali aljzatba.

* Megfeleléen zarddik-e az ajtd. Afenti miveletek célja az, hogy ne hivja ki floslegesen a
* Ellendrizze a biztositekokat, és gy6z6djon meg arrdl, hogy  segélyszolgalatot, ami ilyen esetben pénzbe keriilhet.
van aramellatas. A segélyszolgalat értesitésekor mindig kozélje a mikro-

* fE'I'eIr],éfizzev hogy a mikrohullamd sit5 szellSzése meg-  pyj1amy siits gyartasi szamat és modellszamat (1asd a szer-
, celoe. e T viz matricat).

Tiz perc mulva prébélja meg ismét beinditani a mikro- Tovabbi tandcsokat iafiizeth lal

hullamu siitét. 0ovanDbI tanacsokat a garanciaruzetben talal.
* Miel6tt ujra probalkozna, nyissa ki és csukja be az ajtot.
Ha a halozati tApkabel szorul cserére, az csak eredeti kabellel cserélhetd, amely a segélys-
zolgalatnal szerezhetd be. A kabelt csak képzett szervizszakember cserélheti ki.

A FIGYELEM: * Akészilek szervizeléset kizarolag képzett szervizszakember végez-
heti. Ne tavolitsa el a burkolat semmilyen elemét.
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OVINTEZKEDESEK

ALTALANOS

A jelen késziléket haztartési és ahhoz hasonld célu felhasznélasra tervezték, ideértve példaul a ko-

vetkezd felhasznalasi teriileteket:

* {izletek, irodak vagy mas munkahelyek személyzeti konyhaiban torténé hasznalat;

* vendéghazakban torténd hasznélat;

* szallodakban, motelekben vagy mas lakdkornyezetekben megszallo vendégek altali hasznalat;

* panzié jellegli szallashelyeken torténd hasznalat.

Akésziiléket tilos a fentiektél eltérd célra (példaul helyiségek fiitésére) hasznaini.

* Akeész(iléket ne hasznalja ha nincs élelmiszer benne. Az ilyen eljaras karositana a készliléket.

* A mikrohulldmu siitén levd szell6z6nyilasokat nem szabad letakarni. A szelldzés vagy a szell6z6nyilasok aka-
délyozésa kart okozhat a mikrohullamu sutében, és gyengitheti a stitési eredményeket is.

* Tegyen bele egy pohar vizet. A viz elnyeli a mikrohulldmu energiat, igy a mikrohullamu siité nem karosodik.
Soha ne hasznélja az ires egységgel.

* Akeész(iléket ne hagyja, illetve ne hasznélja a szabadban.

* Ne hasznalja a jelen terméket a konyhai mosogaté mellett, nedves pincében vagy alagsori helyiségben, Uszo-
medence kdzelében, vagy ezekhez hasonlé helyen.

* A mikrohulldmu siitd belsejét soha ne hasznalja tarolotérként.

* Miel6tt miianyag- vagy papirzacskokat helyez a mikrohulldmu siitébe, tavolitsa el azok zarézsinériat (ha van
ilyen rajtuk).

* Ne hasznalja a mikrohullamu siitét olajfiirdében valo kistitésekhez, mert a késziilékben nincs lehetéség az olaj
hémérsékletének a szabalyozasara.

* Az égési sérillések elkertilése érdekében a siités utan kizarélag edényfogo vagy mikrohullamu siitéhoz készilt
keszty(i segitségével érintse meg az edényeket, a serpenydket és/vagy a mikrohullamu siité alkatrészeit.

FOLYADEKOK
pl. italok vagy viz. Eléfordulhat, hogy buborékképzdés nélkiil 1épi tul a folyadék forraspontjat.

Ez a forrasban levé folyadék hirtelen kicsordulasat eredményezheti.

Ennek elkerlilése érdekében a kdvetkezdk szerint jarjon el:

* Kerilje a szlik nyaku edények alkalmazasat.

* Keverje meg a folyadékot, miel6tt a folyadékot tartalmazé edényt a mikrohullamu stitébe helyezné.

* Afelmelegitést kovetéen hagyjon egy kis pihendidét, majd keverje meg Ujra a folyadékot, miel6tt a folyadékot
tartalmazoé edényt dvatosan kivenné a mikrohullamu sutébdl.

VIGYAZAT

Gyerekételek vagy cumistivegben levé folyadékok felmelegitését kdvetben elészor mindig raz-
za Gssze az anyagot, és ellendrizze annak hdmérsékletét. Ezaltal tudja biztositani az egyenle-
tes héeloszlast és elkerlini a szaj megégetésének kockazatat.

KORNYEZETVEDELMI TANACSOK

* A csomagolddoboz teljes mértékben Ujrahasznosithato, ahogyan azt a rajta lathato Gjrahasznositasi jel is jelzi. Kévesse
a helyi hulladékelhelyezési eldirasokat. A potencidlis veszélyt hordozé csomagoléanyagokat (miianyag zacskok, polisz-
tirol elemek stb.) tartsa tavol a gyermekektdl. Yoy’

* Akeésziiléken talalhato jelzés megfelel az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairol szolo 2012/19/% <9
EU eurdpai parlamenti és tanacsi iranyelvben (WEEE-iranyelvben) foglalt elirasoknak. A feleslegessé valt
termék helyes kezelésével segit megelézni a kornyezet és az emberi egészség karosodasat, amely bekdvetkezhetne,
ha nem koveti a hulladékkezelés helyes modjat.

* Aterméken vagy a termékhez mellékelt dokumentumokon feltiintetett jelzés arra utal, hogy ez a termék nem kezelhet6
haztartasi hulladékként. Kérjiik, hogy az elektromos és elektronikai hulladék gy(jtésére kijeldlt gydjtéhelyen adja le.

* Selejtezéskor a hulladékartalmatlanitasra vonatkozo helyi kérnyezetvédelmi eldirasok szerint kel eljami.

* Kérjiik, hogy a termék kezelésével, hasznositasaval vagy Ujrahasznositasaval kapcsolatos bévebb tajé-
koztatasért forduljon a lakéhelye szerinti polgarmesteri hivatalhoz vagy a haztartasi hulladékok artalmatlanitasat
végz6 helyi tarsasaghoz, vagy érdeklédjon abban az lizletben, ahol a terméket vasarolta.

* Selejtezés el6tt a terméket a halozati kabel elvagasaval hasznalhatatlanna kell tenni.
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KARBANTARTAS ES TISZTITAS

*

*

A mikrohulldmu siitd tisztantartasanak elmulasztasa a fellilet karosodasahoz vezethet, ami kedvezétienil be-
folyasolhatja a készUlék élettartamat, és esetleg vesz&lyes helyzeteket eredményezhet.

Ne hasznaljon fémbél késziilt stroldszivacsot, erds (vagy dorzshatasu) tisztitoszereket, fém stroloparnakat,
érdes hatasui rongyokat stb., amelyek karosithatjak a mikrohullamu sit6 kezelépaneljét ésivagy kiilsd és/vagy
belsé feliileteit. Az Givegfelliletek tisztitasahoz rongyot és enyhe tisztitdszert, vagy papirtorolkdzot és valamilyen
Uivegtisztitd permetet hasznaljon. Az ablaktisztitasra szolgalé permetet fijja ra a papirtdrolkdzore.

Hasznaljon enyhe tisztitszeres vizben megnedvesitett, puha kendét a belsé felliletek, az ajtd kiilsd és belsd
A mikrohullamu sut6t nem szabad g6zzel tisztito készllékek segitségével tisztitani.

A mikrohulldmu sit6t rendszeresen kell tisztitani, és az esetleges étellerakodasokat rendszeresen el kell ta-
volitani.

Rendszeres idékdzonként, kiiléndsen folyadékok kicsordulasa esetén, vegye ki a forgotanyeért és tisztitsa meg
a s(itd aljat.

Normal hasznélat mellett a készUlék a tisztitdson kivil nem igényel més jellegli karbantartast. Eh-
hez a sutét le kell vélasztani az elektromos halozatrdl.

* Semmilyen anyagot ne permetezzen kozvetlenil a mikrohulldmu siitére.
* Amikrohullamu siit6 a tervezésénél fogva alkalmas olyan stitési programok végrehaijtasara, amelyek soran egy

arra alkalmas edényt kozvetleniil a siitétérben helyeznek el.

Ne hagyja, hogy zsir- vagy ételmaradékok gy(ljenek fel az ajtonal.

A termék AUTOMATA TISZTITAS funkciéval rendelkezik, amely a mikrohullami energiaval miikédé sitotér
eqyszer( tisztitasat teszi lehetévé. A részletekért olvassa el az AUTOMATA TISZTITAS cimii fejezetet.

A grillezd flitészal nem igényel tisztitast, mert az intenziv hé minden szennyezédést leéget:

Ha nem hasznalja rendszeresen a Grill funkciot, a tlizveszély csokkentése érdekében havonta 10 percig m-
kodtetve le kell égetni a szennyezédéseket.

KIEGESZITOK

*

Akereskedelemben kiilénféle sttési tartozékok kaphatok. Vasarlas el6tt mindig gy6z&édjon meg arrdl, hogy ezek
alkalmasak mikrohullamu siitéshez.

* Mikrohullami f6zéshez ne hasznaljon fémbél kész(ilt ital- vagy ételtarold edényeket.

*

*

A slités megkezdése el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az alkalmazandd eszkézok ellenlinak a mikrohullamu
stitdben keletkezd hdnek, és atengedik a mikrohulldmokat.

Amikor az ételt és a tartozékokat beteszi a mikrohullamu sit6be, Ugyeljen ra, hogy azok ne érjenek hozza a
mikrohullamu siitd belsejének falahoz.

* Ezkilondsen a fémbdl késziilt vagy fém részeket tartalmazo tartozékok esetén fontos.
* Ha a fémet tartalmazo tartozékok a mikrohullami siité miikddése kdzben hozzaérmek a mikrohullamu siité

*

*
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belsejéhez, akkor szikra keletkezhet, és a mikrohulldmu siitd karosodhat.
A jobb f6zési teljesitmény eléréséhez javasoljuk, hogy a tartozékokat a siitétér kdzepére helyezze el.
Az alabbi tartozékokat a termékkel szallitjak, hasznalhaték mikrohullamu vagy grill izemmaédban.

GRILLRACS UVEG FORGOTANYER  FORGOTANYER TARTO
(CD)




Mszaki Adatok

Adatok Leirasa WMF250G
Tapfeszilltség 230-240V ~ 50 Hz
Névleges Teljesitményfelvétel 1400 W

Grill 1000 W

Kiils6 méretek (Ma x Sz x Mé) 390 x 594 x 379
Bels6 méretek (Max Szx Mé) 220 x 340 x 344

A KEZELOPANEL LEIRASA
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@ Mikrohullam
@ Grill

© Combi Grill (Grill mikrohulldmmal)

O Automata kiolvasztas
O Automata tisztitas
0O Automata fézés

@ Konyhai iddzité / Némitas be/ki 3 masodperc

O Puhitas és olvasztas

© Specialis funkciok / Ora beallitasa 3 masod-

percenként

@ Forgd gomb

® STOP

@ START/JET START

@ Automata siités ikon
@ Kiolvasztas ikon

© Specialis funkciok ikon
O Automata tisztitas ikon

© Mikrohullam-teljesitményszint (watt) Ikon

0@ Mikrohullam ikon

@ Cirill ikon

0 Ora/ldé megadasa ikon
© Némitas ki ikon

@ Sdly (gramm) ikon

@
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(D] KESZENLETIMOD

Aslitd Készenléti mddban van amikor az ora lat-
szik (vagy ha a kijelz6n ,:” jelenik meg, abban az
esetben ha az 6ra nem volt beallitva.

OKO KESZENLET: A funkciét energia-megtaka-
ritas céljabdl lehet beallitani. Készenléti madban
a KNOB gombot 3 masodpercig torténé meg-
nyomasaval lehet belépni az OKO KESZENLETI
maddba.

A stés végén a kijelz6n az id6 vagy ,.” lathato
10 masodpercig, majd a késziilék OKO
KESZENLETI médba Iép. Nyomja meg tjra 3
masodpercig a KNOB gombot, hogy kilépjen az
uzemmodbal.

ELINDITAS ELLENI VEDELEM /
GYERMEKZAR

Ez Az AUTOMATIKUS BIZTONSAGI FUNKCIO gy perccel
azutan kapcsol be, hogy a st visszatért ,Ké-
szenléti modba”.

Ha a biztonsagi funkcio aktiv, az ajtét ki kell nyit-
ni, majd becsukni a f6zés inditdsahoz, mert el-
lenkezd esetben a kijelz6n a kdvetkezd lathatd:

,door” (Ajt6). C’
oor

A SUTES SZUNETELTETESE
VAGY LEALLITASA

A FOzES SZUNETELTETESEHEZ:

Ha szeretné ellendrizni, 6sszekeverni vagy meg-
forgatni az ételt, vagy szeretne még dsszete-
v6t adni az ételhez, akkor az ajto kinyitasaval a
slités szlineteltethetd. A beallitast a siité 5 per-
cig meg0rzi. A funkci6 akkor all le, ha sités koz-
ben megnyomjak a STOP gombot.

A SUTES FOLYTATASA!

Zarja be az ajtot, és nyomja meg a Jet Start
gombot. A siités onnan folytatodik, ahol megs-
zakadt.

Ha nem szeretné folytatni a siitést:

Vegye ki az ételt, zarja be az ajtét, és nyomja
meg a Stop gombot.

30

A siités végeztével:

AKkijelz6n megjelenik az ,Vége” széveg. Egy

jelzéhang hallhat6 percenként 2 percen at.

Megjegyzés: a programozott hiitési ciklus

leallitdsa vagy annak id6tartamanak a rovidité-

se nem befolyasolja a termék megfeleld mi-

kddését.

AZ ETEL MEGKEVERESE VAGY

FORGATASA, ILLETVE TOVAB-

Bl OSSZETEVOK HOZZAADASA

A KIVALASZTOTT FUNKCIOTOL FUGGOEN SUtés kdzben

szilkség lehet az étel megkeverésére vagy for-

gatasara, vagy tovabbi 6sszetevék hozzadadasa-
ra. llyen esetben a mikrohullamu sité sziinetel-

teti a sutést és figyelmezteti, hogy el kell végez-
nie a szlikséges feladatot.

Szlikség esetén a kovetkezdket kell tennie:

* Nyissa ki az ajtot.

* Keverje meg vagy forditsa meg az ételt, vagy
adja hozz4 a szlikséges dsszetevoket (a szl-
kséges miiveletnek megfeleléen).

* Zarja be az ajtét, és a KNOB/JET START gom-
bot megnyomva inditsa Ujra a mikrohullamu
stitével korabban megkezdett miveletet.

Megjegyzés: ha az étel keverésére vagy forgatasa-

ra, vagy dsszetevok hozzaadasara figyelmeztetd

lzenet megjelenése utan 2 percen bellil nem nyit-
jak ki az ajtét, a mikrohullamu siit6 folytatja a siitést

(ebben az esetben nem biztos, hogy az eredmé-

ny optimdlis lesz). Ha az Etel hozzaadésa izenet

megjelenése utan 2 percen belil nem nyitjak ki az
ajtot, a sttd készenléti modba 1ép.

@ JET START

Ez A TULAJDONSAG LEHETOVE TESZI @ mikrohullamu

sUt gyors elinditasat.

(1] Nyomja meg a JET START gombot,a mi-
krohullam funkcié legnagyobb teljesitmén-
nyel (900W) torténd elinditasahoz és 30
masodpercig tarté mikodtetéséhez.

O Tanécsok és javaslatok:

+ Ateljesitményszintet és a sitési id6t még
a sutési folyamat elinditasa utan is lehet
maodositani. A teljesitmény beallitdsdhoz egys-
zer(ien nyomja meg a Mikrohullam gombot
és forgassa el a KNOB gombot a idétartam
megvaltoztatasahoz.



® ORA

A KEszULEK ORAJANAK bedllitasahoz:

© Keészenléti modban nyomja meg és tartsa le-
nyomva a Konyhai ld6zité gombot 3 masod-
percig.

Forgassa el a KNOB gombot az 6rak
bedllitasahoz.

Akivalasztott elem megerésitéséhez nyomja
meg a KNOB/JET START gombot.

Forgassa el a KNOB gombot a percek
beallitasahoz.

© Acivalasztott elem megerdsitéséhez nyomja
meg a KNOB/JET START gombot.

O Tanécsok és javaslatok:

+ Amikor csatlakoztatja, akkor a képernyén a,12:00”
(,12” villog) felirat Iathatd, 1 perc malva visszaall
készenléti modba (a visszaallas el6tt a készenléti
mad kdzvetlendl be tudja allitani az érat).

[] MIKROHULLAM

F6zEs MIKROHULLAM SEGITSEGEVEL egyedileg.

(1] Nyomja meg a Mikrohullam gombot. Megjele-
nik az alapértelmezett teljesitményszint (750W)
a kijelzon, és a watt ikon elkezd villogni.

O a megfeleld fézési teljesitmény kivalasztdsédhoz
nyomja meg tobbszor a Mikrohullam gombot
vagy forditsa el a KNOB gombot, majd nyomja
meg a KNOB/JET START gombot.

® rorditsaela forgatégombot, hogy bedllitsa a
f6zési idét, majd nyomja meg a KNOB/JET
STARTgombot a fézés elinditasahoz.

Ha valtoztatni kell a teljesitményen, akkor nyomja

meg Ujra a Mikrohullam gombot, és kivélaszthat6 a

kivant teljesitmény.

© ®© O

TELJESITMENY JAVASOLT HASZNALAT
90W Vaj, sajt és fagylalt felpuhitasahoz.
160W Kiolvasztashoz.
350W Parolt ételek készitéséhez, vaj olvasztasahoz,
Kényes elkészitési modozatu ételekhez,
példaul nagy fehérjetartalmd martasokhoz,
500w tojas- és sajtételekhez, valamint a parolt
ételek elkészitésének a befejezéséhez.
650W Nem keverhet6 ételek elkészitéséhez.
750W Hal, hus, z6ldség stb. elkészitéséhez.
Ital, viz, hig leves, kavé, tea és egyéb, nagy
W viztartalmu étel felmelegitése. Ha az étel
900 tojast vagy tejfélt tartalmaz, valasszon kisebb
teljesitményt.

@

(™) GRILL

Ez A Funkci6 nagy teljesitmény grillt hasznél az
ételek piritasahoz, grillezéshez vagy csébensiitéshez.
A Grill funkcio segitségével megpirithatja példaul a
sajtos piritosokat, a melegszendvicseket, a burgonya-
kroketteket, a kolbaszokat és a zOldségeket.

(1] Nyomja meg a Grill gombot.

@ Forditsael a KNOB, hogy beallitsa a f6zési
id6t, majd nyomja meg a KNOB/JET START-
gombot a fozés elinditasahoz.

O Tanécsok és javaslatok:

Az olyan éleimiszereket, mint a sajt, piritos, steak és

kolbasz, a grillracsra helyezze.

« Ezt a funkciot kizarolag héallo eszkozokkel szabad
hasznaini.

+ Grillezéshez ne hasznaljon miianyagbol késziilt es-
zkdzOket. Ezek a keletkezd h6 hatasara megolvad-
nak. A papirbdl vagy fabol készlilt eszkdzok szintén
nem megfelelGek.

+ Legyen dvatos, ne érintse meg a grillezé flitészalat.

Az id6tartamot még a siitési folyamat elinditasa utan

is lehet modositani.

+ Az id6tartam megvaltoztatdsahoz kérjik forditsa el a

KNOB gombot. Nyomja meg a JET START gombot

egyszer, a sutési id6 30 masodperccel valé meghos-

szabbitasahoz.

@ vEGIEGYZES:

Ha meg szeretné valtoztatni a f6zési funk-
ciot, nyomja meg a STOP gombot kétszer,
hogy ledllitsa a jelenlegi funkciot, majd az ins-
trukcioknak megfeleléen jarjon el az Uj funkcio
beéllitasahoz.

4 NEMITAS KI
Ez A FunkciO LEHETOVE TESzI @ készillék altal ki-
adott dsszes hang bekapcsolaséat/kikapcsolasat,
mint példaul a gombok megnyomésakor kiadott
hang, figyelmeztetések, vészjelzés, és a befeje-
zést jelz6 hang. .
Tartsa nyomva 3 masodpercig a SPECIALIS
gombot, hogy elnémitsa, nyomja meg Ujra a
gombot 3 masodpercig hogy ismét legyen
hangja.
Ez a funkci6 barmikor miikodtethetd.
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COMBI GRILL (GRILL

— MIKROHULLAMMAL)

Ez A FUNKCIO A MIKROHULLAMOS ES GRILLES
MELEGITEST KOMBINALJA, ami lehetéveé teszi a cs6-
bensiiltek gyorsabb elkészitését.

(1] Nyomja meg a Combi Grill gombot.

Nyomja meg ismételten a Combi Grill
gombot, vagy forditsa el a KNOB gombot,
hogy kivalassza a f6zési tipust, majd a jo-
vahagyashoz nyomja meg a KNOB/JET
START gombot.

© Forditsa el a KNOB gombot, hogy beallit-
sa a f6zési idét, majd nyomja meg a
KNOB/JET STARTgombot a f6zés
elinditasahoz.

AZ ETEL

TIPUSA JAVASOLT HASZNALAT

Combi 1 Tengerigyimolcsok,
pudding. A jobb eredmények
CO_1 érdekében a siités utan érdemes
legalabb 5 percig allni hagyni az
ételt.

Combi 2 Hus, egész csirke,

cO 2 csirkedarabok, illetve -filék. A siités
- utén érdemes 5-10 percig allni

hagyni az ételt.

@) Tanacsok és javaslatok:

Ezt a funkcidt kizarolag mikrohullamu siitében
hasznalhato, héallé eszkdzokkel hasznélja.
Grillezéshez ne hasznaljon mianyagbol kés-
z(lilt eszkozOket. Ezek a keletkezd hé hatésa-
ra megolvadnak. A papirbdl vagy fabol készilt
eszkdzok szintén nem megfeleléek.

Legyen dvatos, ne érintse meg a grillezé fiitds-
zalat.

Az id6tartamot még a sutési folyamat elindita-
sa utan is lehet modositani.

Az idétartam modositasahoz forgassa el a
KNOB gombot , vagy nyomja meg a JET
START gombot, hogy 30 masodperccel novel-
je az idétartamot.
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(%) AUTOMATA KIOLVASZTAS

EZT A FUNKCIOT hus, baromfi, hal és zoldségek
automatikus kiolvasztasahoz hasznélja.

@ Nyomja meg az Automata Kiolvasztas gom-

2]

o

bot.

Nyomja meg tébbszér az Automata Kiol-
vasztas gombot vagy forgassa el a KNOB
gombot az ételkategoria kivalasztdsahoz az
alébbi tablazatbol, majd megerdsitésképpen
nyomja meg a KNOB/JET START gombot.

Forditsa el a KNOB gombot a suly
beallitdsahoz és nyomja mega KNOB/JET
START gombot inditashoz.

AZETEL | _x A
TIPUSA TOMEG| JAVASOLT HASZNALAT
Daralt hus, kotlett, steak vagy
_ | husszeletek. Sités utan hagy-
L} @ 21(%)0 ja az élelmiszert 5-10 per-
Hus 9 | cig lini a jobb eredmeény ér-
dekében.
Nagyobb, kézepes és kis
_ | darabokra végott z6ldség.
pa K@ 11(%’0 Talalés elétt hagyja az
Z6ldség 9 | élelmiszert 3-5 percig alini a
jobb eredmény érdekében.
Egész husszeletek, illetve
_ | haffilek.
P3 ™ 218(;)0 Hagyja az élelmiszert 5-10
Hal 9 | percig allni a jobb eredmény
érdekében.
Egész csirke, csirkedarabok,
Py { i > 100 - iIIetyle I—ﬂ!ék. gfgisoutén haglyllja
: 2000g | az elelmiszert 5-10 percig allni
Szamyas ¢ a jobb eredmény érdekében.

O Tanacsok és javaslatok:

+ Alegjobb eredmény érdekében az étel kiolvasztasat
mindig kdzvetlendl a stit6tér aljan végezze.

Ha az élelmiszer melegebb a mélyhiitési
hémérsékletnél (-18 °C), vélasszon az élelmiszer
tdmegénél alacsonyabb tdmegértéket.

Ha az élelmiszer hidegebb a mélyhlitési
hémérsékletnél (-18 °C), vélasszon az élelmiszer
tdmegénél magasabb tdmegértéket.

Vélassza szét a darabokat, ahogy azok kezdenek
felengedni. A kiilonallé szeletek konnyebben enge-
dnek fel.

Akiolvasztas utani pihentetési idé mindig javitja a
mindséget, mivel azutan a hémérséklet egyenlete-
sebben oszlik el az ételben.



<)) AUTOMATA TISZTITAS

Ez Az AuToMATA TiszTiTO program segit a mikro-

hulldmu s(itd sutéterének tisztitasaban és a kel-

lemetlen szagok eltavolitasaban.

A Program Inditasa El6tt:

© Ontssn 300ml vizet egy edénybe (lasd ja-
vaslatainkat alabb a , Tippek és javaslatok”
cim{ szakaszban).

(2] Helyezze az edényt kozvetlenil a sutétér
kdzepére.

A program Inditaséhoz:
Nyomja meg az Automata Tisztitas gom-

bot; a kijelz6n ekkor megjelenik a tisztitasi
program id6tartama.

(2] Nyomja meg a KNOB/JET START gom-
bot a funkci6 inditdsahoz.

A program Végeztével:
Nyomja meg a STOP gombot.

(2] Vegye ki az edényt.

(3] Egy enyhe tisztitdszerrel &titatott puha

kendd vagy papirtorolkdzé segitségével
tisztitsa meg a belsd fellileteket.

0 Tanacsok és javaslatok:

+ A hatékonyabb tisztitas érdekében 17-20 cm
atmérdjl és 6,5 cm-nél alacsonyabb edény
hasznalata javasolt.

+ Kotelez6, hogy kdnnyl miianyagbdl késziilt,
mikrohullamu sitében hasznalhatd edényt
hasznaljon.

+ Mivel a tisztitasi program végeztével az edény
forré lesz, javasolt hBallé keszty(t hasznalni
az edénynek a mikrohulldmu stt6bél torténd
eltavolitdsa soran.

+ A hatékonyabb tisztitas és a kellemetlen sza-
gok eltavolitasa érdekében tegyen egy kevés
citromlevet vagy ecetet a vizbe.

+ Agrillezé fiitszal nem igényel tisztitast, mert
az intenziv hé a grillezd flitészalra esetlege-
sen racseppent szennyezddést leégeti, de
a korulotte 1évo terilet esetében rendszeres
tisztitasra lehet szlikség. Ehhez puha és eny-
he mososzeres vizben megnedvesitett kend6t
hasznaljon.

KONYHAI IDOZITO

OLYANKOR HASZNALJA EZT A FUNKCIOT,amikor egy kony-
hai 6rara van szilksége a pontos id6tartam méréséhez
kilonféle célokra, mint példaul tészta kelesztése a
sUtés el6tt stb.

Vegye figyelembe, hogy a Konyhai id6zit6 NEM akti-
val siitési programot.

© Amikor a termék készenléti modban van, nyomja
meg a Konyhai Id6zité gombot.

Forgassa el a KNOB gombot a mérni kivant percek
bedllitasahoz.
(3) Nyomja meg a KNOB/JET START gombot. Ez ak-
tivalja a funkciot..
Hangjelzés hallhato, amikor az idézité 6ra befejezte a
visszaszamlalast.

14y PUHITAS ES OLVASZTAS

Az AUTOMATIKUS RECEPTEK VALASZTEKA elére beallitott

értékekkel kinal optimalis sitési eredményt.

@ Nyomja meg a Puhitas és Olvasztas gombot.

O  Ackivant recept kivalasztasahoz (lasd a lenti
tablazatot) nyomja meg tdbbszor a Puhitas és
Olvasztas vagy forgassa el a KNOB gombot.

© Arecept megerdsitéséhez nyomja meg aKNOB/
JET START gombot, majd forgassa a KNOB
gombot a suly kivalasztdsdhoz amennyiben van
sulyskala a tablazatban.

© Nyomja meg a KNOB/JET START gombot. Ek-
kor a funkcié elindul.

Afbz6receptet megerdsitheti azzal, hogy 3 ma-
sodpercig nyomva tartja a funkcié gombot; a
recept tipusanak megvéltoztatdsahoz nyomja
meg Ujra a funkcié gombot.

AZ ETEL TIPUSA TOMEG
7 1 | ovasztas ﬂ Szobahémérseklet ;gg V5D
Csokoladé 9
P2 | Olvasztas @ Hiltés 0
. 500g/50g
Sajt
3 | Olvasztas @ Hiités e
: 500g/50g
Vaj
: o 100 -
ou . (
P4 | Owvasztas @ Szobahémérséklet 500g/50g
Malyvacukor
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c " L 50 -
F5 | Puhitas @ Hiités 500g/50g
Vaj
100 -
P 5 | Puhitas @ Fagyasztott
Uégkrem 1000g/50g
50
o= oz e -
1 | Puhitas @ Hités 500g/50g
Krémsaijt

S SPECIALIS
P1 MELEGEN TARTAS

Ez A FUNKCIO LEHETGVE TESZI ONNEK, HOGY automati-

kusan melegen tartsa az ételt.

(1] Nyomja meg a Specialis gombot. Nyomja meg
a JET START gombot a megerdsitéshez.

(2] Nyomja meg a #/- gombot, valassza ki a meg-
feleld id6t, majd inditashoz nyomja meg a JET
START gombot.

@ VEGJEGYZES:

A mikrohulldamu siiték szamara kész(ilt edény
hasznalata mint tartoedény

A hatasfok jobb lesz ha a tanyérra tesz egy fe-
dét vagy féliat.

P2 TESZTAKELESZTES

Ez A Funkcio LEHETOVE TEszI kenyértészta keles-
ztését.

@ Nyomja meg ismételten a Specialis gom-
bot vagy nyomja meg a +/- gombot a P2 ki-
valasztasahoz.

@ Tegyen 200ml vizet egy edénybe.

© Helyezze az edényt kdzvetlenil a siitétér ko-
zepére.

© Nyomjameg a JET START gombot. Ekkor a
funkcio elindul.

Ha az 6ra visszaszamolt 30 percig, a kijelz6n
megjelenik az ,Hozzaadas” széveg (ha 5 percig
nem torténik semmi, akkor a stitd automatikus-
an visszaall készenléti médba).

© Nyissa ki az ajtot, vegye ki az edényt,
tegye a tésztat a forgdtanyérra.

O Zarja be az ajtét, az inditashoz nyomja
meg a JET START gombot.
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@ VEGJUEGYZES:

Ne nyissa ki az ajtét a visszaszamlalas alatt.
Az edény térfogata legalabb a tészta
héromszorosa legyen.

P3 JOGHURT

EzzeL A FUNKCIOVAL €gészséges és természetes

joghurthoz juthat.

(1] Nyomja meg a Specialis gombot a P3 ki-
valasztasahoz.

(2] Tegyen 1000 g tejet és 1 g (h6allo) joghurt-oltot
vagy 15 g joghurtot az edénybe,majd adjon
hozza 50 g cukrot és keverje meg alaposan.
Helyezze a sutétér kdzepére.

© Nyomja meg a JET START gombot az in-
ditashoz.

Ezen recept elkészitése 5 orat és 20 percet vesz

igénybe. Ne nyissa ki az ajtét a visszaszamlalas

alatt. Jobb ize lesz ha elkészités utan 24 orét a

hiitében tartja a joghurtot.

Minden edényt forro vizzel vagy UV fénnyel ste-

rilizélni kell.

> AUTOMATA SUTES MENU

Az AUTOMATIKUS RECEPTEK VALASZTEKA elOre bealli-
tott értékekkel kinal optimalis sitési eredményt.

@ Nyomja meg az Automata Siités gombot.

@ Akivant recept kivalasztasahoz (lasd a len-
ti tablazatot) nyomja meg tébbszor az Au-
tomata Siités gombot vagy forgassa el a
KNOB gombot.

© Arecept megerdsitéséhez nyomja meg a
KNOB/JET START gombot, vagy forgas-
sa a KNOB gombot a sUly kivalasztasahoz
a +/- gombot, amennyiben van sulyskala a
tablazatban.

@© Nyomja meg a KNOB/JET START gom-
bot. Ekkor a funkci6 elindul.

@ vEGIEGYZES:

A kivalasztott recepttél fliggéen bizonyos idd el-
teltével a kijelz6n megjelenhet az étel forgatasa-
ra vagy keverésére, illetve tovabbi dsszetevék
hozzaadasara vonatkozo lizenet.

A f6z6receptet megerdsitheti azzal, hogy 3 ma-
sodpercig nyomva tartja a funkcié gombot; a
recept tipusanak megvaltoztatasahoz nyomja
meg Ujra az Automata Siités gombot.

@



AZETELTIPUSA |KEZDETIALLAPOT| SULY | IDOTARTAM |ELOKESZITES
= o | » )
P Héizi Keszitésil Szobahémérséklet 1000/ 50g 10-30 perc. | Készitse el kedvenc lasagne receptjét
lasagne
P H(it6szekrén 300-
=)=} y ~ . . . " P
z ﬁs hémérseklete 1200g /300 3-12perc | Fedje le a télat, kis nyilast hagyva a szell6zéshez.
£) Verje fel alaposan a tojasokat a vizzel, takarja le
P3| &  |Szobahdmérseklet | 14/t 26perc | a mérdpoharat haztartasi foliaval, 15 ml viz egy
Réntotta tojésnak.
<X H(it6szekrény 200- ; ; PP
Py gH;jmé hmérsekieto 500g /50 4-Tperc. | Fedje le az edényt, szell6z6nyilast hagyva.
<> . 400- ! Keverjen 6ssze 800g daralt hust, 2 tojast és 1.59
. , Szobahomerseklet 900g/100 g B s6t. Fedje le foliaval.
Vagdalthus
Rendezze el a hamburgereket (100 g/db) a
& . 100- . e S
5| &S Szobahdmérséklet | 4,0 22-28 perc | grillracson. A siit6 felszdlitasara forditsa meg az
g/100¢ ;
Hamburger ételt
Tegyen 125 g tojast és 170 g cukrot egy edénybe,
= és keverje 2-3 percig, majd adjon hozza 170
- Iy . 300g 1 g lisztet,10 g stitéport,100 g vizet, 50 g vajat,
o Minitorték Szobahdmerseklet (8 csésze) 511 perc és Ontse a masszat a papirformakba. Tegye a
iitorta megtdltott papirformakat korben a forgotanyérra
az egyenletes héhatas érdekében.
%«3 Darabolja fel a zoldséget és adjon hozza 2
Pg t& Szobahmérséklet 50020%0 3-6perc | evBkanal vizet, fedje le a talat, kis nyilast hagyva a
Zoldségfélék 97 szell6zéshez.
05 T t a forgd tanyé ikrohullamu
, < P : egye a popcornt a forgd tanyérra a mikrohullamu
29 Patiogatott Szobahémérséklet 1009 2-3 perc sitében
kukorica
Hozzavalok: 7509 hamozott burgonya, 100g
reszelt sajt, tojas, fehérje és sargaja kikavarva,
200g tej és tejszin (15-20% zsirtartalommal); 59
> sc:). Elékészités: Egy konyhai’robot segitségével
Csdbensilt 750 vagja fel a buronyat 4 mm széles szeletekre. Toltse
P 1o bslj)r i’r‘f: Szobahomérséklet | 400 ey 20-30 perc | meg az edényt korilbeliil a szeletelt burgonya
gony g1 felével és szorja meg a reszelt sajt felével. Tegye
ra a maradék burgonyat. Keverje 6ssze a tejet,
tejszint és sot elektromos keverd segitseégével
és Ontse ra a burgonyara. Végl egyenletesen
oszlassa el a maradék sajtot az étel tetején.
o 200- Adjon hozza 2 evékanal vizet, fedje le a talat, kis
P - e v s
ﬁab Szobahomérseklet | 5y 50 STPEIC | st hagyva a szellGzéshez.
858 . ) s .
o TP Szobahdmérséklet | 1-2 césze 15 perc galgr;;/e az ételt egy mikrohullamu sit6be tehetd
Ital '
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INSTALAREA

* AVERTISMENT: Verificati cuptorul pentru orice deterio- * Asigurativé ca cablul de alimentare nu este deteriorat si nu
rare, cum ar fi usi nealiniate sau strambe, garnituri de trece sub cuptor sau pe suprafete fierbinte sau ascutita.
usi si sufrafete de etansare deteriorate, balamale sau * Nu utilizati cuptorul afara.
zavoare de usa slabite si lovituri in interiorul cavitatii ~ Verificati ca tensiunea de pe placa pentru valori nominale

sau pe usa. Dacé sunt deteriorari nu folositi cuptorul si ﬁloreSpUT(i? tﬁ”?;”’;" din fte$‘t9'd'z¥a d(\ils-_ o 2 mioroundel
S o : u scoateti plécile de protectie de admisie a microundelor,
luati legatura cu personal calificat de service. 'P protect :

% 1 . e situate pe partea laterald a peretelui cavitatii cuptorului.
Utilizarea necorespunzatoare a fisei de impamantare poate Acestea Impiedica intrarea particulelor de alimente si a
duce la un risc de electrocutare. '

% : L o A grasimii in canalele de admisie a microundelor.
Consultati un electrician calificat sau un tehnician in cazul Asiqurativa ¢ cavitatea cuptorului este goals nainte de
in care nu ati inteles in totalitate instructiunile de impaman- '

P - - . montaj.

tare sau daca ave] neclartaf cu privir la realizarea corec- Asigurativa cd aparatul nu este deteriorat. Verificati ca usa

ta a impamantarii cuptorului cu microunde. SNy L)
P p p, o . cuptorului sa se inchidd bine pe suportul usii si ca garnitu-

Impamantarea acestui aparat este obligatorie. Producatorul 5 interioars 4 usii sa nu fie deterioratd. Golifi cuptorul si

nu isi va asuma nicio responsabilitate pentru ranirea perso- . s~ interiorul acestuia cu o carpa moale umeds.

anelor, a animalelor sau daune materiale care decurg din N, folositi acest aparat daca are un cablu de alimentare
N nerespgctafea acestel cerinfe. " sau stecher deteriorat, dacd nu functioneaza corect ori

Producatorii nu sunt responsabili pentru problemele cauzate

d de catre uti , - dacé este deteriorat sau a cézut pe jos. Nu introduceti
le nerespectarea de catre utilizator a acestor instructiuni. cablul de alimentare sau stecherul Tn apé. Tinet cablul la

*Acest cuptor cu micorunde trebuie plasat pe o suprafatd sta-  distant de suprafete fierbinti, poate cauza socuri electrice,
bila $| p|ané, care tine greutatea CUptOrUIUi $| a alimentelor incendiu sau alte perico|e.

care urmeaza a fi gatite fn cuptor. ; * Nu utilizati cabluri prelungitoare: i cazul in care cablul de
* Nu asezafi cuptorul in locuri unde céldura, umiditatea mare  alimentare este prea scurt, apelati la un electrician sau la

este generatd sau langa materiale combusfibile. _ un tehnician calificat pentru a instala o priza aproape de
* Nu folositi cuptorul fara ca placa rotativa si suportul placii aparat.

rotative sa fie in pozitii corespunzatoare. * Nu instalati acest aparat in dulapuri de bucétarie fard a
* Priza trebuie sa fie foarte accesibila ca in caz de urgenté sa avea loc de aerisire de 45 mm in Spate_ Ventilatia nea-

poate fi decuplata cu usurinta. decvatd poate afecta performantele si duraa de viata al

aparatului.

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PRIVIND SIGURANTA

Cititi cu atentie si pastrati pentru consultéri viitoare

* Dacd materialul din interiorul/exteriorul cuptorului cu microunde se aprinde si iese fum, tineti inchisa
usa cuptorului cu microunde si opriti cuptorul cu microunde. Deconectati cablul de alimentare sau
opriti alimentarea electrica de la siguranta sau de la panoul intrerupatorului de circuit.

* Nu lasati cuptorul cu microunde nesupravegheat, mai ales atunci cand se utilizeaza hartie, plastic sau
alte materiale combustibile in procesul de gatire. Hartia se poate carboniza sau arde si unele obiecte
din plastic se pot topi daca sunt utilizate la incalzirea alimentelor.

AAVERTISMENT: A AVERTISMENT:

* Dacd usa sau gamiturile usii sunt deteriorate, ~ * Cand aparatul este utilizat in modul combinat,
cuptorul cu microunde nu trebuie utilizat decat copiii trebuie sa utilizeze cuptorul doar supra-
dupé ce este reparat de cétre o persoand com-  vegheati de adulti, deoarece sunt generate
petenta. temperaturi inalte.

A AVERTISMENT:

* Executarea de operatii de service si reparatii care implica indepartarea unui capac ce asigura pro-
tectia impotriva expunerii la microunde de catre o persoana care nu are competenta necesara este

periculoasa.
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A AVERTISMENT: * Lichidele si alte alimente nu trebuie incalzite in containere etansate,
deoarece exista riscul ca acestea sa explodeze.

Aparatul si piesele accesibile ale acestuia devin fierbinti in timpul utilizarii. Trebuie avuta grijd pentru a se evita atingerea

elementelor de incdlzire din interiorul cuptorului cu microunde.

Copiii mai mici de 8 ani nu trebuie s& aibé acces la aparat dacd nu sunt supravegheati in permanenta.

Cuptorul cu microunde este destinat incdlzirii de alimente si bauturi. Uscarea alimentelor sau a rufelor si chiar incélzirea

pernelor cu gel, a papucilor de casa, a buretilor, a hainelor umede si altele poate produce vatdmari, aprinderea produselor

respective sau un incendiu.

Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai mare de 8 ani, de persoanele cu capacitdti fizice, senzoriale sau mentale

reduse sau de persoanele fara cunostinte sau experienta, doar sub supraveghere sau dupa o scurta instruire care sa le

ofere informatiile necesare pentru utilizarea sigura a aparatului si care sd le permita sa inteleaga riscurile la care se expun.

Curatarea si intretinerea efectuatd de utilizator nu va fi realizaté de catre copii, cu exceptia cazului in care acestia au vérsta

mai mare de opt ani si sunt supravegheati. Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul. Nu lasati aparatul

si cablul acestuia la indeména copiilor mai mici de opt ani.

Nu utilizati cuptorul cu microunde pentru gatitul sau incalzirea oudlor intregi, cu sau fard coaja, deoarece acestea pot exploda

chiar si dupa terminarea incalzirii cu microunde.

¥ Acest aparat nu este destinat utilizérii la altitudini de peste 2000 m.

*

Aparatul nu se pune in functiune cu ajutorul unui cronometru extern sau al unui sistem separat de telecomandd.Nu

|asati cuptorul cu microunde nesupravegheat dacd utilizati multé grasime sau mult ulei, deoarece acestea se pot su-

praincalzi si provoca un incendiu!

* Nu incalziti si nu utilizati materiale inflamabile in cuptorul cu microunde sau in apropierea acestuia. Vaporii pot crea
pericol de incendiu sau explozie.

*Nu utilizati cuptorul cu microunde pentru uscarea hainelor, hértiei, mirodeniilor, ierburilor, lemnului, florilor sau altor materiale
inflamabile. Pericol de incendiu.

* Nu utilizati substante chimice sau vapori corozivi in acest aparat. Acest tip de cuptor cu microunde este destinat in mod
specific incalzirii sau prepararii alimentelor. Acesta nu este conceput pentru utilizarea industriala sau in laboratoare.

* Nu atérnati si nu asezati obiecte grele pe usd deoarece acest lucru poate deteriora balamalele usii, iar cuptorul cu microun-
de este posibil sa nu mai poatd fi inchis si deschis. Méanerul usii nu trebuie sa fie utilizat pentru a suspenda obiecte.

GHID DE DEPANARE

Tn cazul in care cuptorul cu microunde nu functioneazé, nu efectuati un apel citre departamentul de service inainte de a efectua
urmatoarele verificéri:

* Mufa este introdusa in mod corespunzéitor in priza de perete. Acest lucru are drept scop evitarea apelurilor inutile pentru
* Usa este inchisa corespunzétor. care ati putea fi taxat.
* Verificati sigurantele si asigurativa ca alimentarea este corespun- Atunciycénd sunati la departamentul de service, furnizati
% zatggre.‘ . N _— ) numarul de serie si numérul tipului de cuptor cu microunde
Verificati ca ventilarea cuptorului cu microunde sé nu fie obstructi- - )
onat. (consultati eticheta de service).

Asteptati 10 minute, apo incercati s folositi cuptorul cu microun-  CONsultati brosura de garantie pentru alte informatii.

de incd o data.

* Deschideti si inchideti usa inainte sa incercati din nou.

Tn cazul in care cablul de alimentare electrica trebuie inlocuit, acesta trebuie inlocuit cu un cablu de alimentare electrica origi-

nal, care este disponibil in centrele noastre de service. Cablul de alimentare electrica trebuie inlocuit doar de catre un tehni-

cian de service instruit.

A AVERTISMENT: * Service-ul va fi efectuat de catre un tehnician de service instruit. Nu inlaturati niciun
capac.
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PRECAUTII
GENERAL

Acest aparat este destinat utilizat in gospodarie si in situatii similare, de exemplu:
* zone de bucatarie din magazine, birouri si alte medii de lucru;
gospodarii cu ferma;
* de cétre clientii din hoteluri, moteluri si alte medii rezidentiale;
* medii de tip bed and breakfast.
Nu este permis niciun alt tip de utilizare (de exemplu, camere termice).
* Aparatul nu trebuie folosit fard s& existe alimente in interior. Functionarea in acest mod poate deteriora aparatul.
* Orificiile de ventilare de pe cuptorul cu microunde nu trebuie sa fie acoperite. Blocarea orificiilor de admisie sau de evacuare
a aerului poate cauza deteriorarea cuptorului cu microunde si rezultate slabe de gatit.
* Puneti in interior un pahar cu apa. Apa va absorbi energia microundelor si cuptorul cu microunde nu va fi deteriorat. Nu folositi
niciodata aparatul cu cuptorul gol.
Nu depozitati si nu folositi aparatul in aer liber.
Nu utilizati acest produs l&nga o chiuveta de bucatarie, intr-un subsol umed sau langa un bazin de inot sau alte zone similare.
Nu utilizati cavitatea pentru depozitare.
Scoateti dispozitivele de etansare ale pungilor de hartie sau de plastic inainte de a introduce pungile in cuptorul cu microunde.
Nu utilizati cuptorul cu microunde pentru prajirea in baie de ulei, intrucat temperatura uleiului nu poate fi controlata.
Dupa gatire, utilizati plansete pentru vase fierbinti sau manusi pentru cuptorul cu microunde pentru a preveni arsurile, cand
atingeti recipiente, parti ale cuptorului cu microunde si vasul.

LICHIDE

de exemplu, bauturi sau apa. Supraincalzirea lichidului peste punctul de fierbere poate avea loc fara for-

marea de bule. Din acest motiv, se poate produce o revarsare brusca a lichidului fierbinte.

Pentru a preveni aceasta eventualitate, trebuie luate urmatoarele masuri:

* Evitati folosirea recipientelor cu laturi rectilinii si cu gat ingust.

* Amestecati lichidul inainte de a introduce recipientul Tn cuptorul cu microunde.

* Dupa incélzire, lasati sa stea pentru o perioada scurta de timp, amestecati din nou inainte de a scoate cu grija
recipientul din cuptorul cu microunde.

ATENTIE

Dupa ce incélziti mancare pentru copii sau lichide intr-un biberon sau intr-un borcan cu ménca-

re pentru bebelusi, amestecati intotdeauna si verificati temperatura inainte de a servi prepara-

tul. Acest lucru va asigura distribuirea uniforma a caldurii si evitarea riscului de opariri sau arsuri.

SUGESTII PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

* Ambalajul poate fi reciclat complet, dupa cum este confirmat de simbolul de reciclare. Urmati reglementérile de eliminare
locale. Nu lasati ambalajele potential periculoase (pungi, polistiren etc.) la indemana copiilor.

* Acest aparat este marcat conform Directivei europene 2012/19/EU privind deseurile de echipamente electrice
si electronice (WEEE). Prin scoaterea corecta din uz a acestui produs, veti contribui la prevenirea consecintelor (9
potential negative pentru mediu si sanatatea umana, care ar putea deriva din gestionarea necorespunzétoare a
deseurilor generate de acest produs.

* Simbolul de pe produs sau de pe documentele care insotesc produsul indica faptul ca acest aparat nu poate fi eliminat
impreuna cu deseurile menajere. Tn schimb, trebuie dus la punctele de colectare destinate reciclarii echipamentelor
electrice si electronice.

* Eliminarea trebuie efectuata in conformitate cu reglementarile de mediu locale pentru eliminarea deseurilor.

* Pentru informatii mai detaliate despre tratarea, recuperarea si reciclarea acestui produs, contactati primaricsss
locala, serviciul de evacuare a deseurilor menajere sau unitatea de la care ati achizitionat produsul.

* Thainte de eliminare, taiati cablul de alimentare electrica, astfel incat aparatul s& nu poata fi conectat la reteaua electrica.
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INTRETINERE $I CURATARE

*

in cazul In care cuptorul cu microunde nu este mentinut curat, suprafata acestuia se poate deteriora, ceea ce
afecteaza negativ durata de functionare a aparatului si poate provoca o situatie periculoasa.

Nu utilizati bureti care zgarie metalul, solutii de curatare abrazive, bureti din otel-lemn, lavete aspre etc., deoa-
rece acestea pot deteriora panoul de control si suprafetele interioard si exterioard ale cuptorului cu microunde.
Utilizati o laveta cu detergent slab sau un prosop de hértie pe care pulverizati agent pentru curatarea sticlei.
Aplicati spray pentru curatarea sticlei pe un prosop din hértie.

Utilizati o lavetd moale si umeda cu detergent slab pentru a curéta suprafetele interioard, partea frontald si
posterioara a usii si deschiderea usii.

Nu utilizati aparate de curatat cu aburi c&nd curdtati cuptorul cu microunde.

Cuptorul cu microunde trebuie curatat regulat si trebuie indepértate depunerile de alimente.

La intervale regulate, mai ales daca s-au varsat lichide, scoateti placa rotativd, suportul sau si stergeti baza
cuptorului.

Curatarea este singura masuré de intretinere necesara in mod normal. Aceasta trebuie efectuata
atunci cand cuptorul cu microunde este deconectat.

* Nu pulverizati spray direct pe cuptorul cu microunde.

Acest cuptor cu microunde este conceput pentru cicluri de gatire cu un container adecvat amplasat direct in
cavitate.

* Nu permiteti acumularea grasimii sau particulelor de alimente in jurul usii.

Acest produs are functia de CURATARE AUTOMATA , care va permite sa curatati cu usurinta interiorul cup-
torului cu microunde. Pentru detalii suplimentare, consultati sectiunea CURATARE AUTOMATA.

* Gratarul nu necesita curatare deoarece temperatura foarte ridicata va arde orice urma de grasime:

Daca gratarul nu este utilizat periodic, acesta trebuie folosit 10 minute pe luna pentru a arde orice lichide var-
sate, pentru a reduce riscul de incendiu.

ACCESORII

*

*

Existd mai multe accesorii disponibile pe piata. Tnainte de a cumpara, asigurativa ca acestea sunt adecvate
pentru utilizare in cuptorul cu microunde.

Tn timpul prepararii la microunde nu sunt permise containerele metalice pentru alimente si bauturi.

* Asigurativa ca ustensilele pe care le utilizati sunt adecvate pentru cuptorul cu microunde si permit trecerea

*

*

*

*

microundelor prin ele, inainte de gatire.

Cénd introduceti mancare si accesorii in cuptorul cu microunde, asigurativé ca acestea nu intra in contact cu
partea interioara a cuptorului cu microunde.

Acest lucru este deosebit de important pentru accesorii din metal sau piese metalice.

Daca accesoriile care contin metale intra in contact cu interiorul cuptorului cu microunde, in timp ce cuptorul cu
microunde este in functiune, se pot produce scéntei si cuptorul cu microunde se poate deteriora.

Pentru o performanta superioara de preparare, se recomanda amplasarea accesoriilor in mijlocul cavitatii din
interior.

Accesoriile de mai jos sunt livrate cu produsul, sunt disponibilie pentru utilizare cu microunde sau grill.

O\

SUPORT METALIC PLACAROTATIVADE  SUPORTUL PLACII
STICLA ROTATIVE
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Specificatii tehnice

Descrierea datelor WMF250G
Tensiunea de alimentare 230-240 V~50 Hz
Putere de intrare nominala 1400 W

Gratar 1000 W
Dimensiuni exterioare (Tx L x A) | 390 x 594 x 379
Dimensiuni interioare (Ix L xA) | 220 x 340 x 344

40

DESCRIEREA PANOULUI DE CONTROL
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@ Gratar

© Gratar combinat (gratar cu microunde)
O Decongelare automata

© Curatare automata

O Gatire automata

@ Cronometru de bucatarie / Mut oprit/pornit la

3 secunde
© Fragezit si topit

© Functii speciale / Setare ceas la 3 secunde

@ Buton rotativ
® OPRIREA
® PORNIRE/ PORNIRE JET

@ Pictograma Gatire automata

@ Pictograma Decongelare

© Pictograma functii speciale

O Pictograma curatare automata

© Putere microunde (watj) pictograma
@ Pictograma Microunde

@ Pictograma Gratar

@ Pictograma Ceas/Introducere durata
© Pictograma mut oprit

@ Pictograma Greutate (grame)
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(D) MODUL STANDBY

Cuptorul este in modul standby atunci cand este afi-
sat ceasul (sau pe afisaj va apérea textul ,.” in cazul
in care ceasul nu a fost setat).

ECO STANDBY: Setati functia pentru a beneficia de
economii de energie. In modul Standby, puteti s& apa-
sati BUTONUL ROTATIV pentru 3 secunde pentru a
accesa modul ECO STANDBY.

Dupé terminarea gétirii, pe afisaj va apérea ora sau
.. timp de 10 secunde, dupé care se va activa modul
ECO STANDBY. Apasati BUTONUL ROTATIV pentru
3 secunde din nou pentru a iesi din acest mod.

PROTECTIA LA PORNIRE/BLOCAREA
ACCESULUI COPIILOR

ACEASTA FUNCTIE AUTOMATA DE SIGURANTA este ac-
tivata la un minut dupa ce cuptorul a revenit in
,modul de asteptare”.

Atunci cand functia de siguranta este activa, usa
trebuie sa fie deschisa si inchisa pentru a incepe
gatitul, altfel pe afisaj va aparea ,door” (usd).

EP'DCU‘

SUSPENDAREA SAU OPRIREA
GATITULUI

PENTRU A FACE PAUZA DE GATIT:

Gatitul poate fi intrerupt pentru a verifica, a
adauga sau a intoarce sau a amesteca produ-
sul alimentar prin deschiderea usii. Setarea va
fi pastrata timp de 5 minute. Functia se va de-
zactiva daca apasati butonul OPRIREA in tim-
pul gatirii.

PENTRU A CONTINUA GATITUL:

Inchideti usa si apasati butonul PORNIRE JET.
Gatitul este reluat de unde a fost intrerupt.
Daca nu doriti sa continuati gatitul, puteti sa
faceti urmatoarele:

Scoateti mancarea, inchideti usa si apasati pe
butonul Oprirea.

Dupa terminarea gatitului:

Pe afisaj va apérea textul ,Terminat”. Se va auzi
un semnal acustic, o datd pe minut, timp de 2
minute.

Retineti ca reducerea sau oprirea ciclului de ra-
cire programat nu va avea un impact negativ
asupra functiondrii produsului.

ADAUGARE/INTOARCERE/
AMESTECARE ALIMENTE

DEPINZAND DE FUNCTIA SELECTATA, poate fi neces-

ar sa adaugati/amestecati/intoarceti alimente-

le in timpul gatitului. In aceste cazuri, cuptorul

se va opri si va va solicita sa efectuati actiunea

necesara.

Atunci cand este necesar, trebuie s&:

* Deschideti usa.

* Adaugati, amestecati sau intoarceti alimentele
(in functie de actiunea necesara).

* Tnchideti usa si reporniti apasand butonul BU-
TON/PORNIRE JET .

Note: daca usa nu este deschisa n 2 minute de

la solicitarea Amestecare sau Intoarcere pentru

alimente, cuptorul cu microunde va continua pro-

cesul de gatit (in acest caz, rezultatul final s-ar

putea sa nu fie cel optim). Daca usa nu este de-

schisa n mai putin de 2 minute de la solicitarea

de adaugare a alimentelor, cuptorul va intra in mo-

dul de asteptare.

[©] PORNIRE JET

AcEASTA FUNCTIE VA PERMITE S& porniti rapid cuptorul cu

microunde.

0 Apasati butonul PORNIRE JET. pentru a por-
ni functia Microunde la puterea maxima a mic-
roundelor (900 W) timp de 30 de secunde.

o Sfaturi si sugestii:

« Se pot modifica nivelul de putere si durata ch-
iar daca a inceput deja gatitul. Pentru a reg-
la nivelul de putere, apasati in mod repetat
pe butonul Microunde sau rotiti BUTONUL
ROTATIV pentru a schimba durata.
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® CEAs
PENTRU A SETA ceasul aparatului:

Tn modul standby, tineti apasat butonul Temporizator
Bucatdrie timp de 3 secunde.

0 Rotiti BUTONUL ROTATIV pentru a seta ora.
(3] Apésati BUTONUL ROTATIV / PORNIRE JET pentru

confirmare

Rotiti BUTONUL ROTATIV pentru a seta minutele.
9 Apasati BUTONUL ROTATIV / PORNIRE JET pentru

a confirma setarea

0 Sfaturi si sugestii:

+ Cand conectati aparatul la o sursa de alimentare, pe
ecran apare ,12:00” (,12" se aprinde intermitent), iar dupa
1 minute aparatul intré in modul standby (inainte de in-
trarea in modul standby puteti s& setati ceasul in mod di-
rect).

[>] MICROUNDE

PENTRU A GATICU MICROUNDE individual.

(1 Apésati butonul Microunde. Se va afisa ni-
velul implicit de putere (750 W) si pictogra-
ma watilor devine intermitenta.

(2] Apasati in mod repetat pe butonul Microun-
de sau rotitt BUTONUL ROTATIV pentru a
selecta puterea pentru gatire, dupa care
apasati butonul ROTATIV / PORNIRE JET.

(3] Rotiti butonul pentru a seta durata de pre-
parare, dupd are apasati butonul ROTATIV
/PORNIRE JET pentru a porni gatitul.

Daca doriti s& schimbati nivelul de putere, apasati din nou
butonul Microunde, puteti selecta nivelul de putere dorit
conform tabelului de mai jos.

PUTERE UTILIZARE RECOMANDATA
90w Tnmuierea inghetatei, a untului si a bréanzeturilor.
160W Decongelare.
350W Fierberea tocanelor la foc mic, topirea untului.

Gatitul care necesita atentie speciala, de exemplu, sosuri
500W bogate in proteine, preparate cu branza si oua si finalizarea
gatitului la caserola.

650W Gatire mancaruri, imposibil de amestecat.

750W Gétirea pestelui, carnii, legumelor etc.

Reincalzirea bauturilor, a apei, a supelor, a cafelei, a ceaiului
sau a oricarui alt aliment cu continut ridicat de apa. Daca

900W h A - P f
alimentele contin oua sau smantana, alegeti un nivel mai

redus de putere.
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(™) GRATAR

AceasTA FUNCTIE utilizeaza un gratar puternic pentru a rumeni
alimentele, creand un efect de gratar sau de graten.

Functia Gratar permite rumenirea alimentelor precum: péine
prajita cu branza, sandvisuri calde, crochete din cartofi, car-
nati si legume.

(1 Apasati butonul Grétar.

(2] Rotiti butonul ROTATIV pentru a seta durata de
preparare, dupa are apasati butonul ROTATIV /
PORNIR JET pentru a porni gatitul.

0 Sfaturi si sugestii:

Pentru alimente precum brénza, paine prajita, fripturi si car-
nati, puneti alimentele pe suportul metalic.

Asigurativa ca ustensilele folosite sunt rezistente la tempe-
raturi mari atunci cand utilizati aceasta functie.

Nu utilizati ustensile din plastic atunci cand preparati ali-
mente la gratar. Acestea se vor topi. Nici produsele din
lemn sau din hartie nu sunt potrivite.

Aveti grija sa nu atingeti elementul gratarului.

Se poate modifica durata chiar daca a inceput deja gatitul.
Pentru a modifica durata, rotitt BUTONUL ROTATIV. Sau
apasati pe butonul PORNIR JET o data pentru a creste cu
30 de secunde.

@ \oTA:

Daca doriti s& schimbati functia de gatire,
apésati butonul OPRIREA de doua ori pentru a
opri functia curentd, iar apoi urmati instructiunile
pentru selectarea functiei noi.

& MUTE OPRIT

ACEASTA FUNCTIE VA PERMITE 53 activati/dezactivati toate sune-
tele redate de dispozitive, inclusiv sunetele emise la apasa-
rea butoanelor, sunetele de avertizarile, sunetele de alarma,
chiar si feedbackul audio de terminare a gatirii.

Apasati butonul Special pentru 3 secunde pentru mut,
apasati acelasi buton din nou pentru 3 secunde pentru a ac-
tiva sonorul din nou.

Puteti folosi aceasta functie in orice moment.




GRATAR COMBINAT(GRATAR CU
MICROUNDE)

ACEASTA FUNCTIE COMBINA INCALZIREA cU MICROUNDE
sI GRATAR, ceea ce va permite sa gatiti la gratar
intr-un timp mai scurt.

0 Apasati butonul Gratar Combinat.

0 Apésati butonul Gratar Combinat in mod repetat sau
rotiti BUTONUL ROTATIV pentru a selecta tipul de
coacere, iar pentru confirmare apasati butonul ROTA-
TIV/ PORNIRE JET.

9 Rotiti butonul ROTATIV pentru a seta durata de pre-
parare, dupa are apasati butonul ROTATIV / PORNI-
RE JET pentru a porni gatitul.

TIPUL

ALIMENTULUI UTILIZARE RECOMANDATA

Combi 1 Fructe de mare, budinca
Dupa gatire, se recomanda sa lasati
alimentele sa stea timp de cel putin 5
minute, pentru rezultate mai bune.

CO_1

Combi 2 Carne, pui intreg,
bucati sau filete. Dupé gatire, se

€02 recomanda s& lasati alimentele s&

() DECONGELARE AUTOMATA

FoLosiTi ACEASTA FUNCTIE pentru a decongela car-
ne, pasare, peste si legume in mod automat.

o Apasati butonul Decongelare Automata.

0 Apasati butonul Decongelare Automata in mod repe-
tat sau rotiti butonul rotativ pentru a selecta categoria
de alimente conform tabelului de mai jos si apasati BU-
TONUL ROTATIV / PORNIRE JET pentru a confirma.

9 Rotiti BUTONUL ROTATIV pentru a seta greutatea si
apasati butonus ROTATIV / PORNIRE JET pentru a

stea timp de 5-10 minute.

6 Sfaturi si sugestii:

Asigurativa ca ustensilele folosite sunt adecvate pentru
cuptorul cu microunde atunci cand utilizati aceasta functie.
Nu utilizati ustensile din plastic atunci cand preparati ali-
mente la gratar. Acestea se vor topi. Nici produsele din
lemn sau din hartie nu sunt potrivite.

Aveti grija sa nu atingeti elementul gratarului.

Se poate modifica durata chiar daca a inceput deja gatitul.
Pentru a modifica durata, rotitj butonul ROTATIV sau
apasati pe butonul PORNIRE JET pentru a creste durata
cu 30 de secunde.

porni.
TIPUL GREUTATE| UTILIZARE RECOMANDATA
ALIMENTULUI
Carne tocata, cotlete, fripturi sau gra-
=1 @ 100- 2000g tz;re.fDup: ggtlr:bla§agltallmen:ele sa
&0 stea timp de 5 - 10 minute, pentru re-
zultate mai bune.
@ Legume taiate in bucati mari, medii
i mici. Inainte de a le servi, l&sati
o K i si mici , lasat
= 100- 1000 alimentele sa stea timp de 3 - 5 minute,|
Legume pentru rezultate mai bune.
Cﬂ Fripturi intregi sau filete de peste.
F3 100 - 2000g | Lasati alimentele sa stea timp de 5-10
Peste minute, pentru rezultate mai bune.
Pui intreg, bucati sau filete. Dupa
Py @ 100- 2000g gatire, Iasat.l alimentele sa stea timp
« de 5 - 10 minute, pentru rezultate
Pasare :
mai bune.

6 Sfaturi si sugestii:

Pentru un rezultat mai bun, va recomandam s& deconge-
|ati direct pe partea de jos a cavitatii.

Daca alimentele sunt mai calde decat temperatura de con-
gelare (-18 °C), alegeti o greutate mai mica pentru ali-
mente.

Daca alimentele sunt mai reci decat temperatura de con-
gelare (-18 °C), alegeti o greutate mai mare pentru ali-
mente.

Separati bucatile atunci cdnd acestea incep sa se decon-
geleze. Feliile individuale se decongeleaza mai usor.

Daca lasati alimentele sa stea o perioadd dupa dezgheta-
re, veti imbunatati intotdeauna rezultatul, deoarece tempe-
ratura va fi apoi distribuita uniform pentru intregul aliment.
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¢ CURATARE AUTOMATA

ACEST CICLU DE CURATARE AUTOMATA Va va ajuta sa curatati in-
teriorul cuptorului cu microunde si sa scapati de mirosuri-
le neplacute.

inainte de a porni ciclul:

0 Puneti 300 ml de apa intr-un recipient (vedeti reco-
mandarile noastre din sectiunea ,Sfaturi si sugestii”).

0 Asezati recipientul direct in mijlocul cavitatii.
Pentru a porni ciclul:

0 Apasati butonul Curatare automata; pe afisaj se va
vedea durata ciclului de curatare.

6 Apasati butonul ROTATIV/PORNIRE JET pentru a
porni functia.

Dupa terminarea ciclului:
0 Apésati butonul Oprirea.
Q Scoateti recipientul.

9 Folositi o laveta moale sau un prosop de hértie cu un
detergent slab pentru a curata suprafetele interioare.

O Sfaturi si sugestii:

Pentru a obtine cele mai bune rezultate la curatare, va re-
comandam sa utilizati un recipient cu diametrul de 17-20
cm si o indltime de cel mult 6,5 cm.

Va recomandam sa folositi un recipient din material plastic
usor, adecvat pentru microunde.

Deoarece recipientul va fi fierbinte dupa terminarea ciclu-
lui de curatare, va recomandam sa folositi o manusa ter-
moizolanta pentru a-| scoate din cuptor.

Pentru curatarea si indepartarea mai eficienta a mirosu-
rilor neplacute, adaugati in apa cateva picaturi de Iamaie
sau otet.

Elementul gratarului nu trebuie curatat, deoarece caldu-
ra intensa va arde toate lichidele vérsate, dar spatiul din
jurul acestuia poate necesita curatare periodica. Aceasta
trebuie facuta cu o lavetd moale si umeda, cu detergent
slab.

TEMPORIZATOR BUCATARIE

UTiLizATI ACEASTA FUNCTIE atunci cand aveti nevoie de un cro-
nometru de bucatarie pentru a calcula timpul exact pentru di-
verse scopuri, precum a lasa aluatul sa creasca inainte de
coacere etc.

Retineti ca cronometrul de bucatarie NU activeaza niciun
ciclu de gatit.

0 Atunci cand produsul este in mod asteptare, apasati
butonul Temporizator bucatarie .

0 Rotiti butonul rotativ pentru a seta minutele pentru a
masura.

9 Apasati butonul ROTATIV/PORNIRE JET. Functia va
fi activata.

Un semnal sonor se va auzi atunci cand cronometrul a termi-

nat numaratoarea inversa.

14+ FRAGEZIT $I TOPIT

O SERIE DE RETETE AUTOMATE cu Valori presetate pentru a obtine

cele mai bune rezultate la gatit.

(1] Apasati butonul Tnmuiere Si Topire.

0 Apésati butonul Inmuiere Si Topire in mod repetat sau
rotiti butonul ROTATIV pentru a selecta reteta dorita
(vedeti tabelul de mai jos).

0 Apésati butonul ROTATIV/PORNIRE JET pentru confir-
mare retetd si rotiti BUTONUL ROTATIV pentru a selec-
ta greutatea daca existd un interval de greutate in tabel.

0 Apasati butonul ROTATIV/PORNIRE JET.Functia va
porni.

Reteta de gatit va fi confirmata dacé nu apasati butonul fun-
ctional timp de 3 secunde; apasati din nou tasta functionala
pentru a schimba tipul de retetd.

TIPUL ALIMENTULUI GREUTATE
, ) Temperatura| 100 - 500g
P71 | Topire E camerei /50g
Ciocolata
P |tope | &2y | Ract 50- 5009
o 1509
Branza
P 3 | Topire @ Récit 100- 500g
/50g
Unt
. g S % Temperatura| 100 - 500g
P75 | Topire camerei /50g
Bezele
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25 |inmere | 2 | Rat 50 - 500g/50g
Unt

FPE | Tnmuiere @ Congelat | 100 - 1000g/50g
Inghetaté
-

7 |inmuiere | &2 Racit | 50 -500g/50g
Smantana

S SPECIAL

P1 MENTINE CALD

AceasTA FUNCTIE VA PERMITE S& mentineti preparatele calde in
mod automat.

0 Apasati butonul Special. Apasati butonul PORNIRE
JET pentru a confirma.

0 Apasati butonul +/- pentru a selecta durata potrivita,
apoi apasati butonul PORNIRE JET.

Folosirea veselei pentru microunde ca si container

Performanta va fi mai buna dac& acoperiti cu un ca-
pac sau o folie

P2 CRESTERE ALUAT

ACEASTA FUNCTIE VA PERMITE Sa cresteti aluatul de paine.

0 Apasati butonul Special in mod repetat sau apasati
butonul +/- pentru a alege P2.

o Puneti 200 ml de apa intr-un recipient.

6 Asezati recipientul direct in mijlocul cavitatii.
0 Apasati butonul Pornire jet. Functia va porni.

Dupa 30 de minute, pe afisaj apare ,Adaugare”
(daca nu exista nicio operatiune timp de 5 minute, se
va reveni automat la modul standby).

6 Deschideti usa, scoateti recipientul si puneti aluatul pe
placa rotativa.

0 Tnchideti usa si apasati butonul PORNIRE JET pentru
aincepe.

)

@ NoTA:

Nu deschideti usa in timpul numaratorii inverse.
Volumul recipientului trebuie sa fie de cel putin 3 ori
mai mare decét volumul aluatului.

P3 IAURT

ACEASTA FUNCTIE VA PERMITE Sa obtineti iaurt sanatos si natural.

0 Apasati butonul Special in mod repetat pentru a ale-
ge P3.

0 Adaugati 1000 g de lapte si 1 g de preparator de iaurt
(rezistent la temperaturi mari) sau 15 g de iaurt in re-
cipient,apoi adaugati 50 g de zahar; amestecati bine.
Asezati in mijlocul cavitatii.

0 Apasati butonul PORNIRE JET pentru a incepe.

Prepararea aceste retete dureaza 5 ore si 20 de minu-

te. Nu deschideti usa in timpul numarétorii inverse. Va

avea gust mai bun daca tineti iaurtul in frigider 24 de
ore dupé gétire.

Toate containerele trebuie sterilizate cu apa fiarta sau

lumina UV.

> MENIU GATIRE AUTOMATA

O SERIE DE RETETE AUTOMATE CU Valori presetate pentru a obtine
cele mai bune rezultate la gatit.

@ Apasati butonul Gatire Automata.

@ Apasati butonul Gatire Automata in mod
repetat sau rotiti BUTONUL ROTATIV pen-
tru a selecta reteta dorita (vedeti tabelul de
mai jos).

© Apasati butonul ROTATIV / PORNIRE JET
pentru confirmare reteta si rotiti BUTONUL
ROTATIV pentru a selecta greutatea daca
exista un interval de greutate in tabel.

@ Apasati butonul ROTATIV / PORNIRE JET.
Functia va porni.

@ oti:

Tn functie de reteta selectata, dupa un anumit timp afisa-
jul va va solicita s& adaugati, s intoarceti sau s& ame-
stecati alimentele.

Reteta de gétit va fi confirmaté daca nu ap&sati buto-
nul functional timp de 3 secunde; apasati din nou tas-
ta Gatire automata pentru a schimba tipul de reteta.
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TIPUL STARE < ;
< REUTATE | DURATA | PREGATIRE
ALIMENTULUI INITIALA GREU v G
, ; Temperatura | 250-1000g y . . «
Pl Lasagnval e 150g 10-30 min. | Preparati reteta de lasagna preferaté
preparata in
casa
== — J:mﬁ;tg; 30(/)3'02)2309 3-12min. | Acoperiti vasul, lasand aerul sé circule
Supa
F3 &Y Temperatqra 1-4/1 2-6 min Bavtep bine oualg $i apa impreuna, acherltl ceasca de
= camerei masurare cu folie de plastic 15 ml apa pentru 1 ou
Omleta
= Temperatura | 200 - 5009 . Acoperiti vasul si lasati un orificiu pentru circularea
PY __ ; 4-7 min. 0 ; ’
Fileuride | de refrigerare 150 g aerului
peste
@ Temperatura | 400-900g . | Amestecati 800 g carne tocata, 2 oua si 1,5 g sare.
o = b 7
= - camerei /100g (S Acoperiti cu o folie
Chiftele ’
= :
PE >~ Temperatura 100-400g 29.98 min Puneti hamburgerul (100 g fiecare) pe suportul pentru
camerei /100g " | gratar. Intoarceti alimentele atunci cand solicita cuptorul
Hamburger ’
o Puneti 125 g oud si 170 g zahar intr-un recipient si apoi
\[TT/ amestecati timp de 2-3 minute, addugati 170 g faina, 10
P Temperatqra 3099. 5-11 min. | g praf de copt, 100 g apa, 50 g unt; amestecati bine si
camerei (8 cani) A A . ool o
Prajiturele puneti mancarea in cupe. Puneti cupelele in jurul placii
rotative pentru a va asigura ca sunt incalzite uniform
@ i Taiati legumele in bucéti, adaugati 2 linguri de apa,
P8 K Temperatqra 200 - 500g 3-6 min. | acoperiti vasul si [dsati un orificiu pentru circularea
Legume camerei 1509 aerului
%
< Temperatura . Asezati porumbul pe platoul rotativ in cuptorul cu
o L 7 ¥
= Floricele de camerei 2 O microunde
porumb
Ingrediente: 750 g cartofi decojiti, 100 g branza
maruntita, 1 ou, albus si galbenus amestecate, 200 g
lapte plus smantana (15-20% continut de grasime); 5
g sare. Pregatire: Folositi un procesator de alimente
D i pentru a taia cartofii in felii de 4 mm. Umpleti recipientul
PO ' Temperatqra 750-1200g 20-30 min. | cu aproximativ jumatate din cantitatea de cartofi taiati
Cartofi camerei /50g h iti cu iumatate din bra Aruntits. Ad3uaat
ratinati $i acoperiti cu jumatate din branza marunfita. Adaugati
g ’ cartofii ramasi. Amestecati oudle, laptele si sarea
folosind mixerul electric si turnati amestecul peste
cartofi. In cele din urma, impréstiati restul branzei in
mod uniform pe partea superioara a gratarului
. % Temperatura 200 - 500 . Adaugati 2 linguri de apa, acoperiti vasul si lasati un
Pl " 3 -7 min. A ; N ’ '
Fasole camerei g/50 g orificiu pentru circularea aerului
verde
2 Temperat
P2 o emperatura 1-2 cani 1-5min. | Puneti bauturile in vasul rezistent la microunde
. camerei ’
Bauturi
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WHCTAJIUPAHE

NPEOYNPEXAEHME: Mposepete hypHata 3a noBpeau, kato
HepaBHa WK M3KPUBEHA BPaTUYKa, NOBPEAEHN YNTbTHEHMS
1 NOBBPXHOCTM HA YNITLTHEHUs! HA BpaTUyKaTa, CYyneHn unu
Xna6aBu NaHTH W WHUdTOBE M 3LOUKM B OTBOpA UMK BBPXY
BpaTMyKkata. Ako MmMa noBpeda, He W3Non3BaiTe (hypHata
1 Ce CBbPXeTe C KBaNM(MUMPaH MepcoHan 3a TeXHUYECKO
obcnyxBsaHe.

HenpaBunHOTO M3non3BaHe Ha 3a3eMeHust LWercen Moxe fAa
Npeau3ByKa p1ck OT TOKOB yaap.

KoHcynTupaitte ce ¢ kBanuduLmpaH eneKTpoTEXHUK UM CEpBU3EH
TEXHUK, aKo He pasbupate 106pe ykasaHusTa 3a 3a3eMsiBaHe U
1MaTe CbMHeHVs, Ye dypHaTa He e Jobpe 3a3emeHa.
3azemaBaHeTo Ha ypeda e 3ambmkuTenHo. [lpoussopuTenst
He Noema HuKkakea OTTOBOPHOCT 3a HapaHsiBaHus Ha Xxopa Wi
KMBOTHW M MaTepuanHy LUeTV Mopaau HecnassaHeTo Ha ToBa
131CKBaHe.

Tpou3BOAUTENNTE HE HOCST HUKAKBA OTFOBOPHOCT 3a NMpobrem,
MPOU3TIYALLM OTHECTIa3BAHETO Ha TE3Y Yka3aHus OT noTpebutens.

Tasn mMukpoBbIHOBa (DypHa TpsibBa fa Ce MOCTaBM Ha paBHa,
CcTabunHa NOBBLPXHOCT, KOSTO A M3bpXKa TEXECTTa Ha (ypHaTa 1
TEXECTTa Ha XpaHaTa, KOSITO Ce roTBI BbB hypHaTa.

He nocrassiite dypHaTa Ha MeCTa, Ha KOWUTO Ce reHepupa TOMNMHa,
BMara unu B1CoKa BNAXHOCT Ui Bnn3o 4o 3ananuMm mMatepuani.
He uanonasaitte dypHata 6e3 BbpTsiLLa ce YMHUS U MOfCTaBKa Ha
MpaBuIHaTa UM MO3NLKS.

KoHTakTsT TpsibBa 4a e [OCTbMEH, Taka Ye Ja MOXe ce M3Baau
NECHO B CMELLEH cryYail.

¥ YBepere ce, e 3axpaHBALMAT Kaben e AN 1 He MUHaga nog
hypHaTa U BbPXY ropeLLa Uik 0CTpa NOBBPXHOCT.

*He uanonssaiire (hypHara Ha oTkpHTO.

¥ TMposepeTe fanv HanpeXeHIETo, IOCOYEHO Ha MHOPMALMOHHATA

Tabena, CbOTBETCTBA Ha HAMPEXEHNETO B MpexaTa.

He cBansiite 3aLATHATE NNACTUHW Ha BXOA4A Ha MUKPOBBIIHOBATA

dypHa, HammpaLLy ce Ha BbTpellHaTa CTeHa Ha (ypHaTa. Te

npeanasear OT nonafaHe Ha YacTvLy MasHiHa W XpaHa BbB

BXO[JHUTE KaHan Ha MUKPOBBIIHOBaTa (DypHa.

¥ Tpeay MoHTUpaHe ce yBepeTe, Ye BLB (hypHaTa HeMa HILLO.

* [la ce nposepy Jamu ypeawT He e nospedeH. MposepeTe fanm

BpaTtuykata nara NbTHO B pamkaTa M BbTPELWHOTO YnibTHEHNE

Ha BpaTWyKaTa He e noBpeneHo. ManpasHeTe chypHata

MOYUCTETE BLTPELLHOCTTA C MeK BNaxeH napLan.

YpenbT Ja He Ce M3NOn3ea ako 3axpaHBaluvsT kaben unu

LiencensbT € MoBpeaeH, ako He paboTi HOPManHo Wi aKo

(ypHaTa e noBpefieHa N u3nycHaTa. 3axpaHBaluvaT kaben u

LencenbT f4a He ce MokpsT ¢ Boaa. KabenbT fa He ce gonupa fo

ropeLLy NOBBPXHOCTH, Thil KaTo TOBA MOXE fia NPEAV3BYKa TOKOB

yAap, noxap U [pyrv ONacHoCTA.

[la He ce 13non3Ba yAbMKUTEN: ako 3axpaHBaLLMAT kaben e KbC,

13BIKaITE KBANMGULMPaH ENEKTPOTEXHUK N CEPBI3EH TEXHUK

[1a MOHTUPa KOHTaKT 6111130 0 ypena.

[la He ce MOHTMPA ypeabT B KyXHEHCKM LukadhoBe He3 nocoyeHus
3a/ieH OTAYLWHYK 0T 45 mm. HeapekBaTHaTa BeHTUNALMS MOXe Aa
noenusie HebnaronpusTHoO Bbpxy paboTaTa 1 ekcnnoaTaLyoHHNs
KMBOT Ha ypesa.

*

BAXHU YKA3AHUA 3A BE3OIMACHOCT

MpoyeTeTe BHAMATENHO 1 NaseTe 3a ObaelLy cnpasku.

* Ao MaTepuanbT B/M3BbH MUKPOBBLIHOBATA (hypHA CE 3anani v u3nusa AuM, ApbKTe BpaTidkara
Ha MMKPOBBMHOBATA (DypHA 3aTBOPEHA M W3KMIOYeTe MUKPOBbLMHOBATA (hypHa. M3Bapete
3axpaHBaLLns kaben OT KOHTaKTa UM NPeKbCHETE 3axpaHBaHETO OT OYLUIOHA MMM MPpeKbeBaya.

* He ocTaBsitTe MukpoBbNHOBaTa (hypHa Oe3 HabmiomeHne 0cobeHO KOraTo W3Momn3eaTe XapTus,
nnactMaca unu Apyri 3ananumu MaTepuanu B npoLeca Ha roteeHe. XapTusta MOXe Aa ce OBbI
WnK 3anani, a HAKoW NnacTMack MoraT Aa Ce CTONAT, ako CE W3N0n3BaT 3a 3aTonfsHe Ha XpaHa.

A\ NPEOYNPEXOEHVE:

* B cnyvail Ha noBpesa Ha BpaTudkata Umm
YNITbTHEHUETO, (ypHaTa He Tpsibea fa ce
uanonsea fokato He Gbae pemoHTUpaHa Ot
KBaNMEULMPAH TEXHMK.

A\ NPENYNPEXOEHMUE:

A\ NPEOYNPEXOEHMUE:

* Korato ypeabT paboti B KOMOUHMPAH peXxuM,
[leLia Morat Jja 13nonasat gypHata camo nog
Haf30pa Ha Bb3pacTeH Nopaau reHepupaqata
TeMneparypa.

* [A3BbpLUBAHETO Ha CEPBI3HN UMM PEMOHTHU AEHOCTY, HamnarallyM npeMaxeaHe Ha kanaka, Koo
3alluTaBa CpeLLly u3naraHe Ha MUKPOBBLIHOBA EHEPYAS, OT HEKOMMETEHTHY NULA € ONacHo.
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A MPEQYNPEXOEHWE: * TeyHocTW W [Jpyru xpaHn He TpsaGsa da ce Harpsear B

3arnevartaHu CbAoBe, 3all0TO € Bb3MOXHO Aa ekcnnoaupar.

* YpedbT 11 [OCTBIHUTE My YaCcTW Cce HaropeLyssat no Bpeme Ha paboTa. [la ce BHMMaBa fa He ce [oKocBaT
HarpeBaTesHUTE eNEMEHTI BLTPE B MIKPOBBITHOBATA (hypHa.

* [leua nop 8 roguHm TpsibBa Aa ce NasaT fianed OT ypena, OCBEH ako He ca Nof MOCTOSHHO HabnoaeHwe.

* MuKpOBbIHOBaTa (ypHa € NPpefiHa3Ha4EeHa 3a 3arpsiBaHe Ha XpaHa 1 HanuTku. OnuTUTe 3a CyLUEHe Ha XpaHa
NN APEXV 1 3arpsiBaHe Ha 3aToMNSILLM NOANOXKW, NaHTOK, rbbu, BRaXHIN NOKPUBKIA 1 ApYrv NoaobHM Moxe
[1a MPUYMHST HapaHsBaHIS, 3ananBaHe Ui noxap.

* PaspeluaBa ce U3MON3BaHETO Ha ypeaa OT Aelia Ha U Haf 8 rofuHy W iuLa ¢ orpaHiniern anyecki, CETUBHN
WNK YMCTBEHN BB3MOXHOCTU M 663 ONWUT 1 3HaHWS caMo ako Te ObdaT NOCTOSIHHO HabnoaBaHyu unm ca
nomny4nnn ykasaHus 3a 6e30nacHo UanonasaHe Ha (ypHata u pa3bupat CBbp3aHuTe C TOBA PUCKOBE.

* TlouncTeaHeTo ¥ fomalwHoTo ofcnyxBaHe He TpsbBa fa Ce M3BbPLUBAT OT Aela nog 8 rogvHu v nog
Habntopenve. [la He ce fjonycka fielia Aa ey urpasT ¢ ypeda. [ipbxTe ypeaa 1 3axpaHBaLyms kaben, Taka ye fa
ObaaT HegoCTbNHY 3a AeLa o 8 roanHN.

* MukpoBbHOBaTa (hypHa [a He CE 13Mon3Ba 3a BapeHe MW 3arpsBaHe Ha Lemm aiua ¢ v 6e3 yepynka - Te
MOraT fia eKCTINoAMpaT jaxe Cref 3aBbpLUBaHe Ha 3arpsiBaHeTo.

* YpeqbT He e npefHasHaveH 3a ynoTpeda Ha BucoumHa Hag 2000 m.

YpeauTe He ca npeAHa3HaueHu 3a paboTa ¢ BbHLLEH TailMep UK OTAENHA CUCTEMA 38 AMCTAHLMOHHO

ynpaBrerue. MUKpoBbIIHOBaTa (hypHa a He ce ocTaBsi 6e3 HabMoAeHUe, ako Ce M3non3sa MHOro

Ma3HWHa UM 0K, Thi KATO Te MOraT fa NPErpesiT v Aa npeausaukat noxap!

* He HarpsiaiiTe 11 He 13n0N3BaiiTe 3ananumy Matepuani B unu B 6rM30CT 4O MUKPOBbLIIHOBaTa (ypHa.
W3napeHusiTa MoraT fia NPeAn3BMKaT OMacHOCT OT NOXap UMK eKCNo3us.

* MukpoBbIHOBaTa (DypHa fia He Ce M3NoN3ea 3a CyLIeHe Ha Nnar, XapTus, MOANPaBKX, WMk, AbpBO, LUBETS
Wnu Spyrv 3ananumin Matepuani. Toea Moxe Aa NpudmHu noxap.

* [la He Ce uanonaear KOPO3UBHW XWUMUKANW UNW napyu B ypena. MUKpOBLAHOBUTE (DypHM OT TO3W TuN ca
NPeaHa3HaYeH! CneLmanHo 3a 3arpsiBaHe W roTBeHe Ha xpaHa. Te He Ca NOAXOAALUYM 3a MPOMULLNEHN Nk
nabopaTopHM Lienu.

* He 3akavaliTe 1 He MOCTaBAITE TEXKM NPEAMETH Ha BpaTU4KaTa, Thil KaTo TOBA MOXe [ja NOBPeAM OTBAPSHETO
W NaHTUTE Ha MMKPOBBIHOBaTa (hypHa. [lpbXkaTa Ha BpaThykaTa Aa He Ce M3nomn3ea 3a okayBaHe Ha npeameTH.

HAPBYHUK 3A OTCTPAHABAHE HA HEU3IMPABHOCTHU

Axo MuUKpoBBNHOBaTA (pypHa He paﬁom, He ce obaxpaiiTe, 3a Aa 3asBUTE PEMOHT, JOKaTO He CTe NpoBepuNn CreaHoTO:

* |l|encentT e NPaBUMHO BKMIOYEH B CTEHHIS KOHTAKT. Taka e n3berHeTe M3NULWHN 0baxaaHus, 3a KOUTO
* BpaTiukata e 3aTBOpeHa Kakto Tps6Ba. MOXe Aa bbaaT TakcyBaHMu.
: MposepeTe BywIOHHTe 1 ce yBEpeTe, e UMa eneKTPUECTBO. Mpu obaxaaHe B Cepai3a NOCOYETE CEPUITHNA HOMED

MpoBepeTe [any MUKPOBBIHOBATA (hypHa MMa AOCTATHYHO Y HOMepa Ha TUNa Ha MUKPOBBIHOBATA (hypHa
BEHTATALIR. ) (BUKTE CEPBU3HIS ETUKET).

N3vakaite 10 MuHYTW, Crieq KOETO Ce OnuUTailTe fa mycHeTe BUKTE VKA33HISTA B raDaHLIMOHHATE KHYDKKA
MUKPOBBIHOBATA (DypHA OLLE BEAHBX. y pary '
OTBOpeTE 1 3aTBOPETE BpaTUkaTa , MPeay a OnuTaTe OTHOBO.
Axo Tpﬂ6Ba [a ce NoAMeHW 3axpaHBaLLnaT Ka6en, [a ce 13non3sa camo opuriHaneH Ka6en, npednaraH

OT HalliaTa cepBuaHa cryx6a. 3axpaHBaluusT kaben ga ce NogMeHs camo 0T 00y4eH CepBIU3EH TEXHUK.

A NPEOYNPEXOEHUE: * CepBuaHOTO 0BCTyXBaHe fia Ce U3BbPLIBA CaMO OT 0ByYeH

CEpBM3EH TEXHUK. He cBansinTe HUKOM OT kanauuTe.
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NMPEONA3HU MEPKW
OBLLA NHOOPMALINA

Toau ypen e npefiHa3HaYeH 3a [LOMAKUHCKY Lierny 1 NogoBbHM NpUNOXEHUs, kato Hanpumep:

*30HM 33 KyXHEHCKV NepCoHan B MarasuHi, ouck 1 Apyru paboTHn cpeaw:;

* depmu;

* KnueHTi B XOTENM, MOTEMNIA 1 APYIA XKUIMLLHI Cpeau;

* Cpeqy oT TNa XOTeN C BKIK0YeHa 3akycka.

He ce paspelwasa gpyra ynotpeba (Hanp. NoMeLLeHs ¢ OTOMNeHue).

* YpenbT fa He ce uanonaea 6e3 xpaHa B Hero. BkntousaHeTo npy npasHa ypHa MoXe Aa NoBpeau ypeaa.

* [la He ce NOKPMBAT BEHTUNALMOHHITE OTBOPU HA MUKPOBBLIHOBATA (hypHa. BOKMPaHETO Ha BXOMHUTE UMK U3XOMHW OTBOPH
3a BEHTUNALWs MOXe Aa NPUYNHIA MOBPEeAa Ha MUKPOBBITHOBATA (hypHa W NOLLW PesynTaTy Npu roTBeHe.

* TocraseTe yalwua ¢ Boa BbTpe. Bojata abcopbupa eHeprusiTa Ha MUKPOBBIHITE 1 Npeanassa MAKPOBLIHOBATA (ypHa OT

nospepa. He n3nonsgaiTe Hukora, korato dypHaTa e npasHa.

YpenbT 4a He ce CbXpaHsiBa Unn 13non3ea nog OTKpUTO Hebe.

* TpopyKTbT 42 He Ce M3Non3sa 6M30 40 YMUBATHUK, BbB BIIAXHN MOMELLEHNA Uk 611130 A0 GaceiHu, um Apyrv nosoGHM.

BbTpelwHoCTTa Ha dypHaTa fja He ce U3Non3ea 3a ChXpaHeHHe.

OTcTpaHeTe MeTanHuTe eneMeHTI 3a 3aTBapsiHe OT XapTUEHUTE UMW NNAacTMACOBM ONAKOBKI NPeau Aa MocTaBuTe onakoeka

MUKDOBbIHOBATA (hypHa.

* MukpoBbHOBaTa (hypHa fia He Ce U3MoN3Ba 3a MbpKeHe, Thil KaTo TeMnepaTypa Ha MasHIHaTa He MOXe [1a Ce KOHTPONMpa.

* W3nonsBsaiite NOAMOKKMA 38 rOPELM CbAOBE WA PbKABULM, 38 1a NPEAOTBPATUTE M3rapsiHe, KoraTo [OKOCBATe CbI0BETE,
4acTUTe Ha MUKPOBBIIHOBATA (DypHA U TaBUTE Cref] FOTBEHE.

TEYHOCTU
Hanp. HanuTKK UK Boaa. 3arpsBaHeTo Ha TEYHOCTTA HAf TOYKATa Ha KUMeHe MOXe Aa HacTbnu bes

nosBa Ha MexypyeTa. ToBa MOXe Ja A0Bee 40 BHE3AMNHO KMMEHe Ha ropetlaTa Te4YHOCT.

CnepBaliTe CriejHUTE CTHIKM 3@ NPEAOTBPATABAHE Ha Tasl Bb3MOXHOCT:

* 3BarsaiiTe CbI0BE C NpaBit CTEHI U TACHO MbIO.

* Pa3fbpkaiiTe TEYHOCTTa NPEaU fa NOCTaBUTE ChAia B MUKPOBLIHOBATA (ypHa.

* Cnep sarpsiBaHe, ocTaBeTe Cbjja Aa NMPECTou 3a KpaTko v pasbbpkaiTe OTHOBO Mpeau BHUMATENHO Aa ro U3BaauTe ot
MUKPOBBIHOBaTA hypHa.

FPUXA

Cneg, 3aTonnsHe Ha BebeLwka xpaHa unu TeqHocTv B bebeLuka yTinka unu GypkaH, BuHarv pasbbpkeaiite
¥ NpoBepsiBaliTe TEeMNepaTypaTa Npeay cepupaHe. Taka TonnuHaTa ce pasnpesens paBHOMEPHO 1 ce
n365rsa pucK OT OnapBaHe Wnk U3rapsHs.

EKONOr’M4YHU CbBETHU

* Onakoskata Moxe fa Gble HambiHO PELMKIMpaHa, KOETo Ce MOTBbPXEaBa OT CUMBONA 3a peLmknvpare. Crieagaiite
MECTHUTE HOpMaTUBM 3a OTNagbLy. MoTEeHUManHO ONacHUTE OMaKoBbYHU MaTepuani (HainoHoBM TOpGM, MONMCTUPEH U ap.)
[Aa Ce NasqT Aaney ot Aeua.

* Toau ypen e mapkmpaH cbrnacHo Esponelicka aupextvea 2012/19/EU 3a oTnagbLy OT eNeKTpryecko 1 eﬂeKTpOHHO@
obopypasaHe (WEEE). Kato cna3sate npasunara 3a U3XBbpIIsiHE Ha TO31 MPOAYKT, LU [oNpuUHeceTe 3a 13bsirsaHe Ha
HeraTMBHM NoCNeANLM 3a OKoHaTa cpefla W YOBELLKOTO 3fpase. Teau nocrneavuy Morat Aa Obaat npeanssurkaHmu ot
HENpaBWITHO N3XBbPIISHE Ha BpaKyBaHUs MPOAYKT.

* CvMBOSTLT BbPXY NPOAYKTA WK NpUAPYXaBallaTa ro JOKyMeHTaLua Nokassa, Ye npoayKTsT He TpsbBa 4a ce TpeTupa Karo
BuToB oTnagbk. Toit TpsibBa fa Obae NpefafieH B NOAXOAALLY MYHKT 3a CbOMpaHe C Len peLyknupaHe Ha enexkTpuyeckute v

EMEKTPOHHI KOMTMOHEHTH.
* TMpu 3XBBPNAHETO My f1a Ce CTIA3BAT MECTHUTE EKOTIOTMYHY Pasnopesty 3a TpeTUpaHe Ha OTnagbLuTe. \E
* 3a noseye UH(OPMALWMS OTHOCHO TPETUPAHETO, CLOUPAHETO U PELMKNMPAHETO Ha NPOSYKTa ce 0BbPHETE KbM
MecTHaTa o6iHa, cryx6ara 3a cbbupate Ha JOMaKUHCKV OTNagbLy UK MarasuHa, OT KOMTO CTE ro 3aKynumy.
* TMpepv 6paxysaHe oTpexeTe 3axpaHealLyus kaber, Taka Ye Ype[bT Aa He Moxe a Gbae CBbp3aaH ¢ Mpexara.
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OBCIYXBAHE U MOYUCTBAHE

*

*
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Ako MuKpoBBHOBaTA (DypHa He Ce MOAAbPXa YKCTa, TOBA Lie A0BEde A0 MOBPEXAAHe Ha NOBLPXHOCTUTE, BOZELLO [0
CbkpalLLaBaHe XMBOTa Ha ypena v pUCK OT ONacHi CUTyaLn.

fla He ce 13nON3BaT MeTanHM CTbpranku, abpasnBHM npenapaTi, CTOMaHeHa BbHa, WKypka W Ap. MOROBHM, KouTo
Morar fia NoBPEeAAT KOMAHAHUA NaHeN W BbTPELLHUTE W BBHLUHM MOBBPXHOCT Ha MUKPOBBLIIHOBATA (ypHa. V3nonasaite
Meka Kbpria C HeyTpaneH npenapar unu xapTieHa Kbpria ¢ npenapar 3a cTbkna. Hanpbekaite npenapar 3a CTbkna Ha
XapTueHaTa Kbpna.

W3non3gaitTe Meka BnaxHa Kbpna C HeyTpaneH mpenapat 3a NOYUCTBaHE Ha BbTPELUHUTE MOBBPXHOCTM, MpeaHara 1
BbTPELLHA YaCT Ha BpaTU4KaTa 1 NernoTo Ha BpaTuykara.

[la He ce U3non3Ba napoyncTayka 3a NoYUCTBAHE Ha MUKPOBBLIHOBATA (hypHa.

MukpoBbnHoBaTa dypHa Tpsibea Aa ce MoumMCcTBa PeAOBHO 1 BCAKAKBYM OTNaraHus Ha XpaHa TpsbBsa Aa ce 0TCTpaHsBar.
MeproanyHo, 0coBeHO Cref 3kunsBaxe, 4a Ce CBany YMHMSTa 1 NOACTaBKaTa il 1 4a Ce NOYMCTYH 0CcHOBATa Ha (ypHaTa.
lMouncTBaHeTO € eANHCTBEHOTO 06CNYXBaHe NPW HOpManHa ekcnnoarauws. NMpean M3BbLPLLBAHETO My Aa Ce
W3KITKOYM 3aXpaHBaHETO Ha MUKPOBBITHOBATa (pypHa.

He npbckaitTe npenapat AWpeKTHO BbPpXY MUKPOBbLIIHOBATa (hypHa.

MwkpoBbHOBaTa (hypHa e NpoekTUpaHa 3a LMKNK Ha roTBEHE C NOAXOAALL Cb/ AMPEKTHO BLB dypHaTa.

He no3sonsBaiTe MasHHa UK 4acTULM XpaHa fa ce HacnosBaT okono BpaTuykara.

Toau npopykT npeanara dyHkuns ABTOMATUYHO MOYNCTBAHE, kosTo no3BonsiBa NecHO MOYNUCTBaHE
Ha BbTPELIHOCTTAa Ha MUKpOBbMHOBAaTa (hypHa. 3a noevye uHGopmauus Buxte pasgen ABTOMATUYHO
MO4YNCTBAHE.

HarpeBaTensT Ha rpuna He Ce Hyxgae OT MOYMCTBaHe, Thil kaTo 3aMbpCABaHWATa W3rapsT OT BUCOKaTa
Temneparypa-

Ako rpumbT He Ce 13non3Ba YecTo, Tpsbaa Aa ce BkioyBa 3a 10 MUHYTY BEOHBX MECEYHO 3a W3rapsHe Ha
oTnaraHusaTa v HamansBaHe pucka oT noxap.

PUHAONEXHOCTU

*

Ha nasapa ce npegnarat MHOXeCTBO NPUHAANEXHOCTU. [Tpeau 3akynyBaHe ce yBepeTe, Ye Te ca NOAXOAALLM
3a 3non3BaHe B MKPOBBLITHOBA (hypHa.

B MukpoBBbNHOBaTa (hypHa He Ce pa3peluaBa NOCTaBSHETO Ha METarHW ChI0BE 3a XpaHW W HAMUTKW No BpeMe
Ha roTBeHe.

lMpean roTBeHe Ce yBepeTe, Ye W3NON3BaHUTE CbOOBE Ca TEPMOYCTOWYMBK Ha MUKPOBBIHU BBIHU W
Mo3BOMNSBAT HAa MAKPOBBITHUTE Aa NPOHMKBAT Mpe3 TAX.

lMpu nocTaBsHe Ha XpaHa W NPUHALNEXHOCTU B MUKPOBBIHOBATA (hypHa Te He TpsibBa Aa ce gonupart o
BbTpELLHNUTE CTeHW of Ha MUKPOBBLIIHOBATA (hypHa.

* Tosa e 0coBeHo BaxHO 3a NPUHaANEXHOCTN OT MeTan Unn ¢ MeTanHn 4acTu.
* Ao MeTanHu NpUHaAnNexHoCcTu ce gonpat A0 CTEHUTE Ha MUKPOBBITHOBATA cbypHa Mo BpeMe Ha pa60Ta, morat
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[ia Ce NOSIBAT UCKPY U YPeabT Aa ce NoBpeau.
3a no-gobpu pesynTati npu roTeeHe Ce Mpenopbysa Aa MOCTABMTE MPUHALAMEXHOCTUTE B cpepata Ha
BbTpeluHaTa kyxuHa.

MpUHAANEXHOCTATE, NOCOYEHM MO-A4O0MY, Ce MpeanaraT ¢ NpoaykTa W Ca HanuyHM 3a M3nonssaqe B
MUKPOBBIIHOBATa (hypHa UnK rpuna.

H . - .- \'.
PELLETKA CTBKNEHA YNHUA NOOCTABKA



TexHuyecku XapaKTepUCTUKKU

OnucaHue Ha aaHHUTE WMF250G
3axpaHBalLo HanpexeHne 230-240V~50 Hz
HomuHanHa BxogHa MOLHOCT 1400 W

Mpun 1000 W
labaputn (B x LW x [) 390 x 594 x 379

Burpelwunn pasmepn (B x W x [1) | 220 x 340 x 344

OMUCAHWUE HA KOMAHAHWA NAHEN

@ MuKpoBBIHU

1]
(2] @ pun
@0@ 8 © KombuHupaHa hyHKLus € rpun (rpun ¢
0 O 4 e MUKPOBbITHN)
(6] O ABTOMaTMYHO pa3MpassiBaHe
0D, LS, (7] © ABTOMATMYHO MOYNUCTBAHE
g O ABTOMATUYHO rOTBEHE
@ KyxHeHckw Tanmep/Bkn./U3kn. Ha 3Byka o 3
Q o CeKyHau
© Pa3mekBaHe 1 pasTonsiBaHe
(1) O Crneumantn dyHkumn/ CBepsiBaHe Ha
@ 5] @ YaCOBHWKa Ha 3 CekyHay
sror seTsTART @O Bwpraw ce OyToH

@ CTon

S @ CTAPT/BBbP3 CTAPT

© lkoHa ABTOMATIYHO roTBEHE

O © ©6 0 6 @ lkoHa PasvpassiBaHe
© VkoHa Cneumantm OyHKumm
O VIkoHa ABTOMAaTWUYHO MOYNCTBaHE
Q_ aoe_ S _~¢ _W © VlkoHa MoLLHOCT Ha MUKPOBBIHMTE (watt)
I I l l.l l I 0 VkoHa MUKpOBBITHM
l-l l-l 0 l-l l-l @ VikoHa pun
i mml U O VlkoHa YacoBHuk/BbBexaaHe Ha Bpeme
= ~ 0K 9 © VIkoHa W3k, Ha 3ByK
@ WkoHa Terno (rpamose)
0 0 6 00
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[@ PEXWM HA TOTOBHOCT

®ypHaTta e B PexuM Ha roTOBHOCT, KOraTo YaCOBHM-
KbT Ce noka3sa Ha aucnnes (Unv KoraTo aucnnest
nokasea ,.., ako YaCOBHUKbLT HE € HaCTPOEH).
PEXWM HA TOTOBHOCT ECO: ®yHkupsTa ce
HacTpoiiBa 3a necTeHe Ha eHeprus. o Bpeme Ha
Pexum Ha roToBHOCT MOXe fia HaTucHeTe ByToHa
BBbPTAWMSA OYTOH 33 3 cekyHaK, 3a Aa BreseTe B
PEXWM HA TOTOBHOCT ECO.

Crep npukntoYBaHe Ha rOTBEHETO Ha ucnnes ce ns-
BeXada yackT unm ,.:“ 3a 10 cekyHau, Cneq KoeTo ce
Bnm3a B ECO PEXXWM HA TOTOBHOCT. HatucHeTe
OyTOHa BbPTAWMA OYTOH OTHOBO 3a 3 CeKyHaM, 3a
[a U3neseTe OT pexuma.

- 3ALLMTA CPELLY BKMIOYBAHE/
~_“J3ALIMTA OT OELA

TA31 ABTOMATMYHA 3ALLMTHA GYHKLMSICE aKTUBMPA efHa
MWHyTa cre BpbLUaHe Ha MUKPOBBLITHOBATa (bypHa B
,PEX1M Ha roTOBHOCT".

[Mpn akTMBMpaHa 3awWnTHa yHKLKMS TpsibBa Ja OTBO-
puTe 1 3aTBOPUTE BpaTMyKaTa 3a 3anoyBaHe Ha ro-
TBEHETO — B NPOTUBEH Crly4ai Ha AWUCNNes Ce U3BEX-
na ,door” (BpaTuyka).

door

NMAY3A UMK CNUPAHE HA
FOTBEHETO

3A NAY3UPAHE HA FOTBEHE:

loTBEHETO MOXe fja 6baje BPEMEHHO Nay3npaHo 3a
npoBepka, obpbLyaHe, fobaBsHe unn pasbbpkeaHe Ha
XpaHaTa C 0TBapsiHe Ha BpaTuykaTa. Hactpomkute ce
3ana3sart 5 MuHyTH. OyHKUMATA We Obae cnpsHa Ypes
HaTuckaHe Ha 6ytoHa CTOI no Bpeme Ha roTBeHe.

3A NPOILIMKABAHE HA FOTBEHETO:

3aTBOpeTe BpaTuukaTa v HaTucHeTe 6yToHa Bbp3 cTapT.
['0TBEHETO NpoAbKaBa OT MOMEHTA Ha MpeKbCBaHe.
AKo He xenaeTe Aa NPOALIKUTE FOTBEHETO, MOXKETE:
[la n3gaguTe xpaHata, Aa 3aTBOpUTE BpaTUykaTa 1 ja
HaTucHeTe 6yToH CTon.
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lMpu 3aBbpLIBaHE HA FOTBEHETO:

Ha omcnnes we ce nokaxe TekcT “Kpait”. 3ykoBa
CMrHan LLe Npo3ByYM BEAHBX Ha MUHYTa 3a 2
MUHYT.

O6bpHETE BHUMaHKE, Ye HamansBaHeTo Ui
CMMPaHETO Ha MPOrpamMmpaHs LMKb Ha rOTBEHE
HAIMa Aa MMa oTpuLaTeneH edekT Bbpxy
(DYHKLMOHMPAHETO Ha NpoLyKTa.

AOBABAHE/BEbPKAHE/
OBPBLAHE HA XPAHATA

B 3ABMCMMOCT OT U3EPAHATA GYHKLMS, MOXe [a ce
Hanara go6aBsiHe/pa3bbpkeaHe/o0pbLLaHe Ha
XpaHaTa o Bpeme Ha rotBeHe. B Takusa cryyan
MWKPOBBIIHOBATa (pypHaTa naysmpa roteeHeTo u Bu
nojkaHBa Aa M3BbPLUMTE HEOOXOAMMOTO LENCTBHE.

Korato e Heo6xoaumo, TpsibBa ja HanpaBuTe CREaHOTO:

* OTBOpeTe BpaTUyKaTa.

* [oGaBeTe, pasbbpkaiiTe UNnM 0ObpHETE XxpaHaTa
(cnopen HeobxoaMMOTO AEeiCTBIE).

* 3aTBOpeTe BpaTMdyKaTa UM pectapTupaiTe KaTo
HaTucHeTe ByToHa BbpTaw 6yToH/Bbp3 cTapT.
3abenexku: ako BpaTuykaTa He Obae OTBOpeHa 2
MWHYTV Crief] 3asiBKaTa 3a pa3bbpkBaHe Unm obpbLLaHe,
MWKPOBBIHOBaTa (PypHa MpoAbMKasa npoleca Ha
roTBeHe (0baye KpalHUAT pe3ynTaT Moxe [a He Obae
ontumaneH). Ako Bpatuykata He Obae OTBOpeHa A0
2 MUHYTU Cnef HanoMHsiHeTO Aa ce fobaBu XxpaHa,

MWKPOBbITHOBaTa
(bypHa npemnHaBa B pexum PexiM Ha roTOBHOCT.

[>] BbP3CTAPT

Ta3v eyHKLMA By nossonsisa 4a CrapTvipaTe MUKPOBbLIHOBATa

hypHa Gbp30.

0 Hatuchete 6yToHa Bbp3 cTapT , dhyHKUMSTa
MWKpOBBIHHM Ce cTapTipa Ha MakcumarnHa
moLuHocT (900W) 3a 30 cekyHam.

0 CoBetnu npeanoxeHna:

* Bb3MOXHO € fia ce MPOMeHN MOLYHOCTTa 1
NPOABITKMTENHOCTTA, OPU W MPOLIECHT HA FOTBEHE
BeYe [a e 3anoyHan. 3a peryn1paxe H1BoTo Ha
MOLLIHOCT MpOCTO HaTUCHETe ByToHa MUKPOBBAHM
HSIKONKO MbTW UNK 3aBbpTeTe BbpTawms 6yToH ,
3a fja IPOMeHNTE NPOABITKUTENHOCTTA.



® YACOBHMK

HACTPOIKA HA YACOBHUMKA Ha Balums ypep:

0 B pesum Ha roToBHOCT HaTucHeTe 6yToHa
KyxHeHcku Taiimep 3a 3 cekyHaM.

3aBbpTeTe BbpTaAwma OyToH, 3a Aa 3agageTe vaca.

HatucHeTe 6yToHa BbpTaiw 6yToH/Bbp3 cTapT, 3a
[a noTBbpaANTE.

© 00

3aBbpTeTe byToHa BbpTAWwMA GyToH , 33 fa
3afiafeTe MUHYTUTE.

6 HatucHeTe 6yToHa BbpTaw 6yToH/Bbp3 cTapT, 3a
[a noTebpaute HaCTpOVIKaTa.

O CbBETM M NPEANOXEHNS;

+ KoraTo e BKn4eH, ekpaHbT nokassa,12:00¢ (
,12" npumurea ), 1 MMHyTa No-KbCHO Ce BpbLUa B
PEXUM Ha FTOTOBHOCT (MPeau BpbLUaHe B PEXUM
Ha rOTOBHOCT MOXE€ MPEKTHO Aia Ce HacTpou
YaCOBHMKDBT).

[S] MUKPOBBIHU

3A FOTBEHE C MOLIHOCT HA MUKPOBBITHUTE OTAEIHO.

0 HatucHeTe 6yToHa MukpoBBbRHM. Ha gucnnes
Le 6bae nokasaHa MOLLHOCTTa Mo noapasbupaHe
(750W), a mkoHaTa c BaTOBETE 3anoysa Aa Mura.

0 HatucHeTe 6yToHa MUKPOBBAHM HAKOMKO MbTH
nnv 3abpTeTe BbpTAwma 6YTOH, 3a Aa nbepeTte
noaxofsiLia MOLLHOCT 3a FOTBEHe, Cref KOeTo
HaTucHeTe ByToHa BbpTaw 6yTOH/BBP3 CTapT .

6 3aBbpTeTe Buprawms OyToH, 3a Aa 3apaneTe
BPEMETO 3a roTBEHe, Cref KOeTo HaTUCHeTe byToHa
BbpTaw, 6yToH/Bbp3 cTapT 3a 3anoysaHe Ha
roTBEHeTO.

Ako TpsbBa ja NPOMEHNTE MOLLHOCTTA, HaTUCHeTe DyToHa

MWKpOBBRHM OTHOBO, KENAHOTO HUBO Ha MOLLHOCT MOXe

na 6bae nbparo.

MOLIHOCT MPEMOPBYBAHA YMNOTPEBA

90W Pa3mekBaHe Ha cnagones, Macrno W CUpeHe.

160W PasmpassBaHe.

350W 3apylwasaHe Ha 6aBeH OrbH, pasTonsBaHe Ha Macno.
[lenvkaTHo roTeeHe, HanpuMep Ha COCOBE C MHOTO

500W MPOTENHM, ACTUA CbC CUPEHE U AL, 3annyaHe Ha ACTUA B
rioBeyeta.

650W ToTBEHe Ha SCTWSI, KOUTO He ce pasbbpkaar.

750W l'oTBeHe Ha puba, Meco, 3eneHdyuy 1 ap.
3a HarpsiBaHe Ha HanuTku, Boga, 6ucTpu cynu, kade, Yail u

900W [ApYIV XpaHu C BUCOKO CbibpXaHue Ha Boda. Ako XxpaHaTa
Chabpxa LA U1 cMeTaHa, u3bepeTe no-Hiucka CTOMHOCT |

(™) rPun

TA3M OYHKUMS 13M0N3Ba MOLLEH rPUN 3a 3annyaHe Ha
XpaHWTe CbC 3MaTucTa Kopuyka 1 NaH1poBKa.
®yHkumaTa ['pun ocurypsiBa 3annyaHe Ha xpaHi kato
TOCTOBE CbC CUPEHE, FOpeLLM CaHABNYM, KapTOeHN
KPOKETM, HAAEHNYKM 1 3eneHYyLN.

0 HatucHete 6yToHa Mpun.

3aBbpTeTe BbpToAwma OyToH , 3a fa 3apagete
BPEMETO 3a roTBEHe, Crefl KOeTo HaTucHeTe byToHa
Bbpraw 6yToH/Bbp3 cTapT 3a 3anoysaHe Ha
TOTBEHETO.

o CvBetn 1 npeanoxeHns:

XpaHu kaTo CUPEHe, TOCTOBe, MbPXKONN N HAZEHUYKN [a ce
MOCTaBAAT BbPXY TerneHaTta CTonka.

YBepeTe ce, Ye Cb0BETE, KOUTO M3NoN3garTe, ca
YCTOMYMBY Ha TOMNMHA, KOraTo 13non3sate Tasu (yHKLKS
He n3nonaBalite nnactMacoBu CbAoBE 3aefHO ¢ rpuna. Te
MoraT Aia ce pa3Tonsit. He ca NoAX0oAsLy ChLLO AbpBEHN
UMK XapTUEHU ENEMEHTU.

BHumaBaiiTe ga He JoKocHeTe HarpeBaTens Ha rpuna.
Bb3MOXHO € Aa ce NPOMEHM NPOABLIMKATENHOCTTA, JOpU 1
NpOLIECHT Ha FOTBEHE BeYe f1a e 3anoyHar.

3a ja npoMeHnTE NPOABIKUTENHOCTTA, MOFIS, 3aBbpTETE
BbpTAwmsa 6yToH . Vinu HatucHeTe ByToHa Bbp3 cTapT
BEeAHbX, 33 4a YBenuuuMTe NpogbmkutenHocTTa ¢ 30
CeKyHau.

@ 3ABENEXKA:

Ako xenaeTe 4a NpoMeHnTe yHKUNATA 3a TOTBEHE,
HaTucHeTe OyToHa CTon [Ba MbTy, 3a [ja crpeTe
TekylaTa (yHKUMS, cref KoeTo npoueampaiite
Crope[ MHCTPYKLMUTE 3a HOBATa (PYHKLS.

4 U3KMIOYBAHE HA 3BYKA

Tasu ®YHKLUMA BU NO3BONABA Aa aKTVIBMpaTe/
[ie3aKTBMpaTe BCUYKM 3BYLW Ha ypesaa,
BKIKOUMTENHO HaTUCKaHe Ha DyTOH, Mpeaynpexaenus,
anapma v kpait Ha QyHKupsTa.

HatucHete 6ytoHa Cneuuantm 3a 3 cekyHau, 3a aa
W3KIIOYNTE 3BYKa, HATUCHETE OTHOBO ChlLLMs OYTOH 3a
3 cekyHaM, 3a Aa akTMBMpaTe 3ByKa.

Tasu yHKUMS MOXe aa paboTV BUHArK.
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KOMBUHUPAHA ®YHKLIWUA C rPUN
= (FPUN C MUKPOBBJTHH)
TA3M OYHKUVIA OCHIYPSIBA KOMBUHUPAHO 3ATPSIBAHE

yPE3 MukPoBbIHM 1 'PUN 3a NO-KpaTKo BpeMe 3a
rpaTUHUPaHE.

0 HatucHeTe 6yToHa KoMGMHMpaHa dyHKLMS ¢ rpun .

0 HatucHeTe 6yToHa KomGuHMpaHa dyHKuuMs ¢ rpun
HAKOMKO MbTW NN 3aBbpTeTe BbpTAWwmA OyTOH ,
3a Aa n3bepeTe TVNa roTBEHe, HaTUCHETe ByToHa
Bbpraw 6yTon/Bbp3 cTapT, 3a Aa NoTBbLPANTE.

(3]

3aBbpTeTe BbpTawms 6yToH , 3a Aa 3apaneTe
BPEMETO 3a roTBEHe, Crefl KOeTo HaTucHeTe GyToHa
Bbpraw 6yTon/Bbp3 cTapT 3a 3anoysaHe Ha
TOTBEHETO.

TUN XPAHA MPEMNOPBYBAHA YNOTPEBA

Combi 1 Mopcku aapose, nyauHr. Cneg
TOTBEHE € NPENOPbYMTENHO Aa OCTaBUTE
XpaHaTa [a npecTon Haii-Marnko 5
MWHYTY 33 No-go6pu pesynTaTi.

CO_1

Combi 2 Meco, ysno nune, napyeta
nnu couneta. Cnep roteeHe e
NpenopbYMTENHO Aa OCTaBUTe XpaHaTa
na npectou 5-10 MUHYTH

CO0_2

@) Cosern v npennoxenus:

Korato u3nonseate Taau GyHKUms, yBepeTe

Ce, Ye 13non3BaHnTe CbAO0BE Ca NPUrofeHN 3a
MUKPOBBITHN M Ca TePMOYCTORUMBM.

He nanonsealiTe nnacTMacoBu CbAoBe 3aefHO C
rpuna. Te mMoraT Aa ce paatonsr. He ca noaxoasium
CbLLO AbPBEHN UMK XapTUEHN ENEMEHTH.
BHumaBaliTe ja He IOKOCHETE HarpeBaTens Ha
rpuna.

Bb3MOXHO € ja Ce MPOMeHN NPOABIMKUTENHOCTTA,
A0pV 1 NPOLIECHT Ha roTBEHE BeYe Aa e 3anoyHan.
3a ja NpOMeHuTE NPOABITKUTENHOCTTA, 3aBbPTETE
BbpTaw 6yToH mnu HatucHete ByToHa Bbp3
CTapT, 33 Aa yBenuuuTe npogbimxuTenHoctta ¢ 30
CeKyHan.
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@ ABTOMATUYHO
0~ PASMPA3ABAHE

M3non3BAATE TA3M OYHKLMS 3@ aBTOMATUYHO pasmpass-
BaHe Ha MeCo, NTULW, pM6a 1 3enenHyyun.

o HatucHete 6yTOHa ABTOMaTM4HO pa3mpassiBaHe .

0 HatucHeTe 6yToHa ABTOMaTU4HO pa3mpassiBaHe
HSIKOMKO MbTW UNK 3aBbpTeTe BbpTAMA GyTOH
3a [ja u3bepeTe kaTeropusita xpaHa ot Tabnuuarta
no-gony 1 HatucHete 6yToHa BbpTaw 6yToH/Bbp3
CTapT, 33 ja NOTBbPANTE.

©

3aBbpTeTe BbpTAwma OyToH, 3a Aa 3agageTe Terno
1 HaTucHeTe ByToHa BbpTaw 6yTOH/BBP3 CTapT .

TUM XPAHA TEMMO | MPENOPBYBAHA YINOTPEBA

Kaiima, KoTneTu, CTekose, ne-
yeHo. Cref rotBeHe ocTaBeTe
XpaHata aa npectou 5-10 mu-
HyTH 3a no-gobpu pesyntatu.

pr | &

100 - 20009
Meco

Enpo, cpenHo 1 cutHo
Hapsi3aHu 3eneruyun. lMpeau
cepBUpaHe 0cTaBeTe XpaHata
Aa npecTou Hai-Manko

3-5 MuHYTV 33 No-A06pK
pesynTati.

oy

3eneruyup

P 100 - 1000 g

Lierm mbpxxonu unn pubrm du-
nera.

OcraBeTe xpaHaTa aa npecToun
5-10 MuHyTH 3a no-gobpu pe-
3ynTatm.

&

Puba

P3 100 - 2000g

Lisino nune, napyeta unu
chuneta. Cneg roteeHe
ocTaBeTe xpaHarta fja npectou
5-10 MuHyTH 3a no-gobpn
pesynTatu.

e

Mum

Py 100 - 20009

0 CbBETH 1 NPEATIOKEHNS::

3a no-pobpm pesynTaTu npenopbyBaMe pa3MpassiBaHETO
[ia Ce U3BbPLUBA AUPEKTHO BbPXY CTbKMEHATA YMHUS.
Ako xpaHaTa e ¢ no-Bucoka Temnepartypa ot
Temnepatypata Ha Abnboko 3ampasssate (-18 °C),
n3bepeTe no-marko Termo.

Ako xpaHaTa e ¢ no-Hucka Temnepatypa ot
Temnepatypata Ha Abnboko 3ampasssate (-18 °C),
n3bepeTe No-ronsmo Terno.

Paspensiite napyeTara koraTo 3anoyHat Aa ce
pa3mpassieat. OTAeneHUTe pe3eHm ce pasmpassear no-
NECHO.

BpemeTo 3a npectoli cnea pasmpassisaHe BiHarm
nopobpsiBa pesynTata, Thil kaTo ToraBa TONAMHaTa LLe
Gbfe paBHOMEPHO pasnpeseneHa B XpaHara.



... ABTOMATUYHO
2D NoYnCTBAHE

To31 ABTOMATUYEH LIMKBA 3A MOYUCTBAHE LLie Bn
MOMOTHE a NOYMCTUTE MUKPOBBLIIHOBATA dhypHa v Aa
OTCTPaHUTE HENPUATHUTE MUPU3MU.
Mpeam cTapTupaHe Ha uMKbNA:
Haneiite 300 ml Boga B cbaa (BUXTE HawmUTe
npenopbky B pasgen ,CbBeTH 1 NpeanioxeHus” no-
gony).
0 lMoctaBeTe cbaa AMPEKTHO B cpefaTa Ha ypHaTa.
3a cTapTupaHe Ha UMKbRa:
HatucHeTe 6yToHa ABTOMaTUYHO NOYUCTBAHE .

MpOABIKUTENHOCTTA Ha LMKbIa 3@ MOYMCTBAHE Lue
ce BIKOa Ha aucnnes.

0 HatucHeTe 6yToHa BbpTaw GyToH/Bbp3 cTapT, 3a
[ia cTapTupate yHKUnsTa.

KoraTo uvkbnbT npuknoun:
HatucHete 6ytoHa Cton .
0 /3BapeTe cbaa.

9 13non3gaiiTe Meko napye nnar unu xapTueHa
Kbpna ¢ HeyTpaneH npenapar 3a No4McTBaHe Ha
BbTPELUHUTE NOBBPXHOCTY.

6 CbBeT 1 npeanoxeHms:

+ 3a no-gobbp pesynTat npu NOYMCTBaHE Ce
npenopbyBa Cby ¢ Anametsbp 17-20cm 1 BUCOYMHA
no-marka ot 6,5 cm.

3abMKMTENHO € U3NON3BAHETO Ha Cbf OT Nleka
nnacTMaca, npuroaeHa 3a MUKPOBBIHOBY (DYPHM.
+ CbAbT LLe CTaHe MHOTO ropeLy o Bpeme Ha
LMKBIIa Ha MOYMCTBAHe, 3aTOBA Ce NMpenopbyBa Aa
13non3sare TEPMOYCTOAYMNBA PbKaBULA, KOraTo
n3BaxaTe Cbza OT MUKPOBBIIHOBATA GhypHa.

3a no-no6bp edekT 1 oTCTpaHsBaHe Ha
HEMPUSATHUTE MUPN3MMK, A0DaBeTe Manko NMMMOHOB
COK WNM OLIET BbB BoaaTa.

HarpeatensT Ha rpuna He ce Hyxpaae oT
MOYMCTBaHe, Thil KAaTO 3aMbPCABAHUATA U3rapsiT
OT BMCOKaTa TemnepaTtypa. TaBaHbT Ha pypHaTa
obaye TpsibBa Aa Ce no4nCTBa pefoBHO. 3a
MoYMCTBaHe [ja ce 13nosn3ea Meka BnaxHa kbpna ¢
HeyTparneH npenapar.

KYXHEHCKU TAUMEP

W3non3BARTE TA3W ®YHKLMS 32 OTMEPBAHE Ha TOYHW MHTEpPBanM

C KyXHEHCKWS TaiMep 3a pasnuyHu Lienu, kato Hanpumep

BTACBaHe Ha TECTOTO Mpeau NeYeHe 1 p.

MomHeTe, ye KyxHEeHCKWAT TalMep He akTUBMPa HIKaKBY

LIKNK Ha roTBEHe.

0 KoraTo npopyKTbT € B peXuM Ha roTOBHOCT,
HaTucHeTe ByToHa KyxHeHcku Taiimep .

0 3aBbpTeTe BupTAwma 6yToH 3a 3afaBaHe Ha
N3MepBaHNTe MAHYTH.

9 HatucHete 6yToHa BbpTsaiw 6yToH/Bbp3 cTaprT.
®yHKumsTa Cce cTapTupa.

3BYyKOB cUrHan mapkupa kpasi Ha 0bpaTHoTo 6poeHe

Ha Talmepa.

PA3MEKBAHE U
5 pA3TONSBAHE

CENEKUVS OT ABTOMATWYHY PELEMTM C FOTOBM CTOMHOCTY
npeanara ONTUMarnHu pe3ynTaTii npu roTBeHe.

o HatucHete 6yTOHa Pa3mekBaHe u pasronsBaHe .

0 Hatucnete 6ytonaPa3mekBaHe u pastonsBaHe
HSKOMKO MbTU UNK 3aBbpTeTe BbpTAwmMa GyToH 3a
1360p Ha XenaHaTa peLenTa (Bx. Tabnuuarta no-gony).

0 HatucHeTe GyToHa BbpTaw 6yToH/BBP3 CTapT , 32
£a noTBbPANTE peLienTaTa i 3aBbpTeTe Buprawma
OyTOH , 33 1a M3GepeTe TErNOTO, KOraTo UMa AuanasoH
Ha Terno B Tabnuuata.

o HaTucHeTe bytoHa BbpTaw 6yToH/Bbp3 cTapT.
®yHKUKSATa ce cTapThpa.

PeuenTara 3a roteeHe Le bbae NOTBbpAEHa, ako

OyTOHBT He Ce HaTucka 3a 3 cekyHau. HatucHeTe

(OYHKLMOHaNHMs ByTOH OTHOBO, 3a fja NPOMEHNTE

TUNa Ha pelenTara.

TN XPAHA TErNO

Pl PaatonsBaHe ﬂ Craitha Temn. | - 100-500 g/50 g

LLokonag
. &2 _

Pc PasronsBsare Crpete, OxnapeHo 50-500 g/50 g
Kalukasan

F3 PastonssaHe @ Oxnagero 100-500 g/50 g

Macno
P4 PasronsBaHe @ Craitha Temn. | - 100-500 g/50 g
Mapumenoy
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Macno

PE Pa3veksaHe @

a
u

PaameksaHe OxnapeHo 50-500 g/50 g

3ampasenn | 100-1000 g/50 g

Cnaponen

-

=2

Kpema cupene,

P Pasmexsate OxnapeHo 50-500 g/50 g

S CIEUMAINHH
P1 NOAABPXAHE HA TOMNO

TA3M ©YHKUMS NO3BONSIBA aBTOMATUYHO nogabpXxaHe
Ha XpaHu Tonnu.

0 HatucHete 6yToHa CneumanHu. HatucHete 6yToHa
Bbp3 cTapT, 3a ga notBbpAUTE

0 HatucHeTe 6yToHa +- 1 136epeTe CLOTBETHO BpeME,
crnep koeTo HaTucHeTe ByToHa Bbp3 cTapT 3a
CcTapTupaHe.

@ 3ABENEXKA:

13nonsBaiiTe CbA, NOAX0ASLL 32 MAKPOBBITHOBA
ypHa

Pabotara e 6bae no-fobpa, ako nokpueTe cba ¢
kanak unn onmo

P2 BTACBAHE HA TECTO

TA31 oYHKUMA NO3BONSIBA BTACBaHe Ha TECTO.

o HatucHeTe GyToHa CneuuanHu HSKoMKo mbTu U
HaTucHeTe byToHa +/- , 3a fa n3depete P2.

Q Haneiite 200 ml Boga B CbA.

9 [MocTaBeTe Cbfa TOYHO B cpefara Ha d)ypHaTa.

Q HatucHeTe 6yToHa Bbpa cTapT . OyHKumsTa Ce
cTapTupa.

Korato yacoBHukbT 0T6posiBa 06patHo 30 MUHYTH,
pucnnesT nokasea ,[lobaBsHe" (ako HsMa fercTBre
5 MWHYTY, aBTOMATMYHO C€ BpbLLA B PEXMM Ha
TOTOBHOCT).

0 OTBOpeTe BpaTu4kaTta, u3BafeTte CbAa, NocTaBeTe
TEeCTOTO BbpXY BbpTALLaTa C€ YNHUA.

0 3atBopeTe BpaTuykata, HaTucHeTe 6yToHa Bbp3
CTapT 3a CTapTupaHe.

@ 3ABENEXKA:

He oTBapsiiTe BpaTykaTa no Bpeme Ha 0BpaTHOTO

0TOpOsiBaHE.
ObembT Ha cbaa Tpsibea aa 6bae noHe 3 MbTh obema

Ha TeCToTO.

P3 AOIYPT

TA3M OYHKLMSA NO3BONSBA NPUroTBAHETO Ha 34PaBOCIOBEH
I7I0prT C €CTeCTBEH BKYC.

0 HatucHeTe 6yToHa Cneumantu HaKomKo mbTu, 3a fa
n3bepete P3.

0 Haneiire 1000 g mnsiko v 1 g 3akBacka
(TonnoycToiumea) nnu 15 g iorypT B cbaa, cnea
koeTo fobaBeTe 50 g 3axap u pasbbpkanTe fobpe.
lMocTaBeTe B cpeaara Ha dypHaTa.

0 HatucHeTe 6yToHa Bbp3 cTapT 3a cTapTupaHe.

3a Ta3u peventa ca Heobxogumun 5 4 1 20 MUHYTU.

Mons, He oTBapsiTe BpaTMyKaTa no Bpeme Ha

0bpatHoTO 0T6pOsiBaHe. BkychT we 6bae no-gobwp,

aKo oCTaBUTe 1orypTa B XnauiiHuK 3a 24 yaca cneg

NPUroTBSHE.

Beumuku cvose Tpsibea fa Obaat cTepunusnpani ¢

BpALa Boga unu UV ceeTnuHa.

O MEHIO 3A ABTOMATUYHO
FOTBEHE

CENEKUMS OT ABTOMATUYHM PELENTM C FOTOBY anropuTmun
npeanara ontumarnHu pesyntati npu roteeHe.

@ Harvcuere GyTona ABToMaTUuHO roTBeHE .

0 HatucHeTe GyToHa ABTOMaTUUYHO FOTBEHE HAKOMKO
MbTW Unu 3aBbpTeTe BbpTAwmua 6yToH, 3a Aa
n3bepeTe xenaHarta peuenta (BX. cneppawara
Tabnuua).

o HatucHete 6ytoHa BbpTaw, 6yToH/Bbp3 cTapT , 3a
Aa NoTBbPANTE pelienTata v 3aBbpTeTe BupTaAwma
OyToH , 3a Aa n3bepeTe TErNOTO, KOraTo MMa CTOMHOCT
3a Ternoto B Tabnuuata no-gorny.

o HaTucrete bytoHa BbpTaw 6yToH/BBbpP3 cTapT .
®yHKUMsATa Ce cTapTUpa.

o 3ABENEXKA:

Cnopepn usbpaHaTta pelenTa, cnej U3BECTHO BpeMe Ha
avcnnes MoxXe Aa ce nosieu cbobLLeHue, koeto Bu nogkaqea
na pobasute, 06bpHETE MM pa3bbpkaTe xpaHata.

Pevientara 3a roteene Le 6bAe noTBbpAEHa, Crea

kaTo ByTOHBT Ha (PyHKLMSITA He Ce HaTucka 3 CeKyHaM.
HatucHeTe oTHOBO 6yTOHa ABTOMAaTU4HO rOTBEHE, 33 Aa
CMeHWTE TiNa Ha peLienTara.
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MbPBOHAYAITHO

TN XPAHA TETNO MPOOBMKATENHOCT MOArOTOBKA
CbCTOAHVE A A
Pl CraitHa Temnepartypa 250-1000 g/50 g 10-30 MuH [MpuroTeeTe Balwata nasas no niobuma petenta
[lomaluHo npuroTeeHa
nasaxs
/ Temnepatypa Ha
Pz | — paryp 300-1200 g/300 g 3-12 MuH [MokpwitTe CbAia, KaTo OCTaBUTE OTBOP
XnagunHuk
Cyna
@ Pas6uite fobpe silliata 3aefHo ¢ BOAATa, NOKpUIATE
P3 @ CraitHa Temnepartypa 1-4/1 2-6 MuH MepuTenHaTa kyna ¢ nnactmacosa onakoska. 15 ml Boga 3a
Bbpkann siua 1 aiue
®3 Temnepatypa Ha
Py == panyp 200-500 g/50 g 4-7 MK MokpuitTe Cbaa v OCTaBeTe 0TBOP
XnagunHuk
Pu6Ho cpune
Cwmecete 800 g kaima, 2 siiua 1 1,5 g con. Mokpuiite ¢
FS @ CraitHa Temnepartypa 400-900 g/100 g 15-25 muH G g i g E
i
Pyno Crecbanu
@ MoctaseTe xambyprepa (100 g/Bceku) BbPXY pelueTkaTa Ha
FE A CraitHa TeMnepatypa 100-400 g/100 g 22-28 MuH
rpuna. O6bpHETE NpU HANOMHSHETO
Xambyprep
Croxete 125 g sia u 170 g 3axap B Cbf, Crief KOeTo
S pa3bbpkaiite 3a 2-3 MUH., AobaseTe 170 g GpatuHo, 10 g
5 . coga, 100 g Boga, 50 g macno. Cmecete aobpe 1 noctaseTe
(= Cralia Temnepartypa 300 g (8 yaLum) 5-11 MuH
R— XpaHaTa B kynuuku. [octaseTe kynuukuTe BbPXY BbpTALLATa
Ce YMHVSE B KpbT, 33 Aa Ce pasripesenit paBHOMEPHO
TonnMHata
@ HapexeTe 3eneHuyuute Ha napyeta, jobaseTe 2 cynenm
P8 R CraitHa TeMnepatypa 200-500 g/50 g 3-6 MuH P yu_ P A 4
ITThXULM BOAA, MOKPHIATE Cb/ja ¥ OCTaBETE OTBOP
3eneHyyLy
ge
MocTaseTe nykaHKUTe BbPXY CTbKNEHaTa YnHUS B
Fg < a CraliHa TemMnepaTypa 1009 2-3 MUH y Pxy
MUKpOBBIHOBATA ypHa
[MykaHkv
Cucrasku: 750 g obenenu kaptodu, 100 g HacTbpraHo
cupeHe, 1 siue, 6enTbk v KbNTbK padbbpkaty, 200 g Mnsko
nnioc cmetaa (15-20% cbabpxaHue Ha MasHiHK), 5 g con.
MoproToska: V3nonssaiite kyxHeHcku poboT 3a HapsiasaHe
Ha kapTocuTe Ha Aebenu pesenyeta ot 4 mm. HambnHeTe
)L CraitHa TeMnepaTypa 750-1200 g/50 20-30 CbAa C NPUBNM3NTENHO NONOBUHATA HAPS3aHK KapTO!
P10 Kaprocber orperes TaitHa Temneparyp 9/50 g MUH it vnpm MA3UTENHO MONOBUHATA Hapsi3aHy KapTotu 1
MOKpHiATE C MOMOBIHATA OT HACTBPraHoTo cupeHe. [loGaseTe
octaHanuTe kaptocu. CmeceTe siiLaTa, MneyHara
CMeTaHa 1 COmTa C enekTpUYeckit MUKCEp 1 U3neiiTe BbpXy
kapTocuTe. Hakpas pasnpeaenere ocTaHanoto cupexe
PaBHOMEPHO BbPXY OrpeTeHa
06aBeTe 2 CyneHn MbXuLM BoAa, MOKpUiATe Chaa 1
Pl % CraitHa TeMnepatypa 200-500 g/50 g 3-7 MuH A Y R # g
ocTaBeTe OTBOP
3eneH thacyn
& MocraseTe HanuTKaTa B Cb/, NOAXOASALL 38 MUKPOBBLIHOBI
P e L)D CraifHa TemnepaTypa 1-2 Yawm 1-5 MUAH o A TORRORALY P
HU
Hanutku e
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NAMESTITEV

OPOZORILO: Prepricajte se, da pecica ni poskodo-
vana, kot so napacno naravnana ali ukrivljena vrata,
poskodovana tesnila na vratih in povrsina s tesnilom,
zlomljeni ali zrahljani tecaji vrat in zapahi ter vdolbine
v peéici ali na vratih. Ce je pe¢ica poskodovana, je ne
uporabljajte, temvec stopite v stik z usposobljenim ser-

visnim osebjem.
* Nepravilna uporaba ozemljitvenega vtikaca lahko vodi do

elektriCnega sunka.

* Ce vam navodila za ozemljitev niso popolnoma jasna ali
¢e dvomite, da je mikrovalovna pecica ustrezno ozemljena,
se posvetujte z usposobljenim elekiricarjem ali serviserjem.

* Ozemljitev te naprave je obvezna. Proizvajalec ne prevze-
ma nobene odgovomosti za poskodbe oseb, zivali ali pred-
metov, ki so nastale zaradi neupo$tevanja te zahteve.

* Proizvajalci niso odgovorni za teZave, nastale zaradi
uporabnikovega neupo$tevanja teh navodil.

* Mikrovalovno pecico morate postaviti na ravno, trdno povrsi-
no, ki prenese njeno tezo in teZo hrane, ki jo boste pripravili
v pecici.

* Pedice ne postavijajte blizu virov vrocine, vlage ali visoke
vlaznosti ter blizu vnetljivih snovi.

* Pegice ne uporabljajte brez vrtljive plo$ce in podstavka vrilji-
ve plo3ce v ustreznem polozaju.

* Vttiénica mora biti lahko dosegljiva, da jo v najnujnejsih pri-
merih lahko enostavno izklopite.

* Prepricajte se, da je napajalni kabel neposkodovan in da ni
napeljan pod pecico ali prek vrocih ali ostrih povrin.
Pecice ne uporabljajte na prostem.

PrepriCajte se, da se napetost na plo3¢ici s tehni¢nimi na-

vedbami ujema z napetostjo v vaSem domu.

Ne odstranite mikrovalovnih zas¢itnih ploS¢ ob straneh v

notranjosti pecice, saj preprecujejo dostop madcobe in del-

cev hrane v dovodne kanale mikrovalovne pecice.

Pred namestitvijo se prepricajte, da je notranjost pecice

prazna.

Prepricajte se, da naprava ni poSkodovana. Prepricajte se,

da se vrata pecice pri opori za vrata tesno zaprejo in da

notranje tesnilo vrat ni poSkodovano. Izpraznite pecico in
notranjost oistite z mehko, vlazno krpo.

Ce je prikljuéni kabel ali vti¢ naprave poskodovan, de

naprava ne deluje pravilno ali ¢e je bila poSkodovana ali

je padla, je ne uporabljajte. Prikljuénega kabla ali vti¢a ne
potopite v vodo. Kabel odstranite od vrocih povrsin, da pre-
precite elektriéni sunek, pozar ali druga tveganja.

Ne uporabljajte podaljSka: Ce je napajalni kabel prekratek,

naj vam usposobljen elektri¢ar ali serviser namesti vticnico

v blizini naprave.

* Naprave ne name$cajte v kuhinjske omare brez predpisa-
ne 45-milimetrske dimne cevi. Neustrezno prezraCevanje
ima lahko negativen ucinek na delovanje in Zivljenjsko
dobo naprave.

*

*

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Skrbno Preberite In Shranite Za Prihodnjo Uporabo

* Ce se snov vizunaj mikrovalovne pegice vname ali se pojavi dim, pustite vrata mikrovalovne peice
zaprta in jo izklopite. IzkljuCite napajalni kabel ali izklopite napajanje na varovalki ali z odklopnikom.

* Mikrovalovne pecice na puS€ajte brez nadzora, ko pri kuhanju uporabljate papir, plastiko ali druge
vnetljive snovi. Papir lahko zogleni ali se vname, dolo¢ena plastika pa se lahko pri pripravi hrane stopi.

A\ OPOZORILO:

* Ce s0 vrata ali tesnila na vratih poskodovana,
pecice ni dovolieno uporabljati, dokler je ni po-
pravila usposobliena oseba.

A\ OPOZORILO:

A\ OPOZORILO:

* Ce uporabljate napravo v kombiniranem
nacinu, jo lahko otroci zaradi ustvarjene tem-
perature uporabljajo le pod nadzorom odrasle
osebe.

* |zvajanje servisnih del ali popravil, ki vkljuCujejo odstranjevanje pokrova, ki nudi zasito pred izposta-
vljenostjo mikrovalovnemu sevanju, je za neusposoblieno osebo lahko nevarno.
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A OPOZORILO: * Tekocin in druge hrane ne smete segrevati v zaprtih posodah, saj jih

lahko raznese.

* Naprava in dostopni deli postanejo med uporabo vroéi. Bodite previdni, da se v notranjosti pecice ne
boste dotikali grelnih elementov.

* Otroci, mlajsi od 8 let, se ne smejo zadrzevati v blizini naprave, razen ¢e o pod stalnim nadzorom.

* Mikrovalovna pecica je namenjena segrevanju hrane in pijac. Susenje hrane ali oblail ter segrevanje
grelnih blazinic, copat, gobic, vlaznih krp in podobnih izdelkov lahko privede do poskodb, vziga ali
pozara.

* To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in ve€, ter osebe z omejenimi fizicnimi, senzoriCnimi
ali duSevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkusenj in znanja, ¢e so pod nadzorom ali so prejeli
navodila glede uporabe naprave na varen nacin in razumejo morebitne nevarnosti.

* CisGenje in vzdrzevanje uporabnika lahko izvajajo le otroci, starejsi od 8 let, ki so pod nadzorom.
Otroke morate nadzirati, da lahko preprecite igranje z napravo. Napravo in kabel hranite zunaj dosega
otrok, ki so mlajsi od 8 let.

* Mikrovalovne pecice ne uporabljajte za kuhanje ali pogrevanie celih jajc z ali brez lupine, ker se lahko
razpocijo tudi po zaklju¢enem mikrovalovnem ogrevanju.

* Naprava ni namenjena uporabi na nadmorski visini, vi§ji od 2000 m.

Naprave niso namenjene uporabi z zunanjim ¢asovnikom ali loCenim upravljalnim sistemom na

daljavo.Mikrovalovne pecice ne pusCajte brez nadzora, Ce uporabljate veliko mascob ali olja, saj

se lahko pregrejejo in povzrogijo pozar.

* V mikrovalovni pecici ali njeni bliZini ne segrevajte ali uporabljajte vnetljivih snovi. Dim lahko
povzroCi nevarnost pozara ali eksplozije.

* Mikrovalovne pecice ne uporabljajte za suSenje tekstila, papirja, za¢imb, zeliS¢, lesa, cvetlic ali drugih
vnetljivih snovi. To lahko privede do poZara.

* \ tej napravi ne uporabljajte jedkih kemikalij ali plinov. Ta vrsta mikrovalovne pecice je izklju¢no na-
menjena segrevanju in kuhanju hrane. Ni namenjena industrijski ali laboratorijski uporabi.

* Na vrata ne obeSajte ali postavijajte tezkih predmetov, saj s tem lahko poSkodujete odprtino mikrova-
lovne peice in teCaje. RoCaja na vratih ne uporabljajte za obeSanje.

NAVODILA ZA ODPRAVLJANJE TEZAV

Ce mikrovalovna pecica ne deluje, ne stopite v stik s serviserjem, dokler niste pregledali slede¢ega:

*Vtic je pravilno vstavijen v vticnico. Tako prepredite nepotrebne klice serviserjev, ki ne
* Vrata so pravilno zaprta. bodo brezplacni.
* Preverite varovalke in se prepricaite, ali je na voljo elek- Ko stopite v stik s servisno sluzbo, zagotovite serijs-
triCna energija. ko Stevilko in Stevilko vrste mikrovalovne pecice (glej-
* Prepricajte se, ali je prezraCevanje mikrovalovne pecice  te servisno nalepko).
zadostno. Za ve¢ informacij si oglejte garancijsko knjizico.

Pocakajte 10 min in nato znova poskusite, ali mikrovalov-

na pecica deluje.

* Preden poskusite znova, odprite in nato zaprite vrata.

Ce morate zamenjati prikljuéni kabel, morate uporabiti originalni prikljuéni kabel, ki vam je na voljo prek
naSega servisa. Prikljucni kabel lahko zamenja samo usposoblien serviser.

A OPOZORILO: * Servisna opravila lahko izvaja samo usposobljen serviser. Ne od-
" stranjujte nobenih pokrovov.
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PREVIDNOSTNI UKREPI

SPLOSNO

Naprava je namenjena uporabi v gospodinjstvu in podobnih okoli$&inah, kot so:

* kuhinje za osebje v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih okoljih,

* domadije,

* gostje v hotelih, motelih in drugih nastanitvenih okoljih,

* gostis¢a, ki nudijo nocitev z zajtrkom.

Druga uporaba ni dovoljena (npr. za ogrevanje sob).

* Naprava ne sme delovati, ¢e v njen ni hrane. Na napravi bo pri takem delovanju verjetno nastala $koda.

* QOdprtin za prezragevanje na mikrovalovni pegici ne smete prekriti. Ce prekrijete odprtine za dovod zraka ali
izpuSne cevi, lahko povzrogite Skodo na mikrovalovni pecici in slabSe delovanje pecice.

* 'V pecico vstavite kozarec z vodo. Voda bo vsrkala mikrovalovno energijo in mikrovalovna pecica ne bo posko-

dovana. Enota ne sme nikoli delovati prazna.

Naprave ne shranjujte in uporabljajte na prostem.

Izdelka ne uporabljajte blizu pomivalnega korita, v mokri kletni etaZi, blizu bazena ali v podobnih okoli¢inah.

Odprtine pedice ne uporabljajte za shranjevanje izdelkov.

Odstranite Zinat trak za zapiranje na papirnatih ali plastiénih vreckah, preden jih vstavite v mikrovalovno pecico.

Mikrovalovne pecice ne uporabljajte za cvrtje, ker temperature olja ne morete nadzorovati.

Uporabite kuhinjske prijemalke ali rokavice, da preprecCite opekline, ko po kuhanju odstranjujete posode, dele

mikrovalovne pe€ice in ponve.

TEKOCINE

npr. napitki ali voda. Lahko pride do pregrevanja tekoCine nad vrelis¢em brez vidnih mehurckov,

kar lahko privede do nenadnega polivanja vrele vroce tekocine.

To preprecite z naslednjimi koraki:

* Ne uporabljajte posod z ravnimi stranicami in ozkim vratom.

* Tekocino premesajte preden jo vstavite v mikrovalovno pecico.

* Po segrevanju pustite posodo nekaj ¢asa v pecici in vsebino znova previdno premesaite, preden jo vzamete iz
mikrovalovne pecice.

PREVIDNO

Ko segrevate hrano za dojencka ali tekoCino v flaski ali kozarec z otro$ko hrano, vsebino vedno najprej

premesajte in preverite temperaturo preden jo postreZete. Tako zagotovite, da ima vsebina enakomer-

no temperaturo in prepredite oparine ali opekline.

OKOLJU PRIJAZNI NAMIGI

* Embalazno $katlo lahko v celoti reciklirate, kar oznacuje tudi oznaka za recikliranje. Upostevaijte lokalne uredbe za od-
laganje odpadkov. Potencialno nevarno embalaZo (plasticne vrecke, polistiren itd.) hranite zunaj dosega otroka.

* Naprava je oznatena skladno z evropsko Direktivo 2012/19/EU o odpadni elektriéni in elektronski opremi% <9
(WEEE). Z zagotavljanjem pravilnega odstranjevanja izdelka boste pripomogli k prepreCevanju potencialno ne-
gativnih posledic na okolje in ¢lovesko zdravje, kar lahko povzrogite z neprimernim ravnanjem z odpadki tega izdelka.

* Oznaka na izdelku ali na prilozenih dokumentih oznaduje, da te naprave ne smete odloZiti skupaj z gospodinjskimi od-
padki. Namesto tega jo morate odloZiti na ustreznem zbirali$¢u za recikliranje elektricne in elektronske opreme.

* Qdstranjevanje naprave morate izvesti skladno z lokalnimi okoljskimi predpisi za odlaganje odpadkov. E

* ok x ok ok X

* Za ve¢ podatkov o ravnanju, ponovni uporabi in reciklaZi tega izdelka se obrnite na lokalni mestni urad, storitev
za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov ali trgovino, kjer ste izdelek kupili.
* Preden napravo zavrzete, odstranite prikljucni kabel, da naprave ni ve¢ mozno prikljuciti na elektriko.
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VZDRZEVANJE IN CISCENJE

* Neuspe3no vzdrzevanje mikrovalovne pecice v Cistem stanju lahko vodi do poslab3anja povrsin, kar lahko
negativno vpliva na Zivijenjsko dobo naprave in morebiti privede do nevame situacie.

Ne uporabljajte kovinskih Zi¢nih gobic, abrazivnih Eistilnih sredstev, krpic iz jeklene volne, hrapavih brisack itd.,
saj lahko poSkodujete nadzorno plosco ter zunanje in notranje povrsine mikrovalovne pecice. Uporabite krpo in
nezno &istilo ali papimato brisagko in Eistilo za steklo. Cistilo za steklo nanesite na papirnato brisacko.

Za Ci8Cenje notranjih povrin, zunanjega in notranjega dela vrat ter odprtine uporabite mehko in viazno krpo z
neznim Cistilom.

Za CiSCenje mikrovalovne pecice ne uporabite parnih naprav za ¢isCenje.

Mikrovalovno pegico morate Cistiti redno in odstraniti vse ostanke hrane.

Redno, zlasti pa Ce je pridlo do politja, odstranite vrtljivo plo3¢o in podstavek ter odistite spodnjo stran pegice.
Obicajno je ¢iSCenje edino vzdrzevalno delo. Opraviti ga morate, ko je mikrovalovna pecica izkl-
jucena.

Ne poSkropite neposredno na mikrovalovno pecico.

Mikrovalovna pecica je namenjena kuharskim postopkom z ustrezno posodo, ki je neposredno v notranjosti
pecice.

Preprecite kopicenje mascob ali delcev hrane ob vratih.

Izdelek vsebuje funkcijo SAMODEJNO CISCENJE, ki omogota enostavno ¢itenje notranjosti pecice. Veé
podatkov najdete v poglavju SAMODEJNO CISCENJE.

Elementa za Zar ni treba Cistiti, saj se z mo¢no vro€ino odzgejo vsi nastali madezi:

Ce 7ara ne uporabljate redno, ga morate vklopiti enkrat mesecno za 10 minut, da se odzgejo vsi nastali madezi
in tako zmanj$a nevarnost pozara.

DODATNA OPREMA

*

*

*

*

*

Na trgu je na voljo veliko dodatne opreme. Pred nakupom se prepri¢ajte, da je oprema ustrezna za uporabo v
mikrovalovni pe€ici.

Kovinskih posod za pijaco in hrano ne smete uporabljati med kuhanjem z mikrovalovno pecico.

Pred kuhanjem se prepriCajte, da so pripomocki, ki jih uporabljate, varni za uporabo v mikrovalovni pecici in
omogocajo prehod mikrovalov.

Ko vstavite hrano in dodatno opremo v mikrovalovno pecico, zagotovite, da se ne dotikajo sten odprtine mik-
rovalovne pecice.

To je zlasti pomembno pri dodatni opremi iz kovine ali s kovinskimi deli.

Ce pripomogki s kovino pridejo v stik z notranjostjo mikrovalovne pegice, medtem ko pegica deluje, lahko pride
do iskrenja in poSkodbe mikrovalovne pecice.

Za doseganje optimalnih kuharskih rezultatov vam priporo¢amo, da vstavite pripomocke na sredino notranjosti

g:f)l(jij:a dodatna oprema je prilozena izdelku, namenjena uporabi v mikrovalovni pe€ici in pri funkciji Zar.
RAZENJ STEKLENA VRTLJIVA PODSTAVEK ZA
PLOSCA VRTLJIVO PLOSCO
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Tehni¢ne Specifikacije
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Podatkovni Opis WMF250G
Napajalna Napetost 230-240V ~ 50 Hz
Nazivna Vhodna Mo¢ 1400 W
Zar 1000 W
Zunanje dimenzije (V x S x G) 390 x 594 x 379
Notranje dimenzije (V x S x G) 220 x 340 x 344
OPIS NADZORNE PLOSCE
o @ Mikrovalovi
! - o e Zar
- @0 g © Kombiniran Zar (zar z mikrovalovi)
¥ <O D g O Samodejno Odmrzovanje
© w s s (5] Samode!no Clsceqje
° o o 0o 0@ Samodejno Kuhanje
(9} @ Kuhinjski Casovnik/Vklop/Izklop Zvoka, drzi-
Q ® te 3 sekunde
© Mehcanje In Toplienje
o © Posebne funkcije/Za nastavitve Casa drzite
‘ 3 sekunde
E’ J@R, ® @ Vrtljiv Gumb
@ ZAUSTAVITEV
S ® ZACETEK/HITRI ZACETEK

O 6 6 0 6
Q_ "é’_ S _.¢ _W
HEE0
= ~ 0« 9
0 0 6 0 0O

@ Ikona za samodejno kuhanje
@ lkona za Odmrzovanje

© |kona Za Posebne Funkcije
O Ikona Za Samodejno Ciséenje
© lkona za mo¢ mikrovalov (watt)
O lkona za Mikrovalove

@ lkona Za Zar

O lkona za &as/Vnos Casovnika
O lkona Za Izklop Zvoka

@ lkona Za TeZo (grami)
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(@) NACIN MIROVANJA

Ko je na zaslonu prikazan ¢as (ali ,:“, Ce ura Se
ni bila nastavljena), je pecica v naginu mirova-
nja.

EKOLOSKI NACIN MIROVANJA: Nastavite
funkcijo za var€evanje z energijo. V nacinu miro-
vanja lahko pritisnete VRTLJIV GUMB za 3 se-
kunde in tako vklopite nacin MIROVANJA EKO.
Po zakljuCku kuhanja se na zaslonu prikaze ¢as
ali,:* za 10 sekund, nato se vkljui nain
MIROVANJA EKO. Ce Zelite nagin izklopiti, zno-
va za 3 sekunde drzite VRTLJIV GUMB.

VKLOP ZASCITE/OTROSKEGA
VAROVALA

SAMODEJNA VARNOSTNA FUNKCIJA Se Vklopi eno mi-

nuto potem, ko je mikrovalovna pecica v ,naci-

nu mirovanja“.

Ko je varnostna funkcija aktivirana, morate pred

zaCetkom kuhanja vrata pecice odpreti in zapre-

ti, v nasprotnem primeru boste na zaslonu videli

napis ,door” (vrata).

door

ZAUSTAVITEV ALI
ZAKLJUCEK KUHANJA

ZA ZAUSTAVITEV KUHANJA:

Kuhanje lahko prekinete z odpiranjem vrat in
preverite, dodate, obrnete ali premeSate hrano.
Nastavitev se ohrani za 5 minut. Funkcijo lah-
ko med kuhanjem izklopite s pritiskom na gumb
ZAUSTAVITEV.

ZA NADALJEVANJE KUHANJA:

Zaprite vrata in pritisnite gumb HITRI ZACE-
TEK. Kuhanje se nadaljuje od trenutka zausta-
vitve.

Ce ne zelite nadaljevati s kuhanjem, lahko:
odstranite hrano, zaprete vrata in pritisnete
gumb Zaustavitev.

Ko konéate s kuhanjem:

Na zaslonu se pojavi besedilo ,Konec®. Na to
vas bo 2 minuti enkrat na minuto opozarjal zvo¢-
ni signal.

SkrajSanje ali zaustavitev kuharskega programa
na izdelek ne bo imelo negativnega ucinka.

DODAJANJE/MESANJE/OB-
RACANJE HRANE

GLEDE NA IZBRANO FUNKCIO Se lahko zgodi, da
boste morali hrano med kuhanjem dodati/pre-
mesati/obrniti. V takem primeru vas bo mikrova-
lovna pedica opozorila, da kuhanje zaustavite in
opravite zahtevano dejanje.

Ko vas pecica na to opozori, morate:

* QOdpreti vrata.

* Dodati ali pome3ati ali obmiti hrano (odvisno
od zahtevanega dejanja).

* Zapreti vrata in program znova vkljuciti s pritis-
kom na VRTLJIV GUMB/gumb HITRI ZACE-
TEK.

Opomba: Ce vrat po pozivu za mesanje ali ob-

raanje hrane ne odprete v 2 minutah, bo mikro-

valovna pe€ica nadaljevala s kuhanjem (v tem pri-
meru konéni rezultat mogo&e ne bo najboljsi). Ce
po pozivu za dodajanje hrane ne boste odprli vrat

v 2 minutah, se na mikrovalovni pedici

vklopi nagin mirovanja.

[>] HITRIZACETEK

Ta FunkclJA oMoGocA hiter zagon mikrovalovne

pecice.

O FPritisnite gumb HITRI ZACETEK in mikro-
valovna pecica bo pricela delovati s polno
mocjo (900W) za 30 sekund.

6 Namigi in predlogi:

« Raven moCi in €as trajanja lahko spremeni-
te tudi po priCetku kuhanja. Raven moci lahko
enostavno spremenite z veCkratnim pritiskom
na gumb Mikrovalovi ali zavrtite VRTLJIV
gumb, Ce Zelite spremeniti ¢as trajanja.
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® URA

NASTAVITEV URE Na napravi:
© Vnaginu mirovanja za 3 sekunde pritisnite

gumb za Kuhinjski Casovnik.
o
Zavrtite VRTLJIV GUMB in nastavite mi-
O Namigi in predlogi:
vanja lahko neposredno nastavite ¢as).

Zavrtite VRTLJIV GUMB in nastavite uro.
(3

nute.
+ Ko je naprava prikljuena, se na zaslonu pri-
[>] MIKROVALOVI

ZACETEK za potrditev.
o v
ZACETEK za potrditev nastavitve.
vrne v nacin mirovanja (pred nac¢inom miro-

Pritisnite VRTLJIV GUMB/gumb HITRI
2]
Pritisnite VRTLJIV GUMB/gumb HITRI
kaze ,12:00“ (,12* utripa), 1 minuto zatem se
Za posamezno KUHANJE Z MIKROVALOVNO ENERGIJO.

O pritisnite gumb za Mikrovalove. Na zas-
lonu bo prikazana privzeta raven moci
(750W), ikona za vate pa pri€ne utripati.

Veckrat pritisnite gumb za Mikrovalove
ali zavrtite VRTLJIV GUMB: da izberete
ustrezno mo¢ kuhanja, nato pa pritisnite
VRTLJIV GUMB/gumb HITRI ZACETEK.

Z vrtljivim gumbom nastavite ¢as kuhanja
in za pricetek kuhanja pritisnite VRTLJIV
GUMB/gumb HITRI ZACETEK.

Ce morate spremeniti mo¢, znova pritisnite
gumb za Mikrovalove in izberite raven moci.

o

©

MocC PRIPOROCENA UPORABA
oW Meh¢anje sladoleda, masla in sirov.
160 W Odmrzovanje.
350 W Rahlo vrenje enoloncnic, topljenje masla.
Bolj natancno kuhanje npr. omak z visoko vsebnostjo beljakovin,
500 W N . . .
sime in jajéne jedi ter za zaklju¢ek kuhanja enoloncnic.
650 W Kuhanje jedi brez moznosti meSanja.
750 W Kuhanje rib, mesa, zelenjave itd.
Pogrevanje napitkov, vode, redkih juh, kave, ¢aja in druge hrane
900 W z vegjo vsebnostjo vode. Ce hrana vsebuije jajca ali smetano,
izberite nizjo raven moci.
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(™) ZAR

Ta Funkca uporablja mocen Zar, s katerim za-
pecete hrano in ji dodate priokus Zara ali grati-
nirate jedi.

S funkcijo zara lahko zapecete toast s sirom, to-
ple sendvice, krompirjeve krokete, klobasice in
zelenjavo.

© pritisnite gumb za Zar.

@ ZVRTLJIVIM GUMBOM nastavite Gas
kuhanja in za pricetek kuhanja pritisnite
VRTLJIV GUMB/gumb HITRI ZACETEK.

0 Namigi in predlogi:

« Jedi, kot so sir, toast, zrezki in klobasice, post-
avite na razen;.

Prepricajte se, da so pri uporabi te funkcije
vasi pripomocki odporni na vrogino.

Pri Zaru ne uporabljajte plasti¢nih pripomo¢-
kov, saj se lahko stopijo. Tudi izdelki iz lesa in
papirja niso ustrezni.

Bodite previdni in se ne dotikajte elementa za
Zar.

Cas trajanja lahko spremenite tudi po pricet-
ku kuhanja.

Ce Zelite spremeniti ¢as trajanja, zavrtite
VRTLJIV GUMB. Ali enkrat pritisnite gumb
HITRI ZACETEK, da podalj$ate &as kuhanja
za 30 sekund.

@ oromBA:

Ce Zelite spremeniti funkcijo kuhanja, dvakrat
pritisnite gumb ZAUSTAVITEV, da zaustavite
trenutno funkcijo in nato izberite ter upoStevajte
navodila na novo izbrane funkcije.

# 1ZKLOP ZVOKA

Ta FUNKCIJA vAM oMoGoCA Vklop/izklop vseh zvo-
kov naprave, vkljuéno s pritiski na gumb, opo-
zorili, alarmi in signalom ob koncu funkcije.
Pritisnite gumb za Posebne Funkcije za 3 se-
kunde, da zvok izklopite, Ce ga Zelite ponovno
vklopiti, znova pritisnite isti gumb za 3 sekunde.
To funkcijo lahko uporabite kadarkoli.




KOMBINIRAN ZAR (ZAR Z
=) MIKROVALOVI)

TA FUNKCIJA ZDRUZUJE MIKROVALOVE IN ZAR ter vam
tako omogoca peko gratiniranih jedi v krajSem
¢asu.

© Fritisnite gumb za Kombiniran Zar.

O  veskrat pritisnite gumb za Kombiniran Zar
ali zavrtite VRTLJIV GUMB, da izberete ust-
rezni nacin kuhanja, nato pa potrdite s pritis-
kom na VRTLJIV GUMB/ gumb HITRI ZACE-
TEK.

© 7 VRTLJIVIM GUMBOM nastavite &as kuh-
anja in za pricetek kuhanja pritisnite VRTLJIV
GUMB/ gumb HITRI ZACETEK.

PRIPOROCENA UPORABA

Kombinacija 1: Morska hrana, puding.

Za doseganije boljsih rezultatov vam
priporo¢amo, da po kuhanju pustite hrano
stati vsaj 5 minut.

Kombinacija 2: Meso, cel pi$¢anec, kosi
ali prsa. Priporo€amo vam, da po kuhanju
pustite hrano stati vsaj 5-10 minut.

VRSTA JEDI

CO_1

C0O_2

6 Namigi in predlogi:

« Prepri¢ajte se, da so pri uporabi te funkcije
vaSi pripomocki primerni za uporabo v mikro-
valovni pecici in odporni na vrogino.

« Pri Zaru ne uporabljajte plasti¢nih pripomoc-
kov, saj se lahko stopijo. Tudi izdelki iz lesa in
papirja niso ustrezni.

+ Bodite previdni in se ne dotikajte elementa za
Zar.

« Cas trajanja lahko spremenite tudi po priet-
ku kuhanja.

« Ce zelite spremeniti ¢as trajanja, zavrti-
te VRTLJIV GUMB ali enkrat pritisnite gumb
HITRI ZACETEK, da podalj$ate &as kuhanja
za 30 sekund.

€D

(%) SAMODEJNO ODMRZOVANJE

To FUNKCIJO UPORABITE za Samodejno odmrzova-

nje mesa, perutnine, rib in zelenjave.

@ Pritisnite gumb za Samodejno Odmrzovan-
je.

@ Veckrat pritisnite gumb za Samodejno Od-
mrzovanje ali zavrtite VRTLJIV GUMB, da
izberete vrsto hrane iz spodnje tabele in za
potrditev pritisnite VRTLJIV GUMB/gumb
HITRI ZACETEK.

© Zavrtite VRTLJIV GUMB in nastavite tezo,
nato za priCetek pritisnite VRTLJIV GUMB/
gumb HITRI ZACETEK.

VRSTAJEDI | TEZA | PRIPOROCENA UPORABA
Mleto meso, kotleti, zrezki ali pecenke. Za
Pl @ 100-2000 g| doseganije boljsih rezultatov pustite hrano

Meso po kuhanju stati 5-10 minut.

Vegji, srednji in manjsi kosi narezane
zelenjave. Za doseganje bolj$ih rezultatov|
pustite hrano stati 3-5 minut, preden jo
postrezete.

pa *Z&%B

Zelenjava

100-1000 g|

Cele ribe ali ribji fileti.

[P35 @G 100-2000 g| Za doseganije boljih rezultatov pustite
Ribe hrano stati 5-10 minut.
@ Cel piscanec, kosi ali prsa. Za doseganje
Py 100-2000 g| bolj$ih rezultatov pustite hrano po kuhanju
Perutnina stati 5-10 minut.

O Namigi in predlogi:

« Za doseganije boljsih rezultatov vam priporoca-
mo, da hrano odmrzujete neposredno na dnu
pecice.

« Ce ima hrana vi§jo temperaturo od globoko
zamrznjene temperature (-18 °C), izberite niz-
jo tezo od hrane.

« Ce ima hrana nizjo temperaturo od globoko
zamrznjene temperature (-18 °C), izberite vi§-
jo tezo od hrane.

+ LoCite kose, ko se pricnejo tajati. Posamezni
kosi se laZje odtajajo.

« Po odmrzovanju pustite hrano stati, kar ved-
no izbolj$a rezultat, saj se temperatura hrane

tako izenadi.
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<D SAMODEJNO CISCENJE

CIKEL SAMODEJNEGA CISCENJA vam pomaga odistiti

notranjost mikrovalovne pecice in odstraniti ne-

prijetne vonjave.

Pred zagetkom cikla:

L1 IV posodo dajte 300 ml vode (glejte nasa
priporo€ila v poglavju ,Namigi in predlogi‘).

® Posodo postavite neposredno na sredino
pecice.

Zacetek cikla:

© Pritisnite gumb za Samodejno Ciséenje in
na zaslonu se bo prikazal cikel ¢iS¢enja.

O 7azacetek funkcije pritisnite VRTLJIV
GUMB/ gumb HITRI ZACETEK .

Ko se cikel zakljuci:

O Pritisnite gumb ZAUSTAVITEV.

® Odstranite posodo.

(3 Notranje povrSine oCistite z mehko krpo ali
papirnato brisacko ter neznim detergen-
tom.

@) Namigi in prediogi

+ Za doseganje boljsih rezultatov vam priporoCa-
mo, da uporabite posodo s premerom 17-20 cm,
ki je nizja od 6,5 cm.

Uporabiti morate posodo iz lahkega plasti¢nega
materiala, ki je primerna za uporabo v mikrova-
lovni pedici.

Posoda bo po zaklju¢enem ciklu ¢iSCenja vroca,
zato priporo¢amo uporabo rokavic, ki so odporne
na toploto, ko jo boste odstranili iz pecice.

Za boljSi rezultat in odstranjevanje neprijetnih
vonjav lahko vodi dodate nekaj limoninega soka
ali kisa.

Elementa za Zar ni treba Cistiti, saj vroCina odzge
vse nastale madeze, prostor okoli elementa pa
potrebuje redno CisCenje. OCistite ga z mehko in
vlazno krpo ter neznim detergentom.
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KUHINJSKI CASOVNIK

To FuNkclJo UPORABITE, ko morate s kuhinjskim ¢aso-
vnikom natancno izmeriti ¢as v razliéne namene, kot
je na primer vzhajanje testa pred peko itd.

S kuhinjskim ¢asovnikom ne vklopite nobenega ku-
harskega programa.

(1] Ko je izdelek v naCinu mirovanja, pritisnite gumb
za Kuhinjski Casovnik.

© Zavrtite VRTLJIV GUMB in nastavite trajan-
je v minutah.

© pritisnite VRTLJIV GUMB/ gumb HITRI ZACE-
TEK . Funkcija se bo priCela.

Ob zakljuéku odStevanja ¢asovnika boste zasliSa-
li zvocni signal.

14+ MEHGANJE IN TOPLJENJE

IzBOR SAMODEJNIH RECEPTOV Z vnaprej nastavljenimi
vrednostmi za doseganje najboljSih rezultatov pri
kuhanju.

@ Pritisnite gumb za Mehéanje In Topljenje.

@ Veckrat pritisnite gumb za Mehéanje In Topl-
jenje ali zavrtite VRTLJIV GUMB, da izberete
zazelen recept (glejte spodnjo tabelo).

© Pritisnite VRTLJIV GUMB/ gumb HITRI ZACE-
TE, da izberete recept in zavrtite VRTLJIV
GUMB, da doloCite tezo, ¢e je navedena v ta-
beli.

@ Pritisnite VRTLJIV GUMB/ gumb HITRI ZACE-
TEK. Funkcija se bo priela.

Ce gumba funkcije ne pritisnete v naslednjih 3 se-

kundah, se kuharski recept potrdi, e pa ga Zelite

spremeniti, znova pritisnite gumb funkcije.

VRSTA JEDI TEZA
Pr | Toplienje ﬁ Sobna temp. | 100-500 /50 g
Coko- lada
P2 Toplienje @ Temp. hladil. | 50-500 g/50 g
Sir
P3| Toplienje @ Temp. hladil. | 100-500 g/50 g
Maslo
Py Toplienje @ Sobna temp. | 100-500 g/50 g

Penice




F5 | Mehcanje @ Temp. hladil. | 50-500g/50 g
Maslo
P 5 | Mehcanje @ Zamrznjen 100-1000 g/50 g
Sladoled
-
P77 | Menzanje =2 Temp. hladil. | 50-500 /50
Sirni namaz

S POSEBNE FUNKCIJE
P1 OHRANJANJE TOPLOTE

S 70 FUNKCIO LAHKO samodejno ohranite jedi tople.

O Fritisnite gumb za Posebne Funkcije. Pritis-
nite gumb HITRI ZACETEK za potrditev.

@ Ustrezen cas izberete s pritiskom na gumb
+/-, nato za pricetek pritisnite gumb HITRI
ZACETEK.

@ oromBA:

Uporabite posodo, ustrezno za mikrovalovno
pedico.

Rezultat bo boljsi, ¢e uporabite pokrov ali poso-
do pokrijete s folijo.

P2 VZHAJANJE TESTA

S 70 FuNkcwo lahko vzhajate testo.

@ Veckrat pritisnite gumb za Posebne Funk-
cije ali pritisnite gumb +/- in izberite P2.

@ V posodo dajte 200 ml vode.

© Posodo postavite neposredno na sredino
pecice.

@ PFritisnite gumb HITRI ZACETEK. Funkcija
se bo priCela.

Ko pride ¢asovnik na 30 minut, se na zaslonu

prikaze napis ,Dodaj“(brez upravljanja nadaljnjih

5 minut se naprava vrne v nacin mirovanja).

(5 ) Odprite vrata, odstranite posodo in polozite
testo na vrtljivo plo&¢o.

(6 ) Zaprite vrata in za zaCetek pritisnite gumb
HITRI ZACETEK.

@ oromBA:

Vrrat med odStevanjem ne odpirajte.
Velikost posode mora biti vsaj 3-krat vecja od

testa.

P3 JOGURT

S TO FUNKCIJO LAHKO izdelate zdrav in naraven jo-
gurt.

O Veckrat pritisnite gumb za Posebne Funk-
cije in izberite P3.

(2 JY posodo dajte 1000 g mleka in 1 g jogur-
tove kulture (odporne na toploto) ali 15 g
jogurta in dodajte 50 g sladkorja ter dobro
premeSajte. Postavite na sredino pedice.

© Zazacetek pritisnite gumb HITRI ZACE-
TEK.

Za ta recept potrebujete 5 ur in 20 minut. Med

odStevanjem ne odpirajte vrat. Jogurt bo okusne-

j8i, €e ga po kuhanju shranite v hladilnik za 24 ur.

Vse posode morate sterilizirati z vrelo vodo ali

UV-svetlobo.

MENI SAMODEJNEGA
P KUHANJA

1zBOR SAMODEJNIH RECEPTOV Z Vnaprej nastavljenimi al-
goritmi za doseganije najbolj$ih rezultatov pri kuhanju.

@ Pritisnite gumb za Samodejno Kuhanje.

@ Veckrat pritisnite gumb za Samodejno Kuh-
anje ali zavrtite VRTLJIV GUMB, da izberete
zazelen recept (glejte spodnjo tabelo).

© Pritisnite VRTLJIV GUMB/gumb HITRI
ZAGETEK, da izberete recept in zavrtite
VRTLJIV GUMB, da dolocite tezo, Ce je na-
vedena v tabeli.

@ Pritisnite VRTLJIV GUMBIgumb HITRI
ZACETEK . Funkcija se bo priela.

Q OPOMBA:

Glede na izbran recept vas bo naprava po do-
loenem Casu vpraSala, da dodate, obrnete ali
pomesSate hrano.

Ce gumba funkcije ne pritisnete nadaljnje 3 se-
kunde, se potrdi kuharski recept, e pa ga Zeli-
te spremeniti, znova pritisnite gumb za Samode-
jno Kuhanje.
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ZACETNO | KOLICINA
VRSTA JEDI STANJE TEZE TRAJANJE | PRIPRAVA
Pl @ Sobna temperatura | 250-1000 g/50 g 10-30 min | Priprava po vaSem najljubSem receptu za lazanjo.
Domaca lazanja
Pe | — Temperatura hladilnika | 300-1200 g/300 g 3-12min Pokrijte posodo in pustite dotok zraka.
Juha
@ Dobro razzvrkljajte jajca in vodo ter pokrijte merilno posodico s plastiéno
P3 @ Sobna temperatura 1-411 2-6 min N LRI . (Fie] P !
folijo (15 ml vode za 1 jajce).
Umesana jajcka
PY =2 Temperatura hladilnika | 200-500 g/50 g 4-7 min Pokrijte posodo in pustite dotok zraka.
Ribji filet
PS @ Sobna temperatura | 400-900 g/100 g 15-25min | ZmeSajte 800 g mletega mesa, 2 jajci in 1,5 g soli. Pokrijte s folijo.
Mesna $truca
_ S5 . PoloZite hamburger (100 g na kos) na razenj. Hrano obrnite, ko vas na to
PE = Sobna temperatura | 100-400 g/100 g 22-28 min o oer(100g ) !
opozori pecica.
Hamburger
V posodo dajte 125 g jajc in 170 g sladkorja ter meSajte 2-3 minute.
Dodajte 170 g moke, 10 g pecilnega praska, 100 g vode in 50 g masla.
P \LLT/ Sobna temperatura  |300 g (8 skodelici) 5-11 min ; g o e g . , . : )
vl Dobro premesajte in zlijte v posodice. Posodice enakomerno postavite na
olacki
vrtljivo plosco.
Pg R Sobna temperatura | 200-500 g/50 g 3.6 min Zelenjavo nareZite na kose, dodajte 2 Zlici vode, pokrijte posodo in pustite
; dotok zraka.
Zelenjava
ge
(PG < a Sobna temperatura 1009 2-3 min Postavite pokovko na stekleno vrtljivo plos¢o v mikrovalovni pecici.
Pokovka
Sestavine: 750 g olupljenega krompirja, 100 g naribanega sira, 1
jajce (zmeSana rumenjak in beljak), 200 g mleka ter smetane (z 15—
" 20 % mascobe) in 5 g soli. Priprava: Z multipraktikom narezite krompir
PIO Sobna temperatura | 750-1200 g/50 g 20-30 min | na rezine, debeline 4 mm. Posodo napolnite s polovico krompirja in
Gratiniran krompir ga prekrijte s polovico naribanega sira. Dodajte preostali krompir. Z
elektricnim mesalnikom zmesajte jajca, mleko/smetano in sol ter polijte po
krompirju. Na koncu enakomerno posuite s preostalim sirom.
Pl % Sobna temperatura | 200-500 g/50 g 3-7 min Dodajte 2 Zlici vode, pokrijte posodo in pustite dotok zraka.
Strodji fizol
R
P2 L)D Sobna temperatura 1-2 skodelici 1-5 min Napitek postavite v skodelico, primerno za uporabo v mikrovalovni pegici.
Napitek
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UGRADNJA

* UPOZORENJE: Provjerite ima li pecnica ostecenja
ili nepravilnosti, kao $to su neporavnata ili savijena
vrata, oStecene brtve vrata i brtvena povrsina, slom-
liene ili olabavljene Sarke i zasuni vrata i udubljenja
unutar unutra$njosti pe¢nice ili na vratima. U slucaju
ostecenja, nemojte koristiti pecnicu i obratite se kva-
lificiranom servisnom osoblju.

* Nepropisna upotreba utikaca za uzemljenje moZe dovesti
do opasnosti od elektritnog udara.

* Zatrazite savjet od kvalificiranog elektriara ili servisera
ako upute za uzemljenje nisu u potpunosti razumljive ili
ako niste sigurni je li mikrovalna pecnica propisno uzem-
liena.

* Uzemljenje ovog uredaja je obavezno. Proizvodat ne
prihva¢a nikakvu odgovornost za ozljede osoba, Zivotinja
ili otecenja predmeta nastala zbog nepostivanja ovog
zahtjeva.

* Proizvodaci nisu odgovori za probleme nastale zbog
toga Sto korisnik ne poStuje ove upute.

* QOva mikrovalna pecnica mora biti postavliena na ravnu
i stabilnu povrSinu kako bi zadrzala svoju tezinu i tezinu
hrane koja se kuha u pecnici.

* Ne postavljajte pecnicu na mjesto gdje se stvara toplina,
vlaga ili gdje je visoka vlaznost ili u blizinu zapaljivih ma-
terijala.

* Ne koristite pecnicu ako okretna plo¢a i podupiraC za
okretnu plo€u nisu u odgovaraju¢em polozaju.

* Utiénica mora biti dostupna tako da se uredaj u sluaju
nuzde moZe lako iskopcati.

*

Pobrinite se da je kabel napajanja neoSte¢en, da ne pro-
lazi ispod pecénice i da se ne nalazi na vruéim ili oStrim
povrsinama.

* Pecnicu nemojte koristiti na otvorenom.
* Provjerite odgovara li napon na nazivnoj ploici naponu

*

mreZe u vaSem domu.

Ne uklanjajte zastitne plo¢e mikrovalne pecnice smje$-
tene na bocnoj strani unutradnjosti pecnice. Sprie¢avaju
ulazak Cestica masti i hrane u ulazne kanale mikrovalne
pecnice.

Pobrinite se da je unutra3njost pecnice prazna prije post-
avljanja.

Provjerite da uredaj nije o3tecen. Provjerite zatvaraju
|i se vrata peénice ¢vrsto u nosac vrata i je li oStecena
unutarnja brtva vrata. Ispraznite pecnicu i unutradnjost
ocistite vlaznom, mekom krpom.

Ne ukljucujte uredaj ako je oStecen njegov mrezni kabel ili
utika¢, ako ne radi kako treba, ako je ispao ili se otetio.
Ne uranjajte mrezni kabel ili utika¢ u vodu. DrZite kabel
dalje od vruée povrdine, moze do¢i do strujnog udara,
pozara ili drugih opasnosti.

Ne koristite produzni kabel: ako je kabel napajanja prekra-
tak, neka kvalificirani elektricar ili serviser postavi utiénicu

u blizini uredaja.
Ne postavijajte ovaj uredaj u kuhinjske ormare bez strazn-

jeg dimnjaka od 45 mm. Neadekvatna ventilacija moZe
negativno utjecati na rad i vijek trajanja uredaja.

VAZNE UPUTE U VEZI SIGURNOSTI

PaZljivo proCitajte i saCuvajte za buducu uporabu

* Ako se materijal unutar/izvan mikrovalne pecnice zapali ili iz nje izlazi dim, drZite vrata mik-
rovalne pecnice zatvorenim i iskljucite mikrovalnu peénicu. Odvojite ili iskljucite napajanje na

osiguracu ili ploci prekidaca kruga.

* Ne ostavljajte mikrovalnu pecnicu bez nadzora, posebno ako koristite papir, plastiku ili druge
zapaljive materijale u procesu kuhanja. Papir se moze pougljiti ili spaliti, a plastika se moze

rastopiti ako se koristi kod zagrijavanja hrane.

UPOZORENJE:

* Ako su ostecena vrata ili brive na vratima,
pecnica se ne smije koristiti dok je ne po-
pravi stru¢na osoba.

A\ UPOZORENJE:

A\ UPOZORENJE:
* Kad se uredaj koristi u kombiniranom

nacinu, djeca smiju Koristiti pecnicu samo
pod nadzorom odraslih zbog stvorene tem-
perature.

* Opasno je da bilo tko osim struéne osobe izvodi bilo kakve popravke ili radnje koji ukljuCuju
uklanjanje poklopca koji pruza zastitu od izlaganja mikrovalnoj energiji.

D)

69



A UPOZORENUJE: * Tekucina i druga hrana ne smiju se zagrijavati u zatvorenim posu-

dama jer mogu eksplodirati.

* Aparati i dostupni dijelovi za vrijeme koriStenja postat ¢e vruéi. Pazite da ne dirate grijace
elemente unutar mikrovaine pecnice.

* Djeca mlada od 8 godina moraju se udaljiti ako nisu pod nadzorom.

* Mikrovalna pe¢nica je namijenjena za grijanje hranes i pica. SuSenje hrane ili odjece i grija-
nje jastucica, papuca, spuzve, viazne krpe i sliénih predmeta moze dovesti do opasnosti od
ozljeda, zapaljenja i pozara.

* Qvim se uredajem mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili s manjkom iskustva i znanja, uz nadzor ili upute o
sigurnoj upotrebi uredaja te ako razumiju ukljucene opasnosti.

* Djeca ne smiju obavljati €is¢enje i korisnicko odrzavanje osim ako su starosti 8 ili vise godina i
pod nadzorom. Djeca moraju biti pod nadzorom kako se ne bi igrala uredajem. Uredaj i kabel
drZite izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

* Ne koristite mikrovalnu pe¢nicu za kuhanje ili zagrijavanje cijelih jaja sa ili bez ljuske jer mogu
eksplodirati, Cak i nakon zavrSetka mikrovalnog grijanja.

* Qvaj uredaj nije namijenjen za upotrebu na nadmorskoj visini ve¢oj od 2000 m.

oUredaji nisu namijenjeni upotrebi putem vanjskog tajmera il zasebnog daljinskog upra-
vljaca. Ne ostavljajte mikrovalnu pecnicu bez nadzora ako koristite puno masti ili ulja, jer
se mogu pregrijati i uzrokovati pozar!
* Nemojte zagrijavati ni koristiti zapaljive materijale u mikrovalnoj pecnici ili blizu nje. Pare
mogu stvoriti opasnost od pozara ili eksplozije.

* Ne koristite mikrovalnu pecnicu za suSenje tekstila, papira, zacina, ljekovitog bilja, drva, cvi-
jeca ili drugih zapaljivih materijala. MoZe doci do pozara.

* U ovom uredaju ne koristite nagrizajuce kemikalije ili pare. Ova vrsta mikrovalne pecnice
posebno je predvidena za podgrijavanje ili kuhanje hrane. Nije predviden za industrijsku ili
laboratorijsku upotrebu.

* Nemojte vjeSati ili postavljati teSke predmete na vrata jer to moze ostetiti otvor i Sarke mikro-
valne pecnice. Rucka na vratima ne smije se koristiti za vjeSanje stvari.

VODIC ZA RJIESAVANJE PROBLEMA

Ako mikrovalna pecnica ne radi, nemojte upucivati poziv za servis dok ne izvrsite sljedece provjere:
* Utika je propisno ukop€an u zidnu utiénicu.

* Vrata su propisno zatvorena. Time se izbjegavaju nepotrebni pozivi koji ¢e vam biti
* Provjerite osigurace i pobrinite se da je napajanje dostup-  naplaéeni.

no. Kada pozivate servis, navedite serijski broj i broj vrste
: PrOVjerite ima || mikrOValna peénica dOVOljnO Vent”acije. mikrovame peénice (p0g|edajte Servisnu na”epnicu).

Pricekajte 10 min, a zatim pokuSajte ponovno koristiti mi- Za daljnje savjete potraZite jamstvenu knjizicu.
krovalnu pecnicu.
* Otvorite i zatim zatvorite vrata prije ponovno pokusaja.

Ako je mrezni kabel potrebno zamijeniti, zamijenite ga originalnim mreznim kabelom, koji je
dostupan putem naSe servisne organizacije. Kabel napajanja smije zamijeniti samo obuceni
servisni tehnicar.

. * Servis smije izvoditi samo kvalificirani servisni tehnicar. Ne skida-
A UPOZORENJE: jte nijedan poklopac.
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MJERE OPREZA

OPCENITO

Ovaj uredaj namijenjen je uporabi u kuéanstvu i za sli€ne primjene, kao Sto su:

* podru¢ja kuhinje za osoblje u trgovinama, uredima i drugim radnim okruzenjima;

* kuce poljoprivrednih gospodarstava;

* Klijenti hotela, motela i drugih vrsti smje$tajnih kapaciteta;

* prenocista s nocenjem i doruckom.

Nije dopustena druga upotreba (primjerice grijanje prostorija).

* Uredaj ne smije raditi bez hrane unutar njega. Takvo koristenje moze oStetiti uredaj.

* Ventilacijski otvori na mikrovalnoj pecnici ne smiju biti prekriveni. Blokiranje otvora za zrak ili ispuha moze
uzrokovati oSte¢enje mikrovalne peénice i loSe rezultate kuhanja.

* Stavite ¢asu vode u mikrovalnu pecnicu. Voda ¢e apsorbirati mikrovalnu energiju i mikrovalna pecnica se nece
oStetiti. Nikad ne koristite praznu mikrovalnu pecnicu.

* Aparat nemojte skladistiti na otvorenom prostoru.

* Ne upotrebljavajte ovaj proizvod u blizini kuhinjskog sudopera, u viaznom podrumu ili u blizini bazena ili sli¢nom
prostoru.

* Ne koristite unutrasnjost pecnice ni za nikakvo skladistenje.

* Prije stavljanja u mikrovalnu pec¢nicu uklonite upletene Zice s papirnih ili plastiénih vrecica.

* Ne koristite mikrovalnu pecnicu za duboko przenje, jer se temperatura ulja ne moze kontrolirati.

* Upotrijebite vruce jastucice ili rukavice za mikrovalnu pecnicu kako biste sprijecili opekline, tijekom dodirivanja
posuda, dijelova mikrovalne peénice i tava nakon kuhanja.

TEKUCINE

primjerice naptici ili voda. Zagrijavanje tekucine preko tocke kljuCanja moZe se dogoditi bez

va$eg znanja. To bi moglo dovesti do naglog kipljenja vruée tekucine.

Kako bi se sprijecila ta moguénost, potrebno je poduzeti sliedece korake:

* |zbjegavajte uporabu ravnih posuda s uskim griom.

* PromijeSajte tekucinu prije stavljanja posude u mikrovalnu pecnicu.

* Nakon zagrijavanja ostavite da stoji kratko vrijeme, ponovo mije$ajuéi prije pazljivog vadenja posude iz mikro-
valne pecnice.

BUDITE OPREZNI

Nakon zagrijavanja djecje hrane ili tekucine u bocici za bebe ili u posudi za djecju hranu, uvijek
promijeSajte i provjerite temperaturu prije posluZivanja. Na taj cete nacin osigurati ravnomjernu
raspodjelu topline i izbjeci opasnost od opekotina.

SAVJETI ZA OKOLIS

Ambalaza pakiranja moZe se u potpunosti reciklirati, $to potvrduje simbol za recikliranje. DrZite se lokalnih propisa o
zbrinjavanju otpada. Potencijalno opasnu ambalazu (plastiéne vrecice, stiropor, itd.) drzite izvan dohvata djece.

* Qvaj uredaj je opremlien oznakom koja potvrduje njegovu sukladnost s europskom direktivom 2012/19/EZ o
otpadnoj elektricnoj i elektronickoj opremi (OEEOQ). Propisnim zbrinjavanjem ovog uredaja pomoci Cete u pre-% <9
venciji mogucih negativnih posljedica po okoli$ i ljudsko zdravlje, do kojih bi u protivnom moglo do¢i nepropisnim
zbrinjavanjem ovog proizvoda u otpad.

* Simbol na proizvodu ili na dokumentima s proizvodom oznacava da se s ovim uredajem ne smije postupati kao s ku¢nim
otpadom. Umjesto toga, predat ¢e ga odgovarajucem sabirnom mjestu za recikliranje elektricne i elektronicke opreme.

* Qdlaganje mora biti provedeno u skladu s lokalnim propisima o okoli$u za odlaganje otpada.

* Radi vi§e pojedinosti o tretmanu, oporavku i recikliranju ovog proizvoda, obratite se lokalnim viastima, Iokalnoj\E
organizaciji za raspolaganje otpadom ili trgovini u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

* Prije bacanja, odreZite kabel napajanja kako se uredaj ne bi mogao povezati s napajanjem.
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ODRZAVANJE | CISCENJE

*

*

Ako ne odrzavate mikrovalnu peénicu ¢istom, moze do¢i do propadanja povrsine, $to moze negativno utjecati
na vijek trajanja uredaja i dovesti do opasnosti.

Ne koristite metalne ploice za &iSCenje, abrazivna sredstva za ¢iscenje, jastu€ice od CeliCne vune, krupne krpe
itd. ¢ime moZete oStetiti upravljacku ploCu, te unutamju i vanjsku povrsinu mikrovalne pecnice. Koristite krpu s
blagim deterdzentom ili papirnati ruénik sa sredstvom za ¢iS¢enje stakla. Nanesite sredstvo za CiSéenje stakla
u spreju na papirnati ruénik.

Za Ci¢enje unutradnjih povrsina, prednje i straznje strane vrata i otvora vrata koristite meku, vlaznu krpu s
blagim deterdZentom.

* Pri &iS¢enju mikrovalne pecnice ne koristite uredaje za ¢is¢enje parom.
* Mikrovalnu pecnicu treba redovito Cistiti i uklanjati sve naslage hrane .
* U redovitim intervalima, posebno ako je do$lo do prelijevanja, uklonite okretnu ploéu i podupira¢ za okretnu

*

plocu i obrisite bazu pecnice. }
Ciscenje je jedino potrebno odrzavanije. Ciséenje se mora izvrsiti kad je mikrovalna peénica odvo-
jena od napajanja.

* Nemojte prskati sprejem izravno na mikrovalnu peénicu.
* Ova mikrovalna pecnica je dizajnirana za izravno pokretanje ciklusa kuhanja s odgovaraju¢om posudom u

unutradnjosti pecnice.

* Ne dopustite da se oko vrata nakupljaju éestige masti ili hrane.
* Qvaj proizvod pruza funkciju AUTOMATSKO CISCENJE, koja omogucuje lako ¢i§¢enje unutra$njosti mikroval-

ne peénice. Pojedinosti potraZite u odjeljku AUTOMATSKO CISCENJE.

* Element reSetke ne treba Gistiti jer ¢e intenzivna toplina otopiti sve mrlje:
* Ako se resetka ne koristi redovito, mora se pokrenuti 10 min mjese¢no kako bi se otopile mrlje i smanjila

P

opasnost od pozara.

RIBOR

* Na trzistu je dostupan niz dodataka. Prije kupnje provjerite jesu li prikladni za upotrebu u mikrovalnoj pecnici.
* Metalne posude za hranu i pi¢a nisu dopustene tijekom kuhanja u mikrovalnoj pecnici.
* Prije kuhanja provjerite je li pribor koji koristite predviden za mikrovalnu peénicu i dopusta li prolazak mikrova-

lova.

* Kad stavite hranu i pribor u mikrovalnu peénicu, pazite da ne dodu u dodir sa unutradnjosti mikrovalne pecnice.
* To je posebno vazno za dodatke izradene od metala ili metalnih dijelova.
*Ako pribor koji sadrzi metal dode u dodir s unutrasnjo$éu mikrovalne pecnice dok mikrovalna peénica radi, moze

doci do iskrenja i oStecenja mikrovalne peénice.

* Da biste postigli bolji u¢inak kuhanja, savjetuje se da dodatke stavite u sredinu unutradnjosti pe¢nice.
* Sljedeci dodaci dolaze s proizvodom, dostupni za mikrovalnu pecnicu ili reetku.
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Tehnicki Podaci

Opis Podataka WMF250G
Napon Napajanja 230-240V~ 50 Hz
Nazivna Ulazna Snaga 1400 W

Rostil] 1000 W

Vanjske mjere (VxSxD) 390 x 594 x 379
Unutarnje mjere (VxSxD) 220 x 340 x 344

OPIS UPRAVLJACKE PLOCE

= O
AUTO FUNCTIONS

2

D O 8
© 13 s
® Press3" o

@

SsTOP JET START
+30"

O 6 0 0 6
@_ "é’_ S _.¢ _W
HEES
= ~ 0K 9
0 0 06 0 0

®©® 6 6 00000060000

© Mikrovalovi

O Rostil

© Kombinirana reSetka (ReSetka s mikrova-
lovima)

O Automatsko odmrzavanje

© Automatsko Ciscenje

O Automatsko kuhanje

@ Kuhinjski tajmer / UtiSavanje za 3 s

© Omek3avanje i otapanje

© Posebne funkcije / Postavljanje sataza 3 s

@O Okretni gumb
@ PREKID

@ POKRETANJE/POKRETANJE MLAZNICE

@ lkona automatskog kuhanja

@ lkona odmrzavanja

© Ikona posebnih funkcija

O lkona automatskog Cis¢enja

© lkona za snagu mikrovalne peénice (W)
O lkona mikrovalne pecnice

@ Ikona reSetke

© Ikona za Sat/Unos vremena

O lkona za isklju¢ivanje utiSavanja

@ lkona za tezinu (g)

D)
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[@ STANJE MIROVANJA

Peénica je u stanju mirovanja kad je prikazan
sat (il kad je na zaslonu prikazano ,:*, u slu¢aju
da sat nije postavljen).

ECO STANJE MIROVANJA: Ova funkcija je po-
stavljena za ustedu energije. U stanju mirovanja
mozete pritisnuti GUMB na 3 s za pristup nacinu
ECO STANJE MIROVANJA.

Nakon zavrSetka kuhanja, na zaslonu ¢e se
prikazati sat ili ,:“ na 10 s, a zatim se aktivira
ECO STANJE MIROVANJA. Ponovno pritisnite

GUMB na 3 s za zatvaranje nacina.

ZAéTITAvOD POKRETANJA/
~ ~J ZAKLJUCAVANJE ZA DJECU

OVA AUTOMATSKA SIGURNOSNA FUNKCIJA aktivira se jed-
nu minutu nakon povratka mikrovalne peénice u
,otanje mirovanja“.

Kad se aktivira sigurnosna funkcija, vrata se mora-
ju otvoriti i zatvoriti kako bi poCelo kuhanje, u pro-
tivnom na zaslonu Ce se prikazati ,door” (vrata).

door

[O] PAUZA ILI PREKID KUHANJA

ZA PAUZIRANJE KUHANJA:

Kuhanje se moZe pauzirati kako biste otvori-

li vrata za provjeru, dodavanje, okretanje ili mi-
jeSanje hrane. Postavka Ce biti aktivna 5 min.
Funkcija ¢e se zaustaviti pritiskom na gumb
PREKID tijekom kuhanja.

NASTAVAK KUHANJA:

Zatvorite vrata i pritisnite gumb POKRETANJE
MLAZNICE. Kuhanje se nastavlja od mjesta na
kojem je zaustavljeno.

Ako ne Zelite nastaviti kuhanje, mozete:
[zvaditi hranu, zatvoriti vrata i pritisnuti gumb
Prekid.
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Po dovrsetku kuhanja:

Na zaslonu ¢e se prikazati tekst ,Kraj*. Zvuéni
signal Ce se oglasiti jednom u minuti kroz 2 min.
Imajte na umu da smanjivanje ili zaustavljanje
ovog programiranog ciklusa kuhanja nece nega-
tivno utjecati na funkciju proizvoda.

DODAVANJE / MIJESANJE /
OKRETANJE HRANE

OvISNO 0 ODABRANOJ FUNKCIJI, moZe biti potrebno

dodavanje / mijeSanje / okretanje hrane tijekom

kuhanja. U tim ée slu¢ajevima mikrovalna peéni-

ca pauzirati kuhanje i zatraziti da izvrSite potreb-

ne radnje.

Prema potrebi izvedite sljedece:

* Otvorite vrata3ca.

* Dodajte, promijeSajte ili okrenite hranu (ovisno
o potrebnoj radnji).

* Zatvorite vrata i ponovno pokrenite pritiskan-
jem GUMB/POKRETANJE MLAZNICE.

Napomene: ako se vrata ne otvore u roku od 2 min

od zahtjeva za mijeSanije ili okretanje hrane, mik-

rovalna pec¢nica ¢e nastaviti postupak kuhanja (u

ovom slu€aju konacni rezultat mozda nece biti opti-

malan). Ako se vrata ne otvore u roku od 2 min od

zahtjeva za dodavanje hrane, mikrovalna peénica

¢e aktivirati stanje mirovanja.

[>] POKRETANJE MLAZNICE

OvA zNACAJKA OMOGUCUJE brzo pokretanje mikro-

valna pecnice.

© Pritisnite gumb POKRETANJE MLAZNICE,
funkcija mikrovalova ¢e se pokrenuti s pu-
nom snagom (900W) na 30 s.

@) Savieti i preporuke:

+ Moguce je promijeniti razinu snage i vrijeme
trajanja, ¢ak i nakon pogetka postupka kuhan-
ja. Za prilagodavanie razine snage uzastopno
pritis¢ite gumb Mikrovalovi ili okrecite GUMB
za promjenu vremena trajanja.



® sAT

ZA POSTAVLJANJE SATA uredaja:

o stanju mirovanja pritisnite gumb Kuhin-
jski Tajmer na 3 s.

@ Okrenite GUMB za postavljanje sata.

© Pritisnite GUMB/POKRETANJE MLAZ-
NICE za potvrdivanje.

O Okrenite GUMB za postavljanje minute.

© Pritisnite GUMB/POKRETANJE MLAZ-
NICE za potvrdivanje postavljanja.

0 Savijeti i preporuke:

+ Kad je uredaj ukop€an, na zaslonu je prikaza-

no ,12:00° (12" trepée ), nakon 1 min vrac¢a

se stanje mirovanja (povratak Ce izravno post-
aviti sat).

[] MIKROVALNA PECNICA

ZA INDIVIDUALNO KUHANJE SNAGOM MIKROVALOVA.

© Fritisnite gumb Mikrovalovi. Na zaslo-
nu ¢e se prikazati zadana razina snage
(750W), a ikona Watt poCinje treptati.

() Uzastopno pritiS¢ite gumb Mikrovalovi ili
okrenite GUMB za odabir odgovarajuce
snage kuhanja, zatim pritisnite GUMB/PO-
KRETANJE MLAZNICE.

© Okrenite gumb za postavljanje vreme-
na za kuhanje, zatim pritisnite GUMB/PO-
KRETANJE MLAZNICE za pocetak kuh-
anja.
Ako Zelite promijeniti snagu ponovno pritisni-
te gumb Mikrovalovi, moZe se odabrati Zeljena
razina snage.

SNAGA PREPORUCENA UPORABA

90 W Omeksavanje sladoleda, maslaca i sireva.

160 W | Odmrzavanje.

350 W | Lagano vrenje gulasa, toplienje maslaca.

500 W Pazljivije kuhanje, primjerice visokoproteinskih
umaka, jela od sira i jaja te kasa.

650 W | Kuhanje jela, nije moguce mijesati.

750 W | Kuhanje ribe, mesa, povréa itd.
Zagrijavanje pi¢a, vode, juha, kave, Caja ili druge

900 W | hrane s visokim udjelom vode. Ako hrana sadrzi

jaje ili vrhnje, odaberite nizu snagu.

(™) ROSTILJ

Ova Funkca koristi snaznu reSetku za pecenje
hrane, stvarajuci efekt rostilja ili gratina.
Funkcija ReSetke omogucuje pecenje namirnice
poput sira za tost, toplih sendvi¢a, kroketa od
krumpira, kobasica i povréa.

© Pritisnite gumb Rostilj.
@ Okrenite GUMB za postavljanje vreme-
na za kuhanje, zatim pritisnite GUMB/PO-

KRETANJE MLAZNICE za pocetak kuh-
anja.

0 Savjeti i preporuke:

+ Hranu poput sira, tosta, odrezaka i kobasica
stavite na Zi¢ani nosac.

« Pri koritenju ove funkcije pobrinite se da ko-
ristite pribor koji je otporan na toplinu

+ Tijekom pecenja nemojte koristiti plasticni pri-
bor. On Ce se otopiti. Drveni i papirnati pred-
meti takoder nisu prikladni.

+ Pazite da ne dodirnete element reSetke.

+ Moguce je promijeniti vrijeme trajanja, ¢ak i na-
kon pocetka postupka kuhanja.

« Zapromjenu vremena trajanja okrenite GUMB.
Takoder moZzete pritisnuti gumb POKRETANJE
MLAZNICE jednom za povecanje vremena tra-
janjaza 30s.

@ NAPOMENA:

Ako Zelite promijeniti funkciju kuhanja pritisnite
gumb PREKID dvaput za prekid trenutne funk-
cije, zatim postupite prema uputama za novu
funkciju.

" ISKLJUCI UTISAVANJE

OVA FUNKCIJA VAM OMOGUCUJE aktiviranje/deakti-
viranje svih zvukova koje reproducira uredaj, ukl-
juCujuci pritiskanje gumba, upozorenja, alarm i
dovrSetak funkcije.

Pritisnite gumb Specijalno na 3 s za utiSavanje,
ponovno pritisnite isti gumb na 3 s za omoguca-
vanje zvuka.

Ova funkcija moZe raditi u bilo koje vrijeme.
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__ KOMBINIRANA RESETKA
(RESETKA S MIKROVALOVIMA)

UVA FUNKCIJA KOMBINIRA ZAGRIJAVANJE MIKROVALOVI-
MA | RESETKU, $to omogucuje kuhanje gratina u
kracem vremenu.

O pritisnite gumb Kombinirana reSetka.

(2] Uzastopno pritiS¢ite gum Kombinirana
reSetka ili okrenite GUMB za odabir vrste
kuhanja, pritisnite GUMB/POKRETANJE
MLAZNICE za potvrdivanje.

® Okrenite GUMB za postavljanje vremena za

kuhanje, zatim pritisnite GUMB/POKRETAN-
JE MLAZNICEza pocetak kuhanja.

VRSTAHRANE|  PREPORUCENA UPORABA

@ AUTOMATSKO ODMRZAVANJE

KorisTITE ovu FUNKCIJU za automatsko odmrzava-
nje mesa, peradi, ribe ipovréa .

@ Pritisnite gumb Automatsko Odmrzavanje.

@ Uzastopno pritiscite gumb Automatsko Od-
mrzavanje ili okrenite GUMB za odabir ka-
tegorije hrane u tablici u nastavku i pritisni-
te gumb GUMB/POKRETANJE MLAZNICE
za potvrdivanje.

© Okrenite GUMB za postavljanje tezine i pri-
tisnite GUMB/POKRETANJE MLAZNICE za
pokretanje.

VRSTAHRANE| TEZINA| PREPORUCENA UPORABA

Kombinirano 1 plodovi mora, puding.
Nakon kuhanja, preporuceno je da

oLt ostavite hranu da odstoji najmanje 5
min za bolje rezultate.
Kombinirano 2 Meso, cijelo pile,

co 2 komadiéi ili fileti. Nakon kuhanja,

preporuceno je da ostavite hranu da
odstoji 5-10 min

Mljeveno meso, kotleti, odre-
zak ili pecenka. Nakon kuhanja
ostavite hranu da odstoji 5-10
min za bolje rezultate.

> | 10-

Meso | 2000g

a

@) Savieti i preporuke:

Pri koriStenju ove funkcije pobrinite se da ko-
ristite pribor koji je predviden za mikrovalnu
pecénicu i otporan na toplinu.

Tijekom pedenja nemojte koristiti plasticni pri-
bor. On ¢e se otopiti. Drveni i papirnati pred-
meti takoder nisu prikladni.

Pazite da ne dodirete element reSetke.
Moguce je promijeniti vrijeme trajanja, ak i
nakon pocetka postupka kuhanja.

Za promjenu vremena trajanja okrenite GUMB
ili pritisnite gumb POKRETANJE MLAZNICE
jednom za povecanje vremena za 30 s.
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Vece, srednje i sitno narezano
povrce. Prije posluzivanja,

s tk@ 100-

) 1000 g | ostavite hranu da odstoji 3-5
Povrce ‘ min za bolje rezultate.
_ | Cijeli odresci ili riblji fileti.
F3 & 210%% Ostavite hranu da odstoji 5-10
Riba 9 | min za bolje rezultate.
Cijelo pile, komadici ili fileti.
Py @ 100 - | Nakon kuhanja ostavite hranu
Perad | 20009 da odstoji 5-10 min za bolje

rezultate.

Savjeti i preporuke:
« Za bolji rezultat preporucujemo odmrzavanje
izravno na dnu unutranjosti pe¢nice.
Ako je hrana toplija od temperature dubokog
zamrzavanja (-18 °C), odaberite manju teZinu
od hrane.
Ako je hrana hladnija od temperature dubokog
zamrzavanja (-18 °C), odaberite vecu tezinu
od hrane.
Odvojite komade kad se po¢nu odmrzavati.
Pojedinacne kriske se lak§e odmrzavaju.
Vrijeme &ekanja nakon odmrzavanja uvijek po-
boljSava rezultat jer ¢e se tada temperatura ra-
vnomjerno rasporediti po hrani.




<) AUTOMATSKO CISCENJE

OVAJ CIKLUS AUTOMATSKOG CISCENJA Ce vam pomodi
u Ciséenju unutradnjosti mikrovalne pecnice i
uklanjanju neugodnih mirisa.

Prije pokretanja ciklusa:

© stavite 300 vode u posudu (pogledaijte pre-
poruke u odjeljku u nastavku ,Savjeti i pri-
jedlozi®).

O stavite posudu izravno na sredinu unu-
traSnjosti pecnice.

Za Pokretanje Ciklusa:

© Fritisnite gumb Automatsko Ciséenje, tra-
janje ciklusa Cis¢enja Ce se prikazati na
zaslonu.

© pritisnite GUMB/POKRETANJE MLAZ-
NICE za pokretanje funkcije.

Po Dovrsetku Ciklusa:

© pritisnite gumb PREKID.

© Uklonite posudu.

© Za ciscenje unutradnjih povrina koristite
meku krpu ili papirnati ruénik s blagim de-
terdzentom.

0 Savijeti i preporuke:

« Za bolji rezultat ¢iS¢enja preporucuje se upot-
reba posude promjera 17-20 ¢cm i visine nize
od 6,5 cm.

Obavezno je koristiti posudu od laganog plas-
tiénog materijala koji je predvidena za mikro-
valnu pecnicu.

Kako ¢e posuda biti vru¢a nakon zavrsetka
ciklusa CiS¢enja, preporucuje se koristenje ru-
kavice otporne na toplinu prilikom uklanjanja
posude iz mikrovalne pecnice.

Za bolji u€inak ¢is¢enja i uklanjanje neugodnih
mirisa, u vodu dodajte malo limunovog soka
ili octa.

Element reSetke nije potrebno Cistiti, jer ¢e
intenzivna vrucina otopiti sve mrlje, ali pro-
stor oko njega zahtijeva redovito Ciscenje.
CiScéenje se mora izvesti mekom i viaznom kr-
pom s blagim deterdzentom.

KUHINJSKI TAJMER

KorisTiTE ovu Funkciu kad Zelite da kuhinjski taj-
mer to¢no mijeri vrijeme za razliCite svrhe, kao to
je pustanje tijesta da se digne prije pecenja, itd.
Imajte na umu da kuhinjski tajmer ne aktivira bilo
kakve cikluse kuhanja.
O Kad je proizvod u Stanju mirovanja, pritisnite
%mb Kuhinjski Tajmer.

Okrenite GUMB za postavljanje minuta za
mierenje.

Pritisnite GUMB/POKRETANJE MLAZNICE.
Funkcija ¢e se pokrenuti.
Nakon zavrSetka odbrojavanja vremena oglasit ¢e
se zvuéni signal.

154 _OMEKSAVANJE | OTAPANJE

ODABIR AUTOMATSKIH RECEPATA S Unaprijed postavl-

jenim vrijednostima za pruzanje optimalnih rezu-

Itata kuhanja.

@ Pritisnite gumb Omek3$avanje i otapanje.

@ Uzastopno pritiscite gumb Omek3avanije i
otapanje ili okrenite GUMB da biste odabra-
Ii uz)eljem recept (pogeldajte tablicu u nastav-

© Pritisnite GUMB/POKRETANJE MLAZNICE

za potvrdivanje recepta i okrenite GUMB za
odabir tezine, ako u tablici postoji raspon tezi-
ne.

@ Pritisnite GUMB/POKRETANJE MLAZNICE.
Funkcija ¢e se pokrenuti.

Recept za kuhanje Ce se potvrditi ako se gumb
funkcije ne koristi 3 s, ponovno pritisnite gumb
funkcije za promjenu vrste recepta.

VRSTA HRANE TEZINA
) Temperatura | 100 -
F1 | Otapanje E
Sokolada sobe 500g/50g
o . - |50-
F & | Otapanje @ Rashladivanje 500g/50g
£ 3 | Otapanje @ Rashladivanje. -
500g/50g
Maslac
) @ Temperatura | 100 -
74| Otapanje Sliezovi | sobe 500g/50g
kolagi¢i
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PS5 lwazi | &2 |Rashiadivanje |-
500g/50g
Maslac
100 -
FE5 | Ublazi @ Smrznuto
Sladoled 1000g/50g
-
=2 50 -
07 5 ani
~ 1 | Ublazi Kremasii Rashladivanje 500g/50g
sir

S SPECIJALNO
P1 ODRZAVANJE TOPLINE

OvA FUNKCIJA OMOGUEUJE automatsko odrzavan-

je jela toplim .

O pritisnite gumb Specijalno. Pritisnite gumb
POKRETANJE MLAZNICE za potvrdivanje

O Pritisnite gumb +/- za odabir odgovara-
juceg vremena, zatim pritisnite gumb PO-
KRETANJE MLAZNICE za pokretanje.

@ NAPOMENA:

Koritenje posude predvidene za mikrovalnu
pecénicu

Performanse ¢e biti bolje ako pokrijete posudu
poklopcem ili previakom

P2 DIZANJE TIJESTA

Ova FuNkclsA omogucuJedizanie tijesta za kruh.

@ Uzastopno pritiséite gumb Specijalno ili
pritisnite gumb +/- da biste odabrali P2.
@ Stavite 200 ml vode u posudu.

© Stavite posudu izravno na sredinu unu-
tradnjosti pecnice.

@ Pritisnite gumb POKRETANJE MLAZNICE
Funkcija Ce se pokrenuti.

Kad sat odbroji do 30 minuta, na zaslonu se pri-

kazuje ,Dodaj* (ako ne radi 5 min, automatski se

vra¢a u stanje mirovanja).

O otorite vrata, izvadite posudu, stavite
tijesto na okretnu plocu.

O Zatvorite vrata, pritisnite gumb POKRE-
TANJE MLAZNICE za pokretanie.

@ NAPOMENA:

Nemojte otvarati vrata tijekom odbrojavanja.
Volumen posude mora biti najmanje3 puta veci

od tijesta.

P3 JOGURT

OvA FUNKCIJA oMoGUCEUJE dobivanje zdravog i pr-

irodnog jogurta.

(1] Uzastopno pritiS¢ite gumb Specijalno da
biste odabrali P3.

@ Stavite 1000 g mlijeka i 1 g startera jogurta
(otporno na toplinu) ili 15 g jogurta u posu-
du, zatim dodajte 50 g Secera, dobro pro-
mijeSajte. Postavite na sredinu unutradn-
josti pecnice.

© Pritisnite gumb POKRETANJE MLAZNICE
za pokretanje.

Za ovaj recept je potrebno 5 h i 20 min. Tijekom

odbrojavanja nemojte otvarati vrata. Jogurt ¢e biti

ukusniji ako ga drZite u hladnjaku 24 h nakon ku-
hanja.

Posuda se mora sterilizirati prokuhanom vodom

ili UV svjetlom.

- IZBORNIK AUTOMATSKO
KUHANJE

ODABIR AUTOMATSKIH RECEPATA S Unaprijed postavl-
jenim algoritmima za pruzanje optimalnih rezul-
tata kuhanja.

@ PFritisnite gumb Automatsko Kuhanje.

@ Uzastopno pritiscite Automatsko Kuhanje
ili okrenite GUMB da biste odabrali Zeljeni
recept (pogeldajte tablicu u nastavku).

© Pritisnite GUMB/POKRETANJE MLAZ-
NICE za potvrdivanje recepta i okrenite
GUMB za odabir tezine, ako u sljedecoj ta-
blici postoji raspon teZine.

@ Pritisnite GUMB/POKRETANJE MLAZ-
NICE. Funkcija ¢e se pokrenuti.

@ NAPOMENA:

Prema odabranom receptu, nakon odredenog vre-
mena na zaslonu ¢e se traziti da dodate, okrene-
te ili promijeSate hranu.

Recept kuhanja ¢e se potvrditi ako se gumb funk-
cije ne koristi 3 s, ponovno pritisnite gumb Auto-
matsko Kuhanje za promjenu vrste recepta.
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IZNOS

VRSTAHRANE | POCETNO STANJE TEZINE TRAJANJE | PRIPREMA
=] @ Temperatura u 250-1000g | 1030 i Pripremili ste svoj omiljeni recept za lazanje
Domace | prostoriji 150g
lazanje
P2 é Temperaturahladnjaka 30?3'(1)3809 3-12min | Pokrijte jelo, ostavite otvor za hladenje
Juha
e Temperatura u Dobro izmijeSano jaje i voda, mjernu Salicu
P3| & perg 1411 | 26min [0 lzmijésano ja| ;) .
i elEE prostoriji pokrijte plasti¢nim omotom, 15 ml vode za 1 jaje
P =2 Temperaturahladnjaka 20?5'8009 4-7min | Pokrijte jelo i ostavite otvor za hladenje
Riblji filet 9
pc Temperatura u 400-9009 | 45 o5 iy | POMijeSajte 800 g mijevenog mesa, 2 jajai 1,59
-Z9 Min 0 m m
Mesna |prostoriji /100g soli. Pokrijte folijom
Struca
- f Stavite hamburger (100 g po komadu) na
s | &2 em?erg ura u 10/%%009 22-28 min | resetku. Okrenite hranu kad peénica od vas to
Hamburger prostori g zatrazi
U posudu stavite 125 g jaja i 170 g Secera, zatim
mijeSajte 2-3 min, dodajte 170 g bradna, 10 g
07 ‘ﬁb, Temperatura u 300g 511 min pradka za pecivo, 100 g vode, 50 g maslaca,
' Koladici prostoriji (8 salica) dobro promijeSajte, stavite hranu u $alice. Stavite
oracicl Zalice oko okretne ploge kako bi se toplina
ravnomjerno rasporedila
PG *\@ Tempergtura u 2005009 | 56 i Povrr’:g na.reZiFe na kpmade, dodajte 2 ?Iice vode,
Povrée |Prostoriji 1509 poklopite jelo i ostavite otvor za hladenje
Pg gg Temperatura u 100g 2:3 min St.awte kok]ce na gtaklo okretne ploce u
Kokice | Prostorji mikrovalnoj peénici
Sastojci: 750 g oguljenog krumpira, 100 g
rezanog sira, 1 jaje, bjelanjak i Zumanjak
pomijeSano s 200 g mlijeka plus vrhnje (15-20%
masti) 5 g soli.. Priprema: Pomocu sjeckalice
za hranu narezite krumpir na kriske debljine 4
0 | GG  |Temperatura u 750-12009| 54,30 min | MM- Posudu napunite s priblizno pola kolicine
[ ¥} . -oU min . . .
Krumpir | prostoriji /50 g narezanog krumpira i prekrijte polovicom
gratin nasjeckanog sira. Dodajte preostali krumpir.
Elektri€nim mikserom izmije3ajte jaja, mlije¢no
vrhnje i sol i prelijte preko krumpira. Na kraju
ravnomjerno rasporedite preostali sir po vrhu
gratina
% Temperatura u 200-500g .| Dodajte 2 Zlice vode, poklopite jelo i ostavite
Pl : 3-7 min .
Zeleni | prostoriji /509 otvor za hladenje
gradak
= ] Tempergtura u 128lice | 15 min St'aVIte napltak' u posudu predvidenu za
Napitak prostoriji mikrovalnu pe¢nicu
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INSTALACIJA

* UPOZORENJE: Proverite da li na rerni postoje oS-
tecenja, kao Sto su pogresno postavljena ili savijena
vrata, oStecene zaptivke vrata i zaptivna povrsina,
slomljene ili olabavljene Sarke i zasun vrata i udubl-
jenja u unutrasnjosti ili na vratima. Ako postoji o8-
tecenje, ne koristite rernu i obratite se kvalifikovanom
servisnom osoblju.

* Nepravilno koris¢enje priklju¢ka za uzemljenje moZe da
ima za posledicu rizik od elektri¢nog Soka.

* Konsultujte se s kvalifikovanim elektricarem ili serviserom

ako ne razumete u potpunosti uputstva za uzemljenje ili

ako sumnjate da mikrotalasna rerna nije ispravno uzem-

liena.

Uzemljenje za ovaj uredaj je obavezno. Proizvoda¢ nece

prihvatiti odgovornost za povredivanje osoba, zivotinja ili

oStecenje predmeta do kojih dode usled nepoStovanja

ovog zahteva.

Proizvodaci nisu odgovomi za bilo koje probleme do kojih

dode usled nepoStovanja ovih uputstava od strane koris-

nika.
Ova mikrotalasna rerna se mora postaviti na ravnu i sta-

bilnu povrsinu koja moZe da izdrZi njenu tezinu i teZinu
hrane koja se priprema u remi.

Ne stavljajte rernu na mesto gde se stvaraju toplota, viaga
ili visoka vlaznost vazduha ili u blizini zapaljivih materijala.
Ne koristite rernu ako rotiraju¢a ploca i njen nosac nisu u
pravilnom poloZaju.

Uti¢nica mora biti lako dostupna tako da se u hitnim slu¢a-
jevima utika¢ moZe lako iskljuciti.

* Proverite da li je kabl od napajanja neostecen i da nije
provucen ispod rerne niti preko bilo koje vruce ili otre
povrsine.

*Ne koristite rernu na otvorenom.

* Proverite da li napon na plocici sa oznakama odgovara
naponu koji imate u svom domu.

*Ne uklanjajte zastitne ulazne ploge koje se nalaze sa stra-
ne mikrotalasne rerne na unutradnjem zidu reme. One
sprecavaju da masnoca i Cestice hrane prodru u ulazne
kanale mikrotalasne rerne.

* Uverite se da je unutradnjost rerne prazna pre montiranja.

* Uverite se da uredaj nije ostecen. Uverite se da se vra-
ta rerne u potpunosti zatvaraju uz leZiste i da unutradnja
guma za zaptivanje vrata nije ostecena. Ispraznite rernu i
ocistite unutradnjost mekom, viaznom krpom.

* Ne koristite ovaj uredaj ako su kabl za struju ili utika¢ 03-
teceni, ako uredaj ne radi kako treba ili ako je oStecen ili
je ispusten. Ne potapajte kabl za struju ili utika¢ u vodu.
DrZite kabl dalje od vrele povrsine jer moZe doci do stru-
jnog udara, poZara ili drugih opasnosti.

*Ne koristite produzni kabl: ako je kabl za struju prekratak,

kvalifikovan elekiriCar ili serviser treba da instalira elekt-

riénu utiénicu blizu uredaja.

Ne postavljajte ovaj uredaj u kuhinjske ormarice bez zad-

njeg dimnjaka od 45 mm. Neadekvatna ventilacija moze

negativno uticati na performanse i radni vek uredaja.

*

VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCE KORISCENJE

* Ako se materijal u rerni ili izvan nje zapali ili dode do pojave dima, drZite vrata mikrotalasne
rerne zatvorena i iskljuite mikrotalasnu rernu. lzvucite kabl za struju ili iskljucite napajanje
kod osiguraca ili razvodne table.

* Ne ostavljajte mikrotalasnu rernu da radi bez nadzora, posebno kada u njoj koristite papir,
plastiku ili druge zapaljive materijale tokom procesa kuvanja. Papir moze da izgori ili da se
zapali, a neke vrste plastike mogu da se otope kada u njima podgrevate hranu.

A\ UPOZORENJE: UPOZORENJE:

* Ako su o3te¢ena vrata ili zaptivke na vrati- ~ * Kada se uredaj Koristi u kombinovanom
ma, rernu ne smete Koristiti dok je ne po-  rezimu, deca mogu da koriste remu samo
pravi stru¢na osoba. pod nadzorom odraslih usled nastale tem-

perature.
A\ UPOZORENJE:

* Rizicno je da bilo ko osim obucene osobe obavlja bilo kakvo servisiranje ili popravke koje
uklju€uju uklanjanje bilo kojih poklopaca koji Stite od izlaganja mikrotalasnoj energiji.
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A UPOZORENJE:* Tecnostiidruga hrana ne smeju da se greju u zatvorenim posuda-

ma jer mogu eksplodirati.

* Uredaj i njegovi dostupni delovi postaju vruéi tokom koris¢enja. Treba da pazite da ne dodir-
nete elemente za zagrevanje u mikrotalasnoj rerni.

* Deca mlada od 8 godina treba da se drze dalje od rerne, osim u sluaju da ih stalno nadzirete.

* Mikrotalasna rerna je namenjena za podgrevanje hrane i pica. Susenje hrane ili odece i
zagrevanje termosa za telo, papuca, sundera, vlaznih krpa i slicnih stvari moze da dovede do
rizika od povrede, paljenja ili poZara.

* Ovaj uredaj mogu da koriste deca od 8 godina i starija i lica sa smanjenim fizi¢kim, senzornim
ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako ih nadzirete ili im date
uputstva o tome kako da koriste uredaj na bezbedan nacin i ako razumeju povezane rizike.

* CiScenje i korisnicko odrzavanje ne smeju da obavljaju deca mlada od 8 godina, a starija
deca moraju da budu nadzirana. Decu treba nadgledati da se ne bi igrala sa uredajem. DrZite
uredaj i njegov kabl dalje od dece koja su mlada od 8 godina.

* Ne Koristite svoju mikrotalasnu rermu za kuvanje ili podgrevanie celih jaja, sa ili bez ljuske, jer
mogu da eksplodiraju ¢ak i nakon $to rerna zavrsi sa grejanjem.

* QOvaj uredaj nije namenjen za upotrebu na visinama iznad 2000 m.

0Uredaji nisu namenijeni za upotrebu pomoc¢u spoljinog tajmera ili posebnog daljinskog
upravijata.Ne ostavljajte mikrotalasnu rernu bez nadzora ako koristite puno masti ili ulja
jer se mogu pregrejati i prouzrokovati pozar!
* Ne zagrevajte i ne koristite zapaljive materijale u remi ili blizu nje. Para moze da dovede
do opasnosti od pozara ili eksplozije.
* Nemojte da koristite mikrotalasnu remu za suSenje tekstila, papira, zacina, biljki, drveta,
cveca ili drugih zapaljivih materijala. To moze da dovede do pozara.
* Nemojte da koristite korozivne hemikalije ili paru u ovom uredaju. Ova vrsta mikrotalasne rer-
ne je namenjena iskljucivo za podgrevanje ili kuvanje hrane. Nije dizajnirana za industrijsko
ili laboratorijsko koris¢enje.
* Nemojte da kacite ili da postavijate teSke predmete na vrata rerne jer to moZe da osteti mik-
rotalasnu rernu i Sarke. Na rucicu na vratima ne smete da bilo Sta okacite.

VODIC ZA RESAVANJE PROBLEMA
Ako mikrotalasna rerna ne radi, nemojte da pozivate servis dok ne obavite sledece provere:
* Prikljucak je ispravno utaknut u utiénicu na zidu.

* Vrata su pravilno zatvorena. Na ovaj nacin ¢ete izbeci nepotrebne pozive koji ¢e
* Proverite svoje osigurace i potvrdite da ima struje. vam biti naplaceni.

*Proverite da li mikrotalasna rema ima dovoljnu ventilaciju.  Kada zahtevate servisiranje, navedite serijski broj i
*

Sacekajte 10 minuta, a potom pokusajte ponovo da ko-  broj tipa mikrotalasne reme (pogledaite servisnu eti-
ristite rernu. etu).

rem , ) ) k

‘ S;(c)):ltoe | potom zatvorite vrata pre nego Sto pokusats Dodatne savete potraZite u knjizici sa garancijom.
Ako kabl za struju treba da se zameni, treba ga zameniti originalnim kablom za struju koji
je dostupan preko naSeg servisa. Kabl za struju mora da zameni iskljuivo obuceni servisni
tehnicar.

. * Servisiranje treba da obavi iskljucivo obuceni servisni tehnicar. Ne
A UPOZORENJE: uklanjajte bilo koje poklopce.
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PREDOSTROZNOSTI

OPSTE

Ovaj uredaj je namenjen za upotrebu u domacinstvima i sliénim namenama kao $to su:

* Kuhinje osoblja u prodavnicama, kancelarijama i drugim radnim okruzenjima;

* Farme;

* Klijenti u hotelima, motelima i drugim stambenim okruZenjima;

* QOkruzenja kao $to su nocenja sa doruckom.

Nije dozvoljena druga upotreba (npr. grejanje prostorija).

* Uredaj ne treba koristiti bez hrane u uredaju. Rad na taj nacin ¢e verovatno dovesti do oste¢enja uredaja.

* Ventilacioni otvori na rerni se ne smeju prekrivati. Blokiranje ulaznih ili izlaznih otvora za vazduh moZe da osteti
rernu i dovede do lo$ih rezultata kuvanja.

* Stavite unutra ¢aSu vode. Voda ¢e apsorbovati mikrotalasnu energiju i mikrotalasna rerna se nece ostetiti.
Nikada ne radite sa praznom jedinicom.

* Nemojte da skladistite ili koristite ovaj uredaj napolju.

* Nemojte da koristite ovaj proizvod u blizini sudopere, u vlaznom podrumu, blizu bazena i sli¢nim mestima.

* Nemojte da koristite prostor unutar rerne da u njemu bilo $ta skladistite.

* Uklonite vrpce sa papirnih li plastiénih vre¢a pre nego $to ih stavite u mikrotalasnu rernu.

* Ne koristite svoju mikrotalasnu rernu za duboko przenje, jer temperatura ulja ne moZe da se kontrolise.

* Koristite rukavice za mikrotalasnu rernu i sli¢no da sprecite opekotine kada dodirujete posude, delove mikro-
talasne rerne i Cinije nakon kuvanja.

TECNOSTI

Npr. pice ili voda. Do pregrevanja teCnosti preko tacke kljucanja moze da dode bez pojavijivan-

ja mehuri¢a. Ovo moze da dovede do iznenadnog kipljenja vruce teCnosti.

Pratite sledece korake da sprecite da do ovog dode:

* |zbegavaijte da koristite posude sa pravim stranama i uskim grlom.

* PromeSajte tenost pre nego $to stavite posudu u rernu.

* Nakon podgrevanja, pustite da hrana malo odstoji i promeSajte ponovo pre nego $to pazljivo uklonite posudu
iz mikrotalasne rerne.

OPREZ

Nakon zagrevanja hrane za bebe ili te€nosti u boCici za bebe ili u teglici za bebe, uvek promesa-
jte i proverite temperaturu hrane pre nego Sto je date detetu. Na ovaj nacin e toplota biti pod-
jednako rasporedena i rizik od opekotina moze da se izbegne.

EKOLOSKI SAVETI

* Kutija za pakovanje mozZe da se u potpunosti reciklira, $to potvrduje i simbol za recikliranje. Pratite lokalne propise za
otpad. Drzite potencijaino opasnu ambalaZu (plasti¢ne kese, stiropor itd) van domasaja dece.

* Qvaj uredaj je oznacen u skladu sa evropskom direktivom 2012/19/EU o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opre- Yoy
mi (WEEE). Pravilnim odlaganjem ovog proizvoda, pomoci ¢ete u spre¢avanju eventualnih negativnih posk—:dica‘{éI <9
po okolinu i ljudsko zdravlje, do kojih moze do¢i usled nepravilnog odlaganja ovog proizvoda.

* Simbol na proizvodu ili na dokumentaciji koja prati proizvod ukazuje da ovaj uredaj ne moze da se tretira kao kucni otpad.
Umesto toga, treba da se preda na odgovarajuce mesto za reciklazu elektriéne i elektronske opreme.

* Qdlaganje proizvoda mora da se obavi u skladu s lokalnim ekologkim propisima za odlaganje otpada.

* Za detaljnije informacije o tretiranju, odlaganju i recikliranju ovog proizvoda, obratite se lokalnoj gradskoj sluzbi,
sluzbi za kuéni otpad ili prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.

* Pre odlaganja uredaja, odsecite kabl za struju tako da uredaj ne moze da se ukljuci u struju.

| >4
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ODRZAVANJE | CISCENJE

* Neodrzavanje mikrotalasne reme u Cistom stanju moze da dovede do otecivanja povrsina, $to moze negativno
da utiCe na Zivotni vek uredaja i moze da dovede do opasnih situacija.

* Ne koristite metalne mreZice za CiSenje, abrazivna sredstva za ¢iS¢enje, Zicu za sudove, abrazivne krpe itd.
To moZe da oteti kontrolnu tablu i unutradnje i spoljadnje povrsine mikrotalasne rere. Koristite krpu s blagim
deterdzentom ili papimi ubrus s CistaCem stakla u spreju. Naprskajte Cista¢ stakla na papirni ubrus.

* Koristite meku i viaznu krpu s blagim deterdzentom da o€istite unutrasnje povrSine, spoljadnji i unutradnji deo
vrata i otvor za vrata.

* Nemojte da koristite paroCistace za CiS¢enje mikrotalasne rerne.

* Mikrotalasnu remnu treba redovno Cistiti i bilo koje ostatke hrane treba ukloniti.

* U redovnim intervalima, posebno ako dode do prosipanja, izvadite rotirajuéu ploCu i nosa¢ ploce i obrisite
unutrasnje postolje rerne tako da bude Cisto.

* Ciscenje je jedino odrzavanje koje je normalno potrebno. Mora da se obavi kada je mikrotalasna
rerna iskljucena iz struje.

* Ne prskajte direktno na rernu.

* QOva mikrotalasna rerna treba da radi s ciklusima kuvanja tako $to se odgovaraju¢a posuda postavlja direktno
u unutradnjost.

* Ne dozvolite da se masnoca ili Cestice hrane nakupe oko vrata.

* Ovaj proizvod poseduje funkciju Automatsko ¢iséenje, koja omogucava lako ¢iséenje unutradnjosti mikrotalas-
ne rere. Za viSe detalja pogledajte odeljak Automatsko CiS¢enje.

* Element za grilovanje nije potrebno Cistiti zato Sto ¢e eventualni ostaci izgoreti usled intenzivne toplote:

*Ako ne koristite gril Gesto, treba da ga ukljucite 10-ak minuta meseéno da bi izgorela bilo kakva prosuta hrana,
kako bi se smanjio rizik od poZara.

PRIBOR

* Na trzistu je dostupna paleta pribora. Pre kupovine, proverite da je pribor podoban za kori$éenje u mikrotalasnoj
remi.

* Metalne posude za hranu i pi¢a nisu dozvoljene za kuvanje u mikrotalasnoj rerni.

* Proverite pre kuvanja da li je posude koje koristite podobno za mikrotalasnu rermnu i da li dozvoljava mikrotalasi-

ma da produ kroz njega.

Kada u mikrotalasnu rernu stavite hranu i pribor, uverite se da ne dolaze u kontakt sa Supljinom u zidu mikro-

talasne rerne.

Ovo je posebno vazno kod pribora koji je napravljen od metala ili metalnih delova.

Ako pribor koji sadrZi metal dode u kontakt sa unutradnjoS¢u mikrotalasne rerne za vreme njenog rada, moze

da dode do varni¢enja, a mikrotalasna rerna moZze da se oSteti.

* Zabolje rezultate kuvanja se predlaze da pribor stavite na sredinu unutrasnje Supljine.

* Pribor pomenut u nastavku se isporucuje s proizvodom i dostupan je za upotrebu u mikrotalasnoj rerni ili za
grilovanje.

k%

ZICANI STALAK ~ ROTIRAJUCA STAKLENA  NOSAC ZA ROTIRAJUCU
PLOCA PLOCU
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Tehnicke specifikacije

84

Opis podataka WMF250G

Napon napajanja 230-240V ~ 50 Hz

Oznaka unutrasnje snage 1400 W

Gril 1000 W

Spoljadnje dimenzije (VxSxD) 390 x 594 x 379

Unutra$nje dimenzije (VxSxD) 220 x 340 x 344
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@ Mikrotalasna
@ Gril

© Kombinovni gril (gril s funkcijom mikrotalasa)

O Automatsko odmrzavanje
© Automatsko Ciscenje

O Automatsko kuvanje

@ Kuhinjski tajmer / UkljuCen/iskljuCen zvuk na
3 sekunde

© Omeksavanje i odmrzavanje

© Posebne funkcije / podeSavanje sata za 3
sekunde

@ Dugme za okretanje

@ ZAUSTAVI

® POKRETANJE/DZET POKRETANJE

@ lkona automatskog kuvanja

@ lkona odmrzavanja

© Ikona posebnih funkcija

O lkona automatskog CiS¢enja

© lkona mikrotalasne snage (vati)
O Ikona mikrotalasne rermne

@ lkona grila

© Ikona sata/unosa vremena

© Ikona uklju¢ivanja zvuka

@ Ikona tezine (grami)
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(()) REZIM PRIPRAVNOSTI

Rerna je u rezimu pripravnosti kada je prikazan
sat (ili kada je na ekranu prikazano ,:“, u slu¢aju
da sat nije podesen).

EKO PRIPRAVNOSTI: Ova funkcija je
postavljena radi ustede energije. U rezimu
pripravnosti mozZete da pritisnete dugme
TOCKIC na 3 sekunde za prelazak u rezim EKO
rezim PRIPRAVNOSTI.

Po zavrSetku kuvanja, na ekranu ¢e se pokazati
vreme ili ,:“ na 10 sekundi, a zatim ¢e preci u
EKO rezim PRIPRAVNOSTI. Pritisnite ponovo
dugme TOCKIC na 3 sekunde za izlazak iz ovog
rezima.

ZA DECU

OVA AUTOMATSKA BEZBEDNOSNA FUNKCIJA Se aktivira
jedan minut nakon §to se mikrotalasna rerna
vrati u ,rezim pripravnosti“.

Kada je bezbednosna funkcija aktivirana, vrata
moraju da se otvore i zatvore da bi se zapoCelo
kuvanje, u suprotnom ¢e ekran prikazati ,door”

(vrata). ]
ooor

PAUZIRAJTE ILI PREKINITE
KUVANJE

ZASTITA PRI POKRETANJU / ZASTITA

DA BISTE PAUZIRALI KUVANJE:

Kuvanje moZze da se pauzira da proverite, okre-
nete ili promeSate hranu tako to éete otvoriti
vrata. Ovo podeSavanje ¢e vaziti 5 minuta. Ova
funkcija Ce se zaustauviti pritiskom na dugme
ZAUSTAVI tokom kuvanja.

DA NASTAVITE KUVANJE: 3

Zatvorite vrata i pritisnite dugme DZET POKRE-
TANJE. Kuvanje se nastavlja odakle je pauzira-
no.

Ako ne Zelite da nastavite kuvanje, moze-

te da:

Uklonite hranu, zatvorite vrata i pritisnite dugme
Zaustavi.

Kada se kuvanje zavrsi:

Na ekranu Ce se pojaviti tekst ,Kraj*. Zvuéni sig-
nal ¢e se oglasiti na svaki minut u trajanju od 2
minuta.

Uzmite u obzir da smanjivanje ili zaustavljanje
ovog programiranog ciklusa kuvanja ne¢e nega-
tivno uticati na funkciju proizvoda.

DODAJTE / PROMESAJTE /
OKRENITE HRANU

U zAviSNOSTI OD ODABRANE FUNKCIJE, moZe biti pot-
rebno da dodate/promeSate/okrenete hranu to-
kom kuvanja. U tim slu€ajevima, mikrotalasna
rerna ¢e pauzirati kuvanje i zatraziti od vas da
obavite potrebnu radnju.

Kada je potrebno, treba da:

* Otvorite vrata.

* Dodate, promeSate ili okrenete hranu (u zavis-
nosti od potrebne radnje).

* Zatvorite vrata i ponovo pokrenite pritiskom na
dugme TOCKIC / DZET POKRETANJE.

Napomena: Ako se vrata ne otvore u roku od 2 mi-

nuta od zahteva za meSanje ili okretanje hrane, mi-

krotalasna rerna Ce nastaviti proces kuvanja (u tom

sluaju hrana mozda nece biti optimalno skuva-

na). Ako se vrata ne otvore u roku od 2 minuta od

zahteva za dodavanje hrane, mikrotalasna rerna

¢e preci u rezim pripravnosti.

[>] BRzIPOCETAK

OVA FUNKCIJA VAM OMOGUCAVA brzo pokretanje mik-

rotalasne peénice.

O pritisnite dugme DZET POKRETANJE,
funkcija mikrotalasne rerne ¢e biti pokrenu-
ta s punom snagom mikrotalasa (900W) to-
kom 30 sekundi.

O Saveti i sugestije:

+ Moguce je promeniti nivo snage i vreme tra-
janja ¢ak i nakon $to je proces kuvanja veé¢
zapoceo. Da biste podesili nivo napajan-
ja, jednostavno nekoliko puta pritisnite dug-
me Mikrotalasna ili okrenite TOCKIC da biste
promenili vreme trajanja.
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® sAT

DA BISTE PODESILI SAT svog uredaja:

O U rezimu pripravnosti, pritisnite dugme Ku-
hinjski tajmer na 3 sekunde.

Okrenite TOCKIC da biste podesili sate.
Pritisnite dugme TOCKIC / DZET POKRE-
TANJE da biste potvrdili.

Okrenite TOCKIC da biste podesili minute.

Pritisnite TOCKIC / DZET POKRETANJE

da biste potvrdili podeSavanje.

O Saveti i sugestije:

+ Prilikom uklju€ivanja, ekran prikazuje,12:00"
(trepéuce ,12* ), 1 minut kasnije se vraca
u reZim pripravnosti (pre vracanja u rezim
pripravnosti se moze direktno podesiti sat).

[>] MIKROTASALNA RERNA

o0 ©0O

ZA INDIVIDUALNO KUVANJE POMOCU MIKROTALASA.

O pritisnite dugme Mikrotalasna. Na ekranu
¢e se prikazati podrazumevani nivo snage
(750W), a ikona vata ¢e pocCeti da treperi.

Pritisnite dugme Mikrotalasna vise puta
ili okrenite TOCKIC da biste izabrali odgo-
varajucu snagu kuvanja, a zatim pritisnite
dugme TOCKIC / DZET POKRETANJE.

Okrenite tockic da biste podesili vreme ku-
vanja, a zatim pritisnite TOCKIC / DZET
POKRETANJE da biste zapoceli kuvanje.
Ako treba da promenite snagu, ponovo pritisni-
te dugme Mikrotalasna i moze se izabrati Zel-
jeni nivo snage.

(2]

©

SNAGA PREPORUCENA UPOTREBA
90w Omeksavanije sladoleda, maslaca ili sireva.
160W Odmrzavanje.
350W. Krckanje paprikasa, topljenje maslaca.
PaZljivije kuvanje npr. sosova sa puno proteina,
500W jela od sira i jaja i za zavrSavanje kuvanja
duveca.
650W Kuvanie jela, nije moguce mesati.
750W Kuvanije ribe, mesa, povréa itd.
Podgrevanije pi¢a, vode, supa, kafe, ¢aja ili
druge hrane sa velikim sadrzajem vode. Ukoliko
900w hrana sadrzi jaja ili krem, izaberite slabije
podeSavanje snage.
86
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(™) GRIL

Ova FuNKciJA koristi snazni gril da zapeCe hranu,
napravi koricu ili gratinira.

Funkcija grila omogucava da zapeCete hranu
poput tosta sa sirom, vrucih sendvica, kroketa
od krompira, kobasica i povréa.

© Pritisnite dugme Gril.

@ Okrenite TOCKIC da biste podesili vreme
kuvanja, a zatim pritisnite dugme TOCKIC
| DZET POKRETANJE da biste zapogeli
kuvanje.

Saveti i sugestije:

« Za hranu poput sireva, tostova, stejkova i koba-

sica, postavite hranu na Zicani stalak.

« Uverite se da je posude koje koristite otporno

na toplotu kada koristite ovu funkciju.

+ Nemojte da koristite plasti¢no posude kada

hocete da zapedete hranu. Ono ¢e se otopi-
ti. Predmeti od drveta ili papira takode nisu po-
godni.

« Budite pazljivi, ne dodirujte element grila.

+ Moguce je promeniti vreme trajanja i nakon $to

je proces kuvanja ve¢ zapocet.

+ Da biste promenili vreme trajanja, okreni-

te TOCKIC. lli pritisnite jednom dugme DZET
POKRETANJE da povecate trajanje za 30 se-
kundi.

@ NaAPOMENA:

Ako Zelite da promenite funkciju kuvanja, pritis-
nite dvaput dugme ZAUSTAVI da biste zaustavi-
li trenutnu funkciju, a zatim nastavite u skladu s
uputstvima za novu funkciju.

W UKLJUCIVANJE ZVUKA

OvA FUNKCIJA VAM OMOGUCAVA da aktivirate/deakti-
virate sve zvukove koje reprodukuje uredaj, ukl-
juéujuéi pritiskanje dugmadi, upozorenja, alarm i
kraj funkcije.

Pritisnite dugme Posebno na 3 sekunde da iskl-
jucite zvuk, a zatim ponovo pritisnite isto dugme
na 3 sekunde da biste ukljucili zvuk.

Ova funkcija moZe da radi u bilo kom trenutku.




. KOMBINOVANI GRIL / GRIL S
FUNKCIJOM MIKROTALASA

UVA FUNKCIJA KOMBINUJE MIKROTALASNO KUVANJE |
GRIL, omogucavaju¢i vam da spremite gratinira-
nu hranu brze.

O Pritisnite dugme Kombinovano Grilovanje.

O pritisnite vige puta dugme Kombinova-
no Grilovanije ili okrenite TOCKIC da bis-
te izabrali tip kuvanja, a pritisnite dugme
TOCKIC / DZET POKRETANJE da biste

potvrdili.

© Okrenite TOEKIC da biste podesili vieme
kuvanja, a zatim pritisnite TOCKIC / DZET
POKRETANJE da biste zapoceli kuvanje.

VRSTAHRANE|  PREPORUCENA UPOTREBA

Combi 1 Morski plodovi, puding.
Nakon kuvanja, saCekajte da hrana

CO_1 odstoji najmanje 5 minuta za bolje
rezultate.
Combi 2 meso, celo pile, komadi ili
CO_2 fileti. Nakon kuvanja, sacekajte da

hrana odstoji 5-10 minuta

@) Savetii sugestie:

« Uverite se da je posude koje koristite bezbed-
no za mikrotalasnu rernu i otporno na toplotu
kada koristite ovu funkciju.

+ Nemojte da koristite plasti¢no posude kada
hocete da zapeCete hranu. Ono ¢e se otopi-
ti. Predmeti od drveta ili papira takode nisu po-
godni.

+ Budite pazljivi, ne dodirujte element grila.

+ Moguce je promeniti vreme trajanja i nakon §to
je proces kuvanja ve¢ zapocet.

+ Da biste promenili vreme trajanja, okreni-
te TOCKIC ili pritisnite jednom dugme DZET
POKRETANJE da biste povecali vreme trajan-
ja za 30 sekundi.

@ AUTOMATSKO ODMRZAVANJE

Ovom FUNKCIJOM AUTOMATSKI odmrzavate meso,
piletinu, ribu i povrée.

@ Pritisnite dugme Automatsko odmrzavanje.

@ Pritisnite viSe puta dugme Automatsko
odmrzavanje ili okrenite TOCKIC da bis-
te izabrali kategoriju hrane u tabeli ispod i
pritisnite dugme TOCKIC / DZET POKRE-
TANJE da biste potvrdili.

© Okrenite TOCKIC da biste podesili tezinu i
pritisnite dugme TOCKIC / DZET POKRE-

TANJE da biste poceli.
VRSTAHRANE| TEZINA| PREPORUCENA UPOTREBA
Mleveno meso, kotleti, odresci
g | & | 100~ |ilipetenje. Nakon kuvanja,
Meso | 2000 g | sacekajte da hrana odstoji 5-10
minuta za bolje rezultate.

Vece, srednje i sitno ise¢eno
= t&%a 100 - | povrce. Pre sluzenja, sacekajte
° .| 1000g | da hrana odstoji 3-5 minuta za

Povrée bolje rezultate.
_ | Celi odresci ili fileti ribe.
P3 B 210%% Sacekajte da hrana odstoji 5-10|
Riba 9 | minuta za bolje rezultate.
Celo pile, delovi ili fileti. Nakon
oy @ 100 - | kuvanja, sadekajte da hrana
Piletina | 2000 g | odstoji 5-10 minuta za bolje
rezultate.

@) Savetii sugestie:

« Za bolji rezultat preporuéujemo odmrzavanje
direktno na dnu Supljine.

+ Ako je hrana toplija od temperature dubokog
zamrzavanja (-18 °C), odaberite tezinu man-
juod hrane.

+ Ako je hrana hladnija od temperature dubokog
zamrzavanja (-18°C), odaberite teZinu vecu
od hrane.

+ Odvojite delove hrane kada po¢nu da se od-
mrzavaju. Pojedinacni delovi ¢e se lak$e od-
mrznuti.

+ Vreme stajanja nakon odmrzavanja uvek po-
boljSava rezultat jer ¢e se temperatura tada ra-
vnomerno distribuirati u hrani.
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D) AUTOMATSKO CISCENJE

OvAJ AUTOMATSKI CIKLUS CISGENJA Ge vam pomoCi
da o€istite Supljinu mikrotalasne rerne i uklonite
neprijatne mirise.

Pre pocetka ciklusa:

© Stavite 300 ml vode i posudu (pogledajte
naSe preporuke u odeljku u nastavku ,Sa-
veti i preporuke”).

O Stavite posudu direktno na sredinu Supljine.

Da biste zapoceli ciklus:

© Pritisnite dugme Automatsko ¢iScenje,
trajanje ciklusa ¢i¢enja ¢e biti vidljivo na
ekranu.

© Pritisnite dugme TOCKIC / DZET POKRE-
TANJE da biste pokrenuli funkciju.

Kada ciklus zavrsi:

O pitisnite dugme Zaustavi.
® Uklonite posudu.
O 2 Cis¢enje unutradnjih povrsina koristi-

te meku krpu ili papirni ubrus s blagim de-

terdZentom.
@) saveti i sugestile:
« Za bolji rezultat ¢iS¢enja preporucuje se upot-
reba posude preénika 17-20cm i visine nize
od 6,5¢cm.
Obavezno je koristiti posudu od laganog plas-
tiénog materijala koji je pogodan za mikro-
talasnu rernu.
Buduci da ¢e posuda biti vruéa nakon zavrSet-
ka ciklusa CiS¢enja, preporucuje se upotreba
rukavica otpornih na toplotu prilikom uklanjan-
ja posude iz mikrotalasne rerne.
Za bolji efekat ¢iS¢enja i uklanjanje neprijatnih
mirisa, u vodu dodajte malo limunovog soka
ili sirCeta.
Element za grilovanje nije potrebno Cistiti zato
§to ¢e eventualni ostaci izgoreti usled intenzi-
vne toplote, ali prostoru oko njega ¢e mozda
biti potrebno redovno CiS¢enje. Ovo treba ko-
riste¢i meku i vlaznu krpu i blagi deterdzent.
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KUHINJSKI TAJMER

KorisTiTE ovu Funkciu kada vam je potrebno da ku-
hinjski tajmer ta¢no izmeri vreme za razli¢ite svrhe,
poput ¢ekanja da se testo podigne pre pecenja itd.
Imajte na umu da kuhinjski tajmer ne aktivira ni-
jedan ciklus kuvanja.

O Kada je proizvod u stanju pripravnosti, pritis-
nite dugme Kuhinjski tajmer.

© Okrenite TOCKIC da biste podesili minute za
merenje.

© Pritisnite dugme TOCKIC | DZET POKRETAN-
JE. Funkcija ¢e se pokrenuti.

Oglasice se zvuéni signal kada tajmer zavrsi od-
brojavanje.

14+ Omeksavanje i odmrzavanje

NEKOLIKO AUTOMATSKIH RECEPATA S Unapred podeSe-

nim vrednostima za optimalne rezultate kuvanja.

@ Pritisnite dugme Omeksavanje i odmrza-
vanje.

@ Pritisnite vise puta dugme Omeksavanje i
otapanije ili okrenite TOCKIC da biste izab-
rali Zeljeni recept (pogledaite sledecu tabelu).

@ Pritisnite dugme TOCKIC / DZET POKRE-
TANJE da biste potvrdili recept i okrenite
TOCKIC da biste izabrali teZinu kada posto-
ji raspon teZine u tabeli.

@ Pritisnite dugme TOCKIC / DZET POKRE-
TANJE. Funkcija ¢e se pokrenuti.

Recept za kuvanje ¢e se potvrditi ako se dug-

me funkcije ne bude koristilo na 3 sekunde, po-

novo pritisnite dugme funkcije da biste promeni-

li vrstu recepta.

VRSTA HRANE TEZINA
71 | Toplienje E Sabna temp. ;ggg_/SOQ
Cokolada
P2 | Toplienje E2 | Hadenje ggo_g/wg
Sir
73 | Toplienje @ Hiadenje ;gg 150
Maslac 90
e 100-
P | Topliene | oragici od | S°P@ €™P- | s00g/50g
sleza




. . . 50 -
F5 | Omeksavanje] @ Hladenje 500g/50g

Maslac

F5 | omeksavaniel Smrznuto 1880_ /50
Sladoled 9
- 50 —

P7 | Omeksavanje| =2 |Hladenje 500g/50g
Krem sir

S POSEBNO

P1 ODRZAVANJE TOPLOTE

OVA FUNKCIJA VAM OMOGUCAVA DA automatski odrza-

vate toplotu jela .
Pritisnite dugme Posebno. Pritisnite dug-
me TOCKIC / DZET POKRETANJE da
biste potvrdili

© pritisnite dugme +/- i izaberite odgovara-
juce vreme, a zatim pritisnite dugme DZET
POKRETANJE da biste poceli.

@ NAPOMENA:

Korid¢enje jela koja su bezbedna za mikrotalas-
nu rernu kao posude

Performanse ¢e biti bolje ako poklopite posudu
poklopcem ili filmom

P2 PODIZANJE TESTA

OVA FUNKCIJA VAM OMOGUCAVA da se podigne tes-
to za hleb.

@ Pritisnite dugme Posebno vise puta ili pri-
tisnite dugme +/- da biste izabrali P2.
@ Stavite 200 ml vode u posudu.

© Stavite posudu direktno na sredinu Suplji-
ne.

O Pritisnite dugme DZET POKRETANJE.
Funkcija ¢e se pokrenuti.

Kada sat odbroji 30 minuta, na ekranu se prika-

zuje ,Dodaj” (ako se ne preduzme neka radn-

ja tokom 5 minuta, automatski se vra¢a u reZim

pripravnosti).

© Otvorite vrata, uklonite posudu, stavite tes-
to na rotirajuéu plo¢u.

0O zatvorite vrata, pritisnite dugme DZET PO-
KRETANJE da biste poceli.

@ NAPOMENA:

Ne otvarajte vrata tokom odbrojavanja.
Zapremina posude treba da bude najmanje 3
puta veca od testa.

P3 JOGURT

OvA FUNKCIJA VAM OMOGUCAVA da dobijete zdrav i

prirodan jogurt.

O pritisnite vise puta dugme Posebno da
biste izabrali P3.

® Sstavite 1000 g mleka i 1 g startera za jo-
gurt (otpornog na toplotu) ili 15 g jogurta u
posudu, a zatim dodajte 50 g Secera i dob-
ro izmeSajte. | stavi u sredinu Supljine.

@ Pritisnite dugme DZET POKRETANJE da
biste zapodeli.

Za ovaj recept je potrebno 5 sati i 20 minuta. Ne

otvarajte vrata tokom odbrojavanja. Jogurt ¢e

imati bolji ukus ako ga drZite u frizideru 24 sata

nakon kuvanja.

Sve posude treba sterilisati prokuvanom vodom

ili UV svetloscéu.

MENI ZA AUTOMATSKO
KUVANJE

IzBOR AUTOMATSKIH RECEPATA S postavljenim algorit-
mima koji nude optimalne rezultate kuvanja.

@ Pritisnite dugme Automatsko kuvanje.

© Pritisnite viSe puta dugme Automatsko
kuvanije ili okrenite TOCKIC da biste izab-
rali Zeljeni recept (pogledaijte sledecu tabe-
[u).

@ Pritisnite dugme TOCKIC / DZET POKRE-
TANJE da biste potvrdili recept i okrenite
TOCKIC da biste izabrali tezinu kada pos-
toji raspon teZine u tabeli ispod.

@ PFritisnite dugme TOCKIC / DZET POKRE-
TANJE. Funkcija ¢e se pokrenuti.

@ NAPOMENA:

U skladu s izabranim receptom, nakon odredenog
vremena na ekranu ¢e se traziti da dodate ili okre-
nete ili promeSate hranu.

Recept za kuvanje Ce biti potvrden nakon $to 3
sekunde ne budete Koristili dugme funkcije, po-
novo pritisnite dugme Automatsko kuvanje da
biste promenili vrstu recepta.
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POCETNO

VRSTA HRANE STANJE TEZINA | TRAJANJE | PRIPREMA
P @ Sobna 250-10009 | 40.30 min. | Pripremili ste svoj omiljeni recept za lazanje
Domace |temperatura 1509
lazanje
P2 é ;I'gvr?:jperatura 30/()52)%009 3-12 min. | Pokrijte posudu, ostavite otvor za vazduh
Supa rizidera 9
£ Dobro ulupajte zajedno jaje i vodu, pokrijte Solju
PI| & tSobna ! 1-4/1 2-6min. | za merenje plasticnim omotagem, 15 ml vode za
Kajgana emperatura 1 Jaje
P4 % Tgvmperatura 200-500g 4-7 min. | Pokrijte posudu i ostavite otvor
Fistribe | TZidera 1509
ileti ribe
Sobna 400-900g o= | PomeSajte 800 g mlevenog mesa, 2 jajai 1,5 g
= @ temperatura /100g (S2D soli. Pokrijte folijom
Cufte
pE % tsobna t 192.3809 29-28 min. gtlfvitgthimburglg(erd(motg / syi(akvi) na stala'k grila.
Hamburger |{MPeratura 9 renite hranu kada se to prikaZe na remi
U posudu stavite 125 g jaja i 170 g Secera, a
zatim meSajte 2-3 min, dodajte 170 g brasna, 10
=5 2D Sobna 300g 541 min. |9 praska za pecivo, 100 g vode, 50 g maslaca,
o K' temperatura (8 Solja) " | dobro izmesajte, stavite smesu u Solje. Stavite
oac Solje oko rotirajuce ploce da se podjednako
zagreju
Sob Povrce narezite na komade, dodajte 2 supene
L] ’Q@ obna 20/%%009 3-6min. | kasike vode, prekrijte posudu i ostavite otvor za
Powrée |t€mperatura 9 vazduh
Pg go tSobna t 100g 2.3 min. Kok{ce stavite na rotirajucu plocu u mikrotalasnoj
Kokice |temperatura reri
Sastojci: 750 g oguljenog krompira, 100 g
narendanog sira, 1 jaje, belance i Zumance
pomesano 200 g mleka plus pavlaka (15-20%
masti) 5 g soli. Priprema: Pomocu aparata za
. g seckanje isecite krompir na kriske debljine 4 mm.
PO Grni tSobna " 75%102009 20-30 min. | Posudu napunite priblizno polovinom narezanog
o emperatura 9 krompira i prekrijte je polovinom narendanog sira.
pir . . . i -
Dodajte preostali krompir. Pomoéu elektri¢nog
miksera pomesaijte jaja, pavlaku i so i prelijte
preko krompira. Na kraju ravnomerno rasporedite
preostali sir po reSetki
o Sobna 200-500g 37 min. Dodajte 2 supene kasike vode, prekrijte posudu i
Boranija temperatura 150g ostavite otvor za vazduh
885 i i iai
=T = Sobna 12 5ole 15 min. Sta.\{ltye qapltak u posudu !(Oja je bezbedna za
Pice temperatura kori§¢enje u mikrotalasnoj rerni
% @




ErKATAZTAZH

* MPOEIAOMOIHEZH: EAéyére tov @oUpvo yia TuxOV
BAdBeg, 0w pn cubuypappiopévn ) Auyigpévn TopTa,
XoAaopéva TapepfUopaTa TOPTAG KOl EMIPAVEIEG
aTeEyavwong, omoaopévol N xaAapoi peVTEoEDES Kal
pavoaha mopTag kol BoBouAwpaTa EOWTEPIKA TOU
BaAdyou i oTnv TopTa. Ze mEpiTTWON TUXOV BAGRNS,
N XPNOIUOTIOIEITE TOV POUPVO KOl ETIKOIVWVAOTE PE
e¢e1b1keupévo TpoowTTIKG GEPPIC.

H AavBaopévn xpfon Tou Buoparog yeiwong propei va
odnynaer atnv mpokAnan nAekTpoAngiag.

Edv o1 0dnyieg yeiwang dev eivar amoAUTwg KaravonTég A
0€ TEPITITWON AUPIBOAIAG OYETIKG HE TN OWOTH Yeiwan Tou
@oUpVOU HIKPOKUPATWY, GUMBOUAEUBEITE vav EIBIKEUEVD
NAEKTPOAGYO 1} TEXVIKO GUVTAPNANG.

H vyeiwon aumig TG OUCKEUARG €ival UTIOXPEWTIKA.
O karaokevaotig dev @Epel kapia €uBlvn yia TuyOv
TPAUATIONG avBpwTTwy Kai {wwv 1 yia UAIKES {nuIég TTou
oQeilovtal aTn Un TPENON QUTAG TG 0dNyiag.

O «karaokeuaotg Oev avahapBavel kapia €ubuvn yia
TPOBAAUATA TTOU TTPOKUTITOUV AT T W THENON QUTWV
TWV 03NYIWV.

Autdg 0 QoUpvog pIKpokupdTwy TpETel va TomoBemBei oe
emimedn, oTaBepn) EMEAvEIT yia va GUyKpaTei T0 fApog Tou
kaBwg kar 10 PAPOG Twv TPOGiUwWY Tou Ba payelpeuToUV
aTov poUpvo.

Mnv TomoBeTeite TV PoUpVO e anpeial GO dnuioupyeital
BepudtnTa, uypaaia i uPnAf uypaaia A kovid o€ ePAKTA
UNIKA.

Mn xpnoipoTrolgite Tov goUpvo Xwpic TOV TIEPITPEPGHEVO
dioko kai Tn Béon Tou TEPIOTPEPOUEVOU BioKou OTIG
kaTdMnAeg BEaeig Toug.

H mpiCa mpémel va eivar Tpayuarikd TpooBaciun wote va
pmopei va amoouvdeBei eUKOAa O€ TTePITITWON EKTAKTNG
avaykng.

* BeBaiwbeite 611 10 KaAWdI0 TPOPodOTia pedpaTog dev

gival KaTeoTPaPEVO Kal TTwg dev PpiakeTal k&mw ammd Tov
@oUpVO 1) KAAUTITEI TUXOV BEPPEG 1) QIXUNPES ETTIQAVEIEG.
Mn xpnaipoToIeiTe Tov PoUpvo a€ EEWTEPIKOUS XWPOUS.
EAéyare av n nAektpikfy Tdon Tou avagéperal otV
TIVOKIGa  TEXVIKWV ~ OTOIXEIWV — QVTATIOKPIVETal TNV
NAEKTPIKI| TAON TG OIKiag 0ag.

Mnv a@aipeite TIG TTPOCTATEUTIKEG TTIVAKIOES TOU (OUPVOU
HIKpoKupdTwy Tou Ppiokovial oto TAAIVE péPOg TOU
ToIKWHaToG Tou BaAduou Tou @olpvou. EpmodiCouv Ta
NiTm kai Ta cwparidia Tou gaynrol va eIoYwpouv aTo
E0WTEPIKO TOU POUPVOU HIKPOKUMATLV.

BeBaiwBeite 611 0 BGAauog Tou @oupvou eival Gdelog
TIpoTOU Yivel T ToTToBEmaN.

BeBaiwBeite 611 n ouokeur dev @épel kamoia {npid.
BeBaiwbeite 611 n mopta ToU QoUpvou KAEivel KaAG aTO
mAaiolo Tou goUpvou kai EAEYETE av To AATTIYO TNG TTGPTAG
gxel maBer {nuid. AdeidaTe Tov @oUpvo kal kaBapiaTe To
E0WTEPIKG TOU L€ €val MOAAKO, BPEYHEVO TTAVI.

Mn xpnoigotoigite TN ouokeu aut) av T0 KaAwdIo
pedparog i 10 QIC TG €ival KaTeoTpapuéva, av dev
Aerroupyei kavovika, Exel TaBel nuia A €xel Eael. Mn
BuBiZete To kaAwdIO peupaTog A 10 PIg aTo Vepd. KparraTe
70 KOAWOIO MOKPIG O KAUTEG €IQAvElES, Kabuwg
evdéxetal va mpokAnBei nAektpomAngia, Tupkayid fy GMol
Kivduvol.

Mn xpnoipotrolgite KaAwdio eméktaong: €av 10 KaAwdio
Tpogodoaiag eival wapa oAU Kovtd, ameubuvBeite o€
€IBIKEUPEVO NAEKTPOAOYO 1 TEXVIKO GUVTAPNONG YIa TV
eykaTaaTaon mpiCag kKovid aTn GUTKEUN.

Mnv TomroBeteire autr T guakeur] o viouhdia kouivag
Xwpic v kaBopiapévn omiobia karmvodoyo 45 mm. O
QVETTOPKAG OEPIOPOG UTTOPET VOl ETMPeATEl SUTEVWIG TV
amédoan Kai  S1dpkela {wAG TNG GUOKEUAG.

ZHMANTIKEZ OAHTIEZ AZQAAEIAZ

AioBaoTe TpoaoekTIKA Kal QUAAETE yia EAOVTIKT avagopa

* EGv 10 UAIKO 0TO £0WTEPIKO/EEWTEPIKG TOU QOUPVOU MIKPOKUMATWY aVOQAEYED N} UTTApPEE! KaTTvag,
kpatiaTe KAEIOT) TV TTOPTA TOU QOUPVOU HIKPOKUPATWY Kai ofAaTe Tov. ATTOOUVOEDTE TO PEUMA N
QamevePYoTTOINaTE TV TPoodoaia kateBalovrag TNV ac@AAEia f atd Tov ao@aAeIodIakOTT.

* Mnv agrvete Tov @oUpvo IKPOKUUATWY OTTd TV TTPOCoXA 0ag, EIBIKG 6Tav XpnOIUOTIOIETE XapTi,
TAAOTIKG 1) GMa ava@AEgIua UNIKG kard To payeipepa. To xapti ymropei va kawahioTel i va kaei, evw
HEPIKA TTAAOTIKG pTTopei va Aivaouv OTav XpnalpoTmolouvTal yia To (ETapA Tou aynTou.

A\ NPOEIAONOIHEH: MPOEIAOMOIHEH:

* Zg TepiTTLON TTou n opTa A Tamapeulopora ¥ Otav N ouokeury - xpnoidomoieital - ot
TG TIOPTOC €ival KaTeaTpappéva, 0 goUpvog  AEoupyia ouvduaopol, Ta maidid mpémel
dev Tpémel va Tebei o€ Aemoupyia WExp! va va_ XpnaiuoTiolowv 1oV QOUpvO  LOVO  UTIo
ETMOKEVOOTE MO APPADBIO TEXVIKO. empheyn evnhikou Adyw g Beppokpaaiag

TTOU TTapdyeTal.
A\ NPOEIAONOIHEH:

* Eivar emikivouvo yia otrolovdnTiote GMo ekTOg aTIO £val PUOBIO ATOHO, VOl EKTEAEDEI
epyaaieg OEPRIG N EMOKEUNG, OI OTIOIEG ATTAITOUV AYAipETN OTIOIOUBATIOTE KAAUMHATOG TO
0TToi0 TTAPEYE! TPOOTaTIa ATIO TNV £KBEGT GTNV EVEQYEID TWV HIKPOKUHATWY.
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A\ NPOEIAOMNOIHEH:* Yypa kai dMa Tpogipa Sev_Tipémer va Bepuaivoviar oe

oQpayIopéva doyeia Kabuwg EVOEXETAI VA EKPayoUV.

* H guokeun kal 6Aa Ta egapuard mg Trou eival mpoaBdaipa Bepuaivovtal kata 1 SidpKeIa TG XpRong. Aev
TpETel va ayyidete Ta BeppavTikd aToryeia GTo E0WTEPIKO TOU YOUPVOU.

* Toudidl KaTw Twy 8 €70V TTPETTEN VO TIAPAPEVOUV MAKPIA aTTO TN GUTKEUR ) va BpiokovTal KATW aTmo GUVEXh
emipAewn.

* 0 poUPVOG MIKPOKUPATWY TTPoOpIZETal yial EaTapa @aynToU Kol TTOTWV. X€ TIEPITITWAT TTOU TOV XPNOILOTIOIEITE
yld Vo amognpaveTe QaynTo, va oTeyvwaoete poUxa kal va Bepudvete emBEuaTa, TaviOQAS, uypd pouxa Kal
GMa Tapdpoia evdgxeTal va TTpokAnBei TpaupaTiopds, avaeAedn f upkayid.

* Auti n auokeur umropei va ypnaipotmoinBei amé maidic nAikiag amo 8 7wv Kai vw Kail o AToua e PeIWHEVES
QUOIKES, alaBnTnEIakéC f SiavonTikES IkavotnTe i EMNEIYN emeipiag povo edv urdipyel emiBAEwn f Toug Exouv
d0Bei 0dnyieg avagopikd pe TV agahr xpRan ¢ GUTKEUNS Kal KATavoolv ToUg EUTTAEKGHEVOUS KIVOUVOUC.

* Epyaaieg kabapiopol kai guvtipnong dev TpETel va ekteAoUvTal ammo TTaidid eKTOG av gival nAikiag amo 8
ETWV Kal vw Kai Bpiokovral uté emiBAewn. Ta pikpd Taidid mpémel va emmpolvTal yia va d1a0@aNIoTel OTI
dev Taifouv e Tn ouokeun. Alarnpeite T guokeur kal 1o KaAwdI6 TG pakpid amd maidid nAikiag kaTw Twv
8 eTwv.

* Mn XpnOILOTIOIEITE TOV QOUPVO MIKPOKUPATWY yia va Layelpéwete A va avaleaTavere oAdkAnpa auyd pe f
Xwpic TaOQAI, yiaTi PTTopei var GKAGOUV KGO Kl JETA TO WATIHO GTOV GOUPVO HIKPOKUPATWY.

* H ouokeur aut dev TTPOOPIZETaI YIa XPraN 08 UWOPETPO Avw Twv 2000 PETPWV.

H guokeun Gev mpoopileral yia AsiToupyia e EGuTePIKG XpovodIakaTTn i EexwpIoTé auoTa

AEXEIPIOUOU.MNV aQAVETE TOV POUPVO MIKPOKUPATWY AT TV TIPOCOXN 0AS EQV XPNOIHOTIOIEITE TIOAG

Airrapd 1y Aad1, kaBwg evdgxetal va utrepBepuavBolv kai va TpokaAéaouv TTupkayid!

* Mn Ceataivere | XpnoOILOTIOIEITE EUQAEKTA UNKG PéCA 1} KOVIA OTOV QOUPVO HIKPOKUMATWY. Ol
avabupidaoeig pmopei va dnuioupyroouv Kivduvo Trupkayidg A ékpnng.

* Mn XpNOIHOTIOIETE TOV POUEVO MIKPOKUHATWY YO VO OTEYVWVETE UQATHATA, XapTi, yayapikd, Botava, EUAo,
AouhoUdia 1y GMa ebpAekta UAIKG. YTTGipyel Kivauvog TTupKayIdg.

* Mn xpnoIHoTIoIETE dIOBPWTIKA XNMIKA ) ATHOUS € QUTH T GUOKEUR. AUTOC 0 TUTIOC GOUPVOU UIKPOKUMATWY
eivar €101k@ oxediaopévog yia va (oTaivete A va payelpelete gayntd. Aev poopiletal yia Blopnxaviki A
£pyaoTpIaKn Xpnon.

* Mnv kpepare 1y ToToBeTeiTE BapId AVTIKEIPEVA TNV TTOPTA KABWG aUTO UTTOPET VAl KATAOTPEWE! TO GVOIyHa TOU
@oUpVOU MIKPOKUMATWY Kal TOug pevTeaédeg. Mn xpnaipooleite Tn AaBn Tng TOPTag yia va KpepaTe mpaypara.

OAHIOZ ANTIMETQMIZHZ MPOBAHMATQN

Edv o poUpvog pikpokupdTwv dev Aerroupyei, unv TnAe@wvioete aTo o€pPig av dev TpopeiTe TPWTO GTOUG TOPAKATW
ehéyyoug:

* ENéyEre av 10 QIg £xel pmrel kaAG aTnv Tpidal. ] ] ) .

* EAéyCre av n mopra eivar Kahd KAeIopévn. ETU} ba OTOQUYETE GOKOTIA AeQwvApaTa, yia Ta
EAyére ig ao@aheieg kai BeBaiwBeite o1 Exe- € pedpa. 0T10Id XPEWVECTE. ) . )

EAéyre 611 0 golipvog pIkpokupdTwy e€aepiCeral emapkayg,  OTAV TNAEQuvAaeTe aTo 2€pBIg (Service), Toemel
Mepipévere 10 AeTTTal Kal TPOOTIARROTE Val pnaipoTrolfoere VO DWOETE Tov apIBPO OEIPAG KAl TO HOVTEAO TOU

k ok ok

TIGNI TOV GOUPVO HIKPOKUGTWY. poUpvou uH’(pOKU}JdTwV ([}A. Mivakida avayv@plong).
* Avoigre kai katomiv kAeioTe Ty Tropra Trpotol dokipdoere [ 10 TEPIOOOTEPES AETITOpEPEIEG, TUHBOUAEUTEITE TO
¢avd. BiBAiapaki TG eyyunang.

Av 10 nAekTpIKO KaAWAIO XPEIGZETaI QVTIKATAOTOON TIPETTEN VAl QvVTIKATAOTABE! e yvAOI10
avTaACKTIKG, TO 0TT0i0 Ba TTpopnBeUTEiTE OmTd TNV avTITTpOoWTTEi 0€PPIS Pag. H avTikardoTaon
TOU NAEKTPIKOU KOAwdiou TIPETTEN val yiveTal POV aTTO EIDIKEUPEVO TEXVIKO.

AI‘IPOEIAOHOIHZH: * To oépPig pTropei va yiver Jovo amo eidIkeupévo Texviko. Mnv
AQAIPEITE KAVEVD aTTO T KAAUPHATL.
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FENIKA

AuTr n GUOKEUNR TTPOOPICETAI YIA ETWTEPIKY| XPHON OE OIKIOKS TTEPIBANAOV KAl TIAPOLOIES XPHOEIG OTIWG:

* Ye karaoTApara, ypageia ) dAa epiBaAlova epyaaiag ue xwpoug pe eEoTAIguG Koudivag,

* X& QypOIKiEg,

* Amd meAareg o€ Eevodoyeia, Travdoyeia kal aAAa TepIBANOVTA OIKIGTIKOU TUTIOU,

* Ye mepiBaArova T0TOU bed & breakfast (SiavukTtépeuan pe Tpwivo).

Aev emirpémeTal GAAn xprian (.. aiBouceg BEppavang).

* H ouokeur| auT 8ev TTPETTEI val AEITOUPYRAOEN XWPIG va UTTAPXE! @aynTé 0TO E0WTEPIKO TNG. Mia TéTola EVEPYEIT
eivar mBavd va TpokaAéael {nuid aTn CUCKEUN).

* Ta avoiypara e5aepiopol ToU YOUPVOU UIKPOKUPATWY dev TTpéTrel va KaAuTTovTal. H amdepatn Twv avolyudrwy
€10600u 1) €§6d0uU Tou aépa UTTopei va TTPOKAAETE! {nuIGt TOV QOUPVO WIKPOKUPATWY i va utropabyicel T
TI0I6TNTA TOU JAYEIPEPATOG.

* TomoBetrOTe Eva TIOTAPI HE VEPD VEPS OTO ECWTEPIKS. TO Vepd Ba ATTOPPOPATEI TNV EVEPYEID TWV HIKPOKUPATWY
Kall 0 pOUPVOG HIKPOKUMATWY Oev Bal TaBel {npid. Moté unv Aeiroupyeite pe Tn govada ddeia.

* Mnv amoBnkeUETE 1} XpNOIUOTIOIEITE TN GUOKEUN QUTH € UTIAIBPIOUG XWPOUG.

* Mn XpnaipoTTolEiTe T GUOKEUN AUTH KOVTA O€ vepoxUTn KOUZivag, Uypd UTTOYEI, KOVTG OE TNJTVa ) TTapGHOIoug
XWPOUG.

* Mn xpngcnponmshs TOV ECWTEPIKO XWPO TOU GOUPVOU YIa ATTOBNKEUTIKOUG OKOTTOUG.

* AQQIpéaTe T OUPHATAKIC TTOU KAEIVOUV TI TIACIOTIKEG 1) XAPTIVEG GAKOUAEG TIPIV TIG TOTIOBETAOETE GTOV YOUPVO
MIKPOKUPATWY.

* Mn XpnO1UOTIOIEITE TOV POUPVO HIKPOKUMATWY VIO VO OTEYVWVETE UQACHATA, XapTi, uTrayapika, Botava, UAo,
AouhoUdia A GAAa e0@AEKTA UNIKAL.

* XpnoipotoInaTe €I0IKA yavTia i} TTavia oUpvwy MIKPOKUWATWY YIa VA Unv UTIOOTEITE eykaupara, otav BéAeTe
Va AoETE OKEUN, EEAPTANOTA POUPVOU HIKPOKUMATWY Kal TNYAvia, PETA TO Jayeipeya.

YIPA

Y. po@ruara A vepd. Ta uypd umopei va umiepBepuavBoly avw amd 1o aneio Bpaauou, Xwpic evaeiteig

avappacpou. Auté prmopei va £xel oav amoTEAET TO KauTO UYPd va Bpdacl kal va Xubei amdTopa.

l'a va amoTpéyeTe KATI TET010 aKOAOUBNOTE Tal TTAPAKATW PBAUaATA:

* ATOQUYETE T XPAON OOXEIWV e io1eg TTAEUPES PE OTEVO Ao,

* Avakatéyte 1o uypd TTpoToU TOTTOBETAOETE TO DOXEI0 PETT OTOV POUPVO IKPOKUMATWY.

* A@oU (eaTaBei To Uypd, a@ATTE TO aKivnTo Yia Aiyo kal avakaTéwTe To TIAAI, TIPOTOU AQIPETETE TIPOTEKTIKG TO
doxeio atmd ToV OUPVO PIKPOKUPATWY.

MPOZOXH

A@ou (eatavete uypd o€ pmpmepd N audIKA Tpo@r o€ PACo, va avakateUeTe TTAvTal Kai va
eAEyxeTe T Beppokpaaia mmpiv To dwoete oTo Taidi oag. Etal, Ba ekacpahioere 61 1o uypd 1 n
Tp001 Xl (e0TaBET OpoIGUOPPa KAl BEV UTTAPKE! KivOUvOg va (paTioTe A va TTaBer eykauyara
T0 TTQUGI.

YI10AEI EIZ I'lA THN NMPOXTAZIA TOY MEPIBAAAONTOX

* To kouti g cuakauamag eival TAMPWS avaKUKAWOTIHO, orrwg mgToTolei 10 aUPBoAo TG avakUkAwang. Mpémer va
TnpolvTal o1 kard ToéToug 1Y Uouaeg BIaTAEEIG yia TV amoppiwr Tou. PuAddte MBavg emkivouva UAIKE cukeuaaiag
(TAaaTIkEG TOaKOUAES, TTOAUGTUPEVIO K.ATT.) pakpid amrd TTaidid.

* H guokeun gépel orpavan oUueuva pe v Eupwraikn odnyia 2012/19/EE ayeTikd pe Ta ATORANTA nAeKTpIKOU
Kai nAektpovikou e€omAiopol (AHHE). E¢aogaliCovtag 611 T0 TTpoiév auTd amoppitTeral cwaTd, Ba Bon@ﬁom% <9
otV mpoAnwn mBava apvnTIKWy EMTTWOEWY yia 10 TepIBaMov Kal Tnv avBpwivn uyeia, ol otoieg Ba
pmopoUaav va pokAnBouv amd Tov akatdAANAo XeIPIoO auTol Tou TTPOidVTOG KAt TNV aTOPPIYN TOU.

* To g0pBoAo TAvw GTO TIPOIOY, 1 Ta £yyPAQa TTOU GUVOBEUOUV TO TIPOIOV, UTIOBEIKVUEI OTI QUTH N GUTKEUI BEV PTTOpEi
va BewpnBei okiakd amdppiypa. Avti yi autd Ba Tpémel va mapadoBei ato katdAAnAo anpeio TepiguMoyAg yia TV
avakUKAWaN Twv NAEKTPIKWY Kall NAEKTPOVIKWY EEAPTNUATWY.

* H am6Beon yiveral cUMGWVA WE TV TOTTIKF VOPoBETia yia T SIABEaN TwV ATTOPPIMUATWY.

* Tha o AeTrTopeEic TTANPOYOPiES OXETIKA LE TNV EMEEEPYATia, TV TEPIGUAAOYN Kall TNV avaKUKAWGT auTtol TOUE

TTPOIGVTOG, TTAPAKAAOUE ETTIKOIVWVATTE JE TO appOdIO YPaPEio TNG TOTTIKAG 0O auTodIoiknang, TV TOTTIKA aag
UTIPETia ATTOKOMIBAG OIKIOKWY ATTOPPIMKATWY F TO KATACTNUA GTTOU AyopACaTE AUTO TO TTPOIGV.
* Tpiv ™ 81GAuaN, KOWTE T0 NAEKTPIKO KAAWBIO YIa val Un UTTOpEi  GUCKEUN va umel oy Tipida.
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2YNTHPHZH KAI KAOAPIZMOZ

*

*

Av dev diaTnpeite Tov eoUpvo pikpokupdTwy kaBapd auté Ba umopolae va mpokahéael BAGRES aTnv EMIQAVEIQ,
TI0U WG amotéAeapa Ba Exouv T peiwan TS (wiG TN CUKEURG Kal TTIBAVOV va TTPOKUWOUV d1AQopol KivOuvol.
Mn XpnoIHOTIOIEITE GUPHATIVO TQOUYYOPAKIQ, KaBapIOTIKG TTou Xapalouv, agouyyapdkia oo ataaAdualo,
TeToETOTavVa e OKAnpd umoAgippara kAT Tou pmopei va mpokaAégouv BAGRN oTov Tivaka eAEyxou
KQl OTIG E0WTEPIKEG KOl EEWTEPIKEC ETTIQAVEIEG TOU OUPVOU PIKPOKUPATWY. XpnaIUOTIOINGTE TTavi e ATTio
amoppUTIaVTIKG A XapTi Koudivag pe uypd yia 1¢apia. BaAte uypd yia t{auia o€ XapTi koudivag.
XpnoipomoifaTe éva aAaKO Kai Bpeypévo Travi e ATTIo aTopPUTIAVTIKG yia va KaBAPICETE TI ECWTEPIKES
EMOAVEIES, TNV UTTPOCTIVA Kall THoW TTAEUPA TG TTIOPTAG KAl TO AVOIYUA TG TTIOPTAG.

Mn xpnaigoTroieite GUakeUéC KaBapiapoU e aTud yia Tov KaBapiGUo TOU POUPVOU LIKPOKUMGATWY.

O @oUpvog HIKPOKUPATWY TTPETTEI VO KOBaPIETal TAKTIKA KO VO ATTOPAKPUVOVTAI TUXOV UTTOAEiupaTa
@aynrou.

e TaKTIKA dlaoTuaTa, €01k edv Exouv XuBei TPOIU, aQaIPETTE TOV TIEPITPEPOLEVO BITKO KAl TO GTAPIYA
TOU KaI oKoUTTiaTe TN Béion Tou goUpvou yia va kabapioel.

O kaBapiopog givar n povn ouvtRpnon Tou Kavovika xpelddetal. Mpémer va TpayuoToTolEiTal e
TOV GOUPVO WIKPOKUHATWY OTTOaUVOEdEUEVO OO TNV TTPICaL.

* Mnv yekdlete ameubeiag TAvw aTov oUPVO MIKPOKUUATWY.
* AUTOG 0 POUPVOG PIKPOKUPATWY EXEI OXESIAOTE YIa va TTpayuaToTrolel KUKAOUG payelpéPaTog pe KatéAAnAo

doxeio ameubeiag aTov BaAao.

Mnv agrivete va cuaawpelovtal Aitm fi uToAeippaTa aynTou yupw ammo Ty TopTa.

To mpoidv autd mpoo@épel Acitoupyia AutépaTtog kaBapiopdg, n omoia emITPETEl £UKOAO
kaBapiopd Tou BOAAUOU MIKPOKUMATWY. Ma TepioodTepeg AeTITOpEPEIES, avatpéfre oty evomTa
Autépartog Kabapiopog.

H avriotaon Tou TkpIA dev xpeldleTal kaBapiopd, kabwg n éviovn Beppokpaaio Ba KAWel Tuxov
uTToAgipaTa.

Eav 6ev xpnoipotroleite T Acitoupyia Tou TkpIA TakTIKG, TTRETEI var AsiToupyeite 1o TkpIA pia gopd kdéBe
pAva TouAdyioTov yia 10 AeTiTd yia va KAWETE TUXOV UTTOAEIUMOTA TIPOKEIPEVOU VA EAATTWOETE TOV KivOuvo
TIUpKAYIGG.

AZEXOYAP

*

Ymdpyouv d1agopa afeaoudp diabéaipa oty ayopd. Mpiv ayopdaete kamolo ageaoudp, Beaiwbeite 611 ival
kar@AAnAo yia xprion a€ eoUpvo PIKPOKUUATWY.

* H xpnon petalAikwv doxeiwv TPOQipwY Kal TIOTWY OEV ETITPETTETAI KATA TO Mayeipepa Pe pikpokIpaTa.
* TMpiv 10 payeipepa, BeBaiwBeite OTI Ta OKEUN TIOU XPNOIMOTIOIEITE €ival TTUpiaXa Kal EMITPETTOUV OTal

MIKPOKUHATO va TrEPVOUV aTmo Péaal.
Orav Tomobeteite TpdPINA KaI aleaoudp aTovV QOUPVO HIKPOKUWATWY, Befaiwbeite o1 autd dev
£pxovTal o€ ETAQN JE TOV TOIXO0 TOU BAAGUOU TOU QOUPVOU HIKPOKUHATWVY.

* AuTo eivar 101aiTeEpa anuavTikd yia HETAAIKG afeaoudp A eEapTAuara.
* Av 10 ageooudp Tou TepiExouv pETaMoO ENBouv oe emagh pe Ta eowTEPIKG TolXWwPaATa Tou QoUpvou

*
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MIKPOKUMATWY, EV( 0 QOUPVOG UIKPOKUPATWY BpioKeTal o€ AciToupyia, UTTopei va TTpokAnBei omrivenpiopog kai
va TTPOKANBET {npidi aTOV POUPVO HIKPOKUHATWY.

l'a kaAUTepn amddoan PayEIPEUATOG, TTPOTEIVETAI VO TOTTOBETATETE Tal ECOPTANATA OTN PECT TOU ECWTEPIKOU
BaAduou.

Ta mapakatw e¢aptuara Ba guvodelouv To TTPOIGY, S1IABETIUA YIa XPrON OTA JIKPOKUUATA F) GTO YKPIA.

v

I'YAAINOZ BAZH NEPIZTPEOOMENOY
NEPIZTPEOOMENOZ AlZKOZ AIZKOY
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Texvikd aToilyeia

Mepiypa@n dedopévwy WMF250G
Taon Tpogodoaiag 230-240V~50 Hz
OvopaaTikr 10%0G £10600U 1400 W

TKpIA 1000 W
E¢wrepikég diaotdoeig (YxMxB) 1390 x 594 x 379
Eowrepikég dlaaTdoeig (YxIMxB) 220 x 340 x 344
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@MikpokUuara
OlkpIA

O2uvduaoudg ykpIA (TKPIA he pIKkpokUpaTa)

OAuTépaTn aTéYUn

OAuTOpaTog KaBapIoPOg

O@AuTduaTO payeipeua

@Xpovopetpo koulivag / Evepyotoinan/

Amevepyotroinan Ziyng katd 3 deutepOAETITa

OMardkwua & Aiwaiuo

OEdikég Aeimoupyieg / PUBuIon pohoyiol katd

3 deuTePOAETTTO
OlepioTpepdpevog SIakOTTNG
@AIAKOINH
@ENAP=H/TAXEIA ENAP=H

@ Eikovidio autouaTou payeipéuaTog

@ Eikovidio amoéyugng

© Eikovidio €101kwy AEIToupyIwv

O Eikovidio autouaTou kabapiopou

© Eikovidlo 10Y00¢ MIKPOKUPATWY (watt)
O Eikovidlo PIKPOKUPATWY

@ Eikovidio ykpiA

O Eikovidio poAoyiol/eigaywyng wpag
© Eikovidio aiyng

@ Eikovidio Bapoug (ypaupdpia)

@®
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@ AEITOYPT'IA ANAMONHZ

O @oUpvog Bpioketal oe KATAOTAGN AVAPOVAG
étav eu@aviceral 1o poAdI (1) 61av atnv 086vn
epoavicetal n Eveign ", o€ TEPITITWON TTOU TO
poAdI dev Exel pUBUIOTEI).
ANAMONH ECO: H Acitoupyia éxel puBuiaTei
yia e§oikovounan evépyeiag. Kara n didipkeia
NG AVANOVAG, HTTOPEITE VO TIATATETE TO KOUWTTI
KOYMII yia 3 deutepdAeTiTa yia va e10€ABeTe
otnv Aeitoupyia ANAMONH ECO.
Metd 1o T€AOG TOU payelpéuatog, n 086vn Ba
epoavioel v wpa 1 “” yia 10 deutepOAeTTTa
kal aTn guvéxela Ba petaBei atnv Asimoupyia
ANAMONHZ ECO. MNamote 0 kouptri KOYMII
yia 3 deutepdAeTITa {ava WaTe va eEEABeTe amd
N Aermoupyia.
MPOZTAZIA AMO TO ANAMMA /
AXQAAEIA A NAIAIA

AYTH H AYTOMATH AEITOYPFIA AZOAAEIAE EVEPYOTTOI-
eital éva AeTrté YeTd TV £MIATPOQK TOU YOUPVOU
MIKpOKUPATWV TN “Agitoupyia avayovig”.

Orav n Aeitoupyia ac@aAeiag gival evepyoTrol-
NUévn TTPETTEN va avoigeTe Kal va KAEIoETE TV
TIOPTA IO VA UTTOPETETE VAl EEKIVATETE TO Hayei-
pepa, aANiwg otnv 086vn Ba eppavidetal n €v-

deién “door" (TrépTQ).
door

AIAKOMH H TEPMATIEMOZ
[O] TOY MAFEIPEMATOX

Merd To TéNOG TOU payeIpéaTOC:

21nv 084vn Ba eppaviaTei T0 keipevo “TEAOG”.
Oa nxei pia @opd 10 AeTrTo yia 2 AeTTd éva
OKOUOTIKG ORa.

Aaete uToyn 6t N Weiwan A n diakoTT auTtou
TOU TIPOYPAUUATIOHEVOU KUKAOU HayEIpEUOTOS
Oev Ba £xel apvnTIKO avTikTuTIo OTN A€IToupyia
TOU TIPOIOVTOC.

NMPOXOHKH/ ANAKATEMA/

(@) _T'YPIEMA GATHTOY

ANAAOTA ME THN EMIAETMENH AEITOYPTIA, (0WG XPEIOOTE

va TTpoaBEaeTe / avakaTewere / yupioeTe 1o paynto

KOG T QIGPKEIT TOU MAYEIPELATOG, Z€ QUTEC TIC

TIEPITITWOEIS 0 POUPVOG HIKPOKUPATWY Bat dlakdyel

T0 payeipepa kai 6a oag {nTAaE! va ekTENETETE TV

QTAITOUREVN EVEPYEID.

Orav {ntnBei, mpémel:

* Na avoiere Ty mopTa.

* Na TpogBeTETe A va avaKATEWETE f} VOl YUPITETE TO
eaynté (avahoya pe Tv amaitoupevn Acmoupyia).

* KheioTe TV TopTa KO EEKIVAGTE §ava TTaTWVTAG TO
kouptri KOYMMI/TAXEIA ENAP=H.

ZNPEIWaEIC: av n TopTa dev avoicel wéaa o 2 Aemrd amd

mv umddeIdn yia avakarepa f yupioua Tou gayntou,

0 QoUpvog pIKpokupdTwy Ba ouvexioer ™ diadikaaia

payelpépatog (o€ auth TV TEPITTWAN TO TEAIKS

amoTéAETa PTTOpET va pnv ival To KaAUTepo duvaro).

Av n mépta dev avoitel yéaa ae 2 AT amd 1o aitnua

yia TpoaBrikn @ayntol, 0 POUPVOS PIKPOKUNATWY Ba

peTapei og Aeioupyia avapovig.

[>] TAXEIA ENAP=H

['IA NAYSH TOY MATEIPEMATOS:

Mrropeite va oTOPATACETE TO Jayeipepa yia va
eNEyEeTe, TIPOOBETETE N YUPITETE ) AVOAKATEWETE
70 QaynTo avoiyovtag Tnv TopTa. H pUBuion
Ba 1000l yia 5 Aetrrd. H Aeitoupyia Ba
Siakomei TaTwvTag 1o koupi AIAKOMH kard To
payeipepa.

[IA NA ZYNEXIZETE TO MATEIPEMA:

KAeioTe TV TTOPTA KAl TIATAOTE TO KOUWTTH
TAXEIA ENAPZ=H. To payeipepa apyicel maAi
aTTo €KEN TTOU OTANATNOE.

Av dev BéAeTe va ouveyioeTe TO payeipepa:
AgaipéaTe 10 QaynTé amd Tov oUupvo, KAEiaTe
TNV TOPTA KAl TTATAOTE TO KOUPTTT AloKOTTH.
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H AEITOYPFIA AYTH ZAZ ENITPENEI VO EEKIVI|OETE TOV

@oUpVO Ypryopa.

(1] Marwvrag 1o koupTtri TAXEIA ENAP=H,
n Aeimoupyia piKkpokupaTwy Ba Tebei o€
Aeitoupyia atn péyiomn 1ox0 (900W) yia 30
deutepdAeTTaL

6 YupBoUAEG Kal TIPOTATEIG:

+ Mmopeite va aAAEETE T0 €TiTIEGO 10UOG KAl
N XPOVIKI| SIGPKEIQ OKOUA KO aQoU EXEI
Eexivioel n diadikaaia payelipéparog. MNa va
puBpioete T0 €TiTTedO 10%UOG, ATTAG TTATACTE
10 KoupTri MikpokUpaTa eavalappavopeva
N mepioTpéyte 10 KOYMII yia va aAAGeTe
TOV Xpbvo BIAPKEING.



® PONOI

IA NA PYeMIZETE TO PoAoi TG GUCKEUNAC TaC;

2TV avapovi, TatmaTe 10 KoupTri XpovopeTpo

Kkougivag yia 3 OeuTepOAETTTAL

21péwte o KOYMMI yia va opioete mv wpa.

MarAoTe 10 kouutri KOYMMITAXEIA ENAP=H

yia emBeBaiwan.

z1péwte 1o KOYMII yia va opioete Ta AeTrTa.

Mathote KOYMMITAXEIA ENAP=H yia va

emBefaiwaere m pUBuION.

O ZUWBOUAEG Kal TIPOTATEIG:

+ Orav éxe1 ouvoeBei, n 0B6vn deiyver*12:00” (1o
“12" avaBooprver ), 1 AeTé apyétepa mMOTPEQEI
ot Aeiroupyia avapovAg (Tpiv Ty EmMATPoA otV
avayovi yropei va pubuiaTei ameubeiag 10 poAd).

[>] MIKPOKYMATA

FIA NA MATEIPEYETE ME THN IZXY MIKPOKYMATQN
EexwpIaTaL.

(1) MarAaTe 10 KouuTri MikpoKUpaTa. To
TTPoETIAeypévVO ETTITIESO 1GXUOE (750W)
Ba eyoaviaTei atnv 086vn Kal To £Ikovidio
watt Ba apyioel va avaBoaprvel.

(2] MarAaTe 10 KouuTri MiIkpokUpaTa
emavahapBavopeva ) oTpEWTE TO
KOYMII yia va emIAECETE KAaTGAANAN 10XU
payeipéuatog. Emeita maraTe 10 KOUTT
KOYMMI/TAXEIA ENAP=H.

(3) ZTPEYTE TO TIEPIGTPOPIKO KOUWTTI yIa VOl
opiceTe Tov Xpdvo JayeIpéPaTog, ETTEITA
mrarAaTe 70 koupTri KOYMIMITAXEIA

. ENAPZ=H yia va {gkivioeTe T0 payeipgua.

Edv xpeidleral va aMGEeTe Ty 10U, TIATAOTE

10 KoupTri MikpokdpaTa Eavd Kal PTropeiTe va

EMAEGETE TO €MBUPNTO £TTITIESO 10XVOG.

[ZXYZ YYNIZTOMENH XPHZH
90W | Hmio CéoTapa maywtoU, Boutipou Kal TUPILV.
160W

350W

®0 OO

Na emaywoere.

Mayeipepa eaynTwv karaapdrag ae xaunAi ewrid,
Awoipo BoutUpou.

Mio TTPOTEKTIKG payeipeua T.x. CATOEG TTAOUTIEG O€
TPWTEIVES, aynTd pe Tupi kar auyd, kaBuwg Kar yia va
0AOKANPWAETE TO payeipea aynTwv KaToapoAag.
Na payeipéwete eaynTd, Tou 6V avakareUovTal.

500W

650W
750W

Mayeipepa wapiwv, KpEATog, AaXAVIKWY KATT.

Na {eoTavete TTOTA, VEPD, OOUTIEG, KAYE, TOAI A
aMa 1po@Ipa Tou TrepIEXOUV TTOAD vepo. Av T0
QaynTé TEPIEXEI AUYO N KPEHQ, ETIAEETE HIKPOTEPN
BaBuida 1oyUog.

900W

@®

(7] TKPIA

AYTH H AEITOYPTIA XPNOIMOTIOIET €Vl I0XUPO YKPIA yIa
T0 pOJOKOKKIVIGHA TOU paynToU, Snpioupywvtag
EUQAvION YnToU i OyKPaTéV.

H Aeiroupyia ykpIA oag emimpémel va podOKOKKIVICETE

GaynTa OTIWG TOOT WE TUPH, (EATA GAVTOUITG, KPOKETES

TaTaTag, AOUKAVIKA Kal Aayavikg.

(1) MarAaTe 0 KoupTr FKPIA.

0 z1péyte 1o KOYMII yia va opigerte Tov ¥pdvo
HAYEIPELQTOC, ETTEITA TIATAGTE TO KOUWTTI
KOYMMITAXEIA ENAP=H yia va &ekivioere
T0 HOYEipEpal.

0 S UBOUAEC Kail TTPOTACEIC:

+ Ta gaynTd 6w TUpi, T00T, PTTPICOAEC Kall
Aoukavika, ToTToBETAATE TO PaynTé o™ aXdpa.

+ BeBaiwBeite 611 Ta oKEUN TTOU XPNGILOTIOIEITE Eival
avBekTIKG 0T BepudTTa OTAV XPNTIKOTIOIETE QUTA
™ Aerroupyia.

+ Mn xpnoipotoieite TAAGTIKG OKeln OTaV
xpnaipomoieie 10 ykpIA. Oa Aiwoouv. AvTikeiyeva
amd §uAo 1) xaprTi eival emiong akarGAAnAa.

« [poattre, va unv ayyicete Tv avtioTaon Tou yKpIA.

« Mmopeite va aMageTe T XpoviKr SIGpKEIa akbua Kal
agoU £xel &ekivaael n dladikaaia payeipéparog.

« Tia va aGEeTe Tov xpdvo didipkelag, aTpéWTe To
KOYMII. 'H marAote 1o koupti TAXEIA ENAP=H
pia eopd yia va augiaete Tov xpovo didipkelag kard
30 deutepdAeTTTal.

@ :HvEQsH:

Eav emBupeite va aAGEeTe T Aeimoupyia
payelpéuaTog, TATAOTE TO KOUKTT AlOKOTTH
800 QOPEC yIa va OTAPATATETE TV TPEXOUTT
Aertoupyia. Emeita xpnaoigomoioTe 1o
oUpQwva e TIG 0dnyieg yia T véa Asitoupyia.

W ANENEPIOMOIHZH ZIFHZ

AYTH H AEITOYPFIA TAZ ENITPENEI VOl
evepyotolfoeTe/amevepyotolfaete GAOUG TOUG
AXOUG TTOU avaTrapayovTal amd Tn CUCKEUT),
OTTWG TTATAKATA KOUUTTIWY, TTPOEIBOTIOINTEIC,
ouUvVayEPHOS Kai TepUaTiauds Asiroupyiag.
MarAaTe 10 KoupTri E1BIKES yia 3 deuTepOAeTITO
yia aiyaan, TarAoTe 1o id10 KouuTri Eavd yia 3
OEUTEPOAETTTA YIal VOl NXE.

AuTA n AeiToupyia ptropei va Asitoupynoel avd
TTA0A OTIVHA.
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__ SYNAYAZMOS KPIA (TKPIA ME
MIKPOKYMATA)

AuTn n Aeitoupyia ouvduadel Béppavan pe
MikpokUpaTa kai FKpIA Kal Gag ETITPETTEN VA
MayeIpeUETE OYKPATEV GE AIYOTEPO XPOVO.

(1] MarAaTe 10 KouuTri ZUVOUOouO6G MKpPIA.

(2] MarAoTe 10 KouuTri Zuvduaouog MkpIA
emavahappavopeva r) otpéwte To KOYMIMI
yia va eMAEEETE ToV TUTTO POYEIPEUATOG,.
MarAoTe 10 KouuTri KOYMMI/TAXEIA
ENAPZH yia emiBeBaiwan.

® Z1péwte To KOYMII yia va opioerte Tov
XPOVO LOYEIPEPATOG, ETTEITA TIATAOTE TO
kouptti KOYMII/TAXEIA ENAP=H yia va
EeKIVAOETE TO payeipepa.

TYNOZ

TPODIMOY MPOTEINOMENH XPHEH

zuvduaapog 1 @ahaaaivé, Moutiyka. MOAIG
ohoKANPWOETE TO ayeipepa, TpOTEIVETal
va aQAOETE TO GaynTo va fekoupaaTei
yia ToulayioTov 5 AemTa yia kaAUTepa
amoTeAéoparTa.

CO_1

2uvduaapdg 2 Kpeag, oAokAnpo kotémouho,
Tepayia i @IAETa. MOAIG oAokAnpwaeTe
T0 POYEIpEUD, TTPOTEIVETAI VO AQNOETE TO
@aynTo va ¢ekoupaatei yia 5-10 Aetrrd.

CO_2

0 ZUUBoUAEG Kal TIPOTACEIS:

BsBclweelTs ot 10 CKEUI‘] TTOU XPNCIKOTIOIEITE
eival ag@ar yia PIKPOKUPATA Kal aVBEKTIKA
oTn BeppdtnTa, éTav XPNOIPOTIOIEITE QUTH TN
AeiToupyia.

Mn xpnoipoTrolgite TTAQOTIKG OKEUN dTOV
XPNoIoTIoIEITE TO YKPIA. Oa Aiwaouy.
Avrikeigeva amoé 0ho 1y xapri gival emiong
aKatAMnAa.

MMpooégre, va pnv ayyicete Tnv avtiotaon Tou
VKPIA.

Mmopeite va aAAGEeTe TN Xpovikr didipkela
aKdpa Kal agou £xel gekiviael n dladikagia
HayeIpéUaTog.

la va aAAGEeTe TNV XpoviKn dIGpKEIQ,
miepioTpéwte 70 KOYMII 1y ratioTe 10 koupi
TAXEIA ENAPZ=H yia va aujoete Tov Xpévo
payelpéuarog Twv 30 SEUTEPONETTTWV.

(%) AYTOMATH ANOWY=H

XPHEIMOMOIHETE AYTH TH AEITOYPTIA yiQ VOl

EeTTaywoeTe KPEAG, TIOUAEPIKA, Wapia kal Aaxavikd

auTéuara.

@ Namote 10 KoupTi AutépaTn aTrOYUEN.

@ Namote 10 KoupTri AuTépaTn amoyusn
emavaAappavdpeva f atpéwte To KOYMII
yia va TIAEEETE TNV KaTNyopia TPOilou
OTOV O KATW TTiVOKA Kal TTATAGTE TO
kouptti KOYMII/TAXEIA ENAP=H yia
empeBaiwon.

© Irpéyte To KOYMMI yia va opioete 10
Bdpog kai marfaTe 1o Kouuti KOYMMI/
TAXEIA ENAP=H yia va ¢ekIvAoEl.

TYNOZ TPO®IMOY| BAPOZ | NMPOTEINOMENH XPHZH

Kipdg, pmpifoes, piAéta f

e | me byl
: : 2000 | PaVeieEua, agnoTe 1o gaye
Kpéag va EekoupaoTei yia 5-10 Aemmrd

yia kaAUTepa amoTeAéapaTa.

Nayavikd koppéva ot Peyaha,
eaaia kai gikpd koppdia.
Mpiv 10 oepPipioya, aghaTe

. »‘k@ 100-

. 1000g | T0 aynTo val EKoupaaTel
Naxavika yia 3-5 AT yia kahUTepa
amoTeAéapaTa.
OAokAnpa i @iAéta wapiod.
P 3 B 100 - | AgrioTe To Kpéag val fekoupa-
. 2000g | otei yia 5-10 Aerrrd yia kahUTe-
Yap! pa amoreMéajara.
OAdKAnpo KoTOTIOUAO,
Koppama A IAETa. MoAig
Py c 100 - | ohokAnpwoere To payeipeya,
Mouepiké 2000g | agnaTe To GaynTo va

gekoupaorei yia 5-10 Aerma
yia kaAUTepa amoteAéapara.

o ZUMBOUAEG Kal TIPOTATEIG:

. la kaAOTepa amoteAéapaTa ouvioTdral va
EemaywveTe ameuBeiag aTo KATW PEPOG TOU BaAdpou.

+ Av Ta TpOQILa Exouv Bepuokpaaia peyahutepn ammd
auth ¢ kardyugng (-18°C), emAECTe pIkpOTEPO
Bpog yia Ta TpdQIpa.

+ Av 10 TPOQIMa Exouv Beppokpaaia pikpdTepn aTrd
auti g katayugng (-18°C), emAégte peyahutepo
Bdipog yia Ta TpOQIUA.

+ AlaywpioTte Ta Tepdyia kabwg apyifouv va
emaywvouv. Ta diaywpIGHEVa TEPAYIO EETTAYWVOUV
M0 EUKOAQ.

+ H mepiodog adpaveiag perd améd 1o Eembywpa
BeATiwver TévTa To amotéAeaiia kabuwg N Beppokpaaia
KOTOVEPETI TTI0 OUOIOHOP®a 0€ OAOKANPO TO QaynTo.
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f@} AYTOMATO KAGAPIZMA

AYTOZ 0 KYKAOE AYTOMATOY KAGAPIZMOY O aag
BonBrael va kaBapioete Tov Bakauo Tou
(OUPVOU HIKPOKUHATWY Kl VO aQailpéCeTe
QVETIBUNNTEG OOEC.

Mpiv Tnv évapén Tou KUKAOU:

(1] MpooBéaTe 300ml vepd o€ éva doxeio
(BA. TiIc guaTAOEIS 0TV TTIO KATW EVOTNTA
“TupBOUAES kail TTpOTATEIS ).
TomoBetaTe 10 doyeio ameubeiag atn
péan Tou Baapou.

Mo évapén Tou kikAou:

(1] MarAhaTe T0 KouuTri AUTOHATOG
KaBapiopog. H didipkeia Tou kUkAou
kaBapiopou Ba eivar oparrh otnv 066vn.
MarAaTe 10 KoupTri KOYMMITAXEIA
ENAP=H yia va gekivioer n Aeiroupyia.

'Otav oAokAnpwOei o kUkAog:

(1] MarAoTe 10 KoupuTri AlakoTTAy.

(2] AgaipéaTe 10 doyeio.

(3] XpnaopotroiaTe éva pahakd mavi fj xapri
KouCivag Je ATTIO aTTOPPUTIAVTIKO YIa VA
KaBapioETE TIG EOWTEPIKES ETTIPAVEIEG.

O ZUUBoUAEG Kal TIPOTACEIC:

+ MNa kaAOTepo amoTéAeapa kabapiauou,
ouvioTaral n xpAon doxeiou diauérpou 17-
20cm Kkair Uyoug JIKpOTEPOU TwV 6,5¢m.
Eival utroxpewTikd va xpnaoiuotoInaeTe Eva
doxeio amd eAappl TAaaTIkd KataAAnAo yia
QOUPVO PIKPOKUHATWY.

KaBwg 1o doxeio Ba gival kautd perd v
oAokAfipwan Tou KUkAou KaBapiouou,
OUVIGTATAI N XPNON OVOEKTIKOU OTN
BeppoTnTa yavTiol Kard TNy agaipean Tou
doxeiou atmd Tov POUPVO UIKPOKUNATWVY.

l'a kaAUTepo amotéAeaua kabapiopol Kal
QTTOAKPUVAN TWV OUCAPETTWY OTHWY,
TpoabéaTe Aiyo xuud Aepoviol fi §UdI aTo
vepod.

H avrtiotaon Tou MkpIA dev xpeladeTal
kabdapiopa, yiati n évrovn BeppdTNTA KaliEl
70 NiTI Kl Ta KaT@AOITTA, GAAG N 0poen
10U BaAdpou Tiow amd autd pTropei va
XPeladeTal TakTIkG KaBapiopa. AuTtd TpETEl
val yivel Je JaAako kai Bpeyuévo Travi pe Ao
ATTOPEUTTAVTIKO.

XPONOMETPO KOYZINAZ

Xpnaopotoinote auth T Aeiroupyia 6tav xpeiaaTeite
XPOVOUETPO KOuZivag yia va PETPATETE Tov aKpIfr Xpovo
yia 814QOpoUS OKOTTOUG OTIWG TI.Y. VIOl VOl AQATETE TN
(0N va QOUCKWOE TIPIV OTTO TO YATILO KATT.
ZNUEILATE OTI TO XPOVOUETPO Koulivag Dev eveEpYOTIOIEi
KaVEVav KUKAO PaYEIpEPATOG.
O o 0 P06V eival ot Aeimoupyia avapovig,
TamaTe 10 KouuTi XpovopeTpo Kouii)vag.

2 L1péyte 1o KOYMMI yia va opioete Ta Aetrra
HeTpnang.

Mathzte 1o koymm KOYMMITAXEIA ENAP=H. H

Aerroupyia Ba Eekiviael.
Oa akouaTei éva nynTIkG oAua OTAV TO XPOVOLETPO
ohokAnpwaoel v avtioTpogn pétpnon.

14+ MANAKQMA & AIQEIMO

Mia ENIAOTH ANO AYTOMATEZ ZYNTATES i€ TIpOKQBOpIOEVES

TIUEG yia BEATIOTE payEIpIKG aTToTeEAETLIATA.

© Namore 10 koupTi MaAdkwpa & Aioipo.

® Namore 10 KoupTi MaAdkwpa & Aiwoipo
emavaapBavépeva i otpéwte 1o KOYMNI yia va
emAEgeTe Ty emBupunt auvtay (BA. akdAouBo
Tivaka).

© Narqore 1o koupti KOYMMITAXEIA ENAP=H
yla va emRERAILTETE TN GUVTAYI KOl OTPEWTE TO
KOYMII yia va emAEgeTe 0 Bapog 6Tav UTTGpXE!
€Upog pépoug aTov Trivaka.
MamaTe 10 Kouptti KOYMMNI/TAXEIA ENAPZH.
H Aeiroupyia Ba gexivioel.

H guvtayn payeipikig Ba emBePaiwbei av

70 KOUWTT AeIToupyiag dev Asitoupynael yia

3 deutepbAetrTa, TTOTAOTE EOVA TO TTAAKTPO

Aeimoupyiag yia va aAAGgeTe Tov TUTIO ouVTayG.

TYNOZ TPOOIMOY BAPOZ
, Oepuokpaaia | 100 -
A AT oY) E ,
S OKOMATQ dwyartiou 5009/50g
P 2| Nwoigo @ Karayuéng 50-
- 500g/50g
Tupi
P 3| Niaipo @ Yuyeiou S
- 5009/50g
BoUtupo
ol @ Oeppokpaacia | 100 -
i ®puyaviotd| dwuariou 500g/50g
AoukoUpia
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F 5 | Mahékwpa @ Karayugng o
; 500g/50g
BoUtupo
P 5 [ MaAdkwpa Kareyuypévo | 100
H v 1000g/50g
Maywtd
=2
. ) ) 50 -
7 | Mahékwpa Koeiade Karayugng 500g/50g
TUpi
S EIAIKA

P1 AIATHPHZH OEPMOKPAZIAZ

H AEITOYPTIA AYTH $AZ EMITPENEI VO IOTNPEITE T
mara oag (eotd auTtépara.

MarAoTe 10 KoupuTri E1dIkéG. MamoTe 10
kouptti TAXEIA ENAP=H yia emiBefaiwon

(2] MatAoTe 10 KoupTi +/- button yia va
emAEEeTE KatéiAAnAo xpdvo, Emeita
maroTe 10 kouutri TAXEIA ENAPZH yia
val EEKIVAOETE.

@ HMEIQZH:

XPNOIYOTIOIWVTAG ACQANEG TTIATO PIKPOKUHATWY

wg doyxeio

H amédoon Ba gival kaAUTepn av KAAUTITETAI TO

TTATO e KaTTaKI A peUBpavn

P2 POYZKQMA ZYMHX

H AEITOYPTIA AYTH ZAS EMITPENEI VO QOUOKWOETE I

C0un wwpiov.

@ nNoamore 10 koupTi EISIKEG
emavahapBavopeva 1 TTaTAOTE TO KOUTTi

+- yi0 va emIAEGETE P2.

@ Mpoabeate 200ml vepd ae éva Soxeio.

© TomoberAaTe T0 doxeio ameudeiag aTn
péan Tou BaAdpou.

@O Namore 10 koupti TAXEIA ENAP=H. H
Aerroupyia Ba EekivAael.

Ortav 10 poAdi eTpriael avtioTpoga Ta 30
AeTTTd, N 086VN Ba gueaviael To uRvupa
“MpoaBnkn” (kapia AeiToupyia yia 5 Aetté kai
ETMIOTPEPEI AUTOPATA OTNV AVAUOVR).

(5] Avoitre TV mpTa, QQaIpETTE TO dOYEID Kal
mpoabéate Ty {0UN GTOV TIEPIGTPEPGHEVO BITKO.

0 Ko My TopTa Kol TamiaTe 10 koupri TAXEIA
ENAPZH yia va gekivioel.

@ :HVEIQzH:

Mnv avoiyete tTnv moPTA KATA TN dIAPKEIA TNG
avtioTpoeng KETPNaNG.

O 6ykog Tou doyeiou Ba Tpémel va eival TouhdyiaTov
TPImAAG10G TG (UpNG.

P3 FAOYPTI

H AEITOYPTIA AYTH ZAZ ENITPENEI VOl ONMIOUPYNOETE
€va UYIEIVO Kal GUOIKO YIaoUpTI.

(1) MarAaTe T0 koupTr Eidikég emavalappavopeva
yia va emAEgeTe P3.

0 Mpoag6éate 1000g yaAa kai 1g payid
ylaoupTioU (avBekTikr atnv Bepudnta) f 159
ylaoUpTi aTo doxeio. Emeima mpooBéate 50g
Cayapn kai avakaréwte kahd. TomoBemaTe 10
oTn péan Tou BaAduou.

(3] MarAoTe 10 koupti TAXEIA ENAP=H yia va
ekivioel.
Xpeiadetal 5 wpeg kai 20 Aetrtd yr’ autd T ouvTay. Mnv
QavoiyETe TNV TOPTA KATA Tr dIGPKEIT TNG QVTIOTPOPNS
pétpnong. Oa Exel kaAUTepn yeuon edv ahoeTe Ty
y1a0UpTI OTO WUYEIO IO 24 WpEG YETA TO Payeipepa.
OAa 1a doyeia Ba mpémel va eival amoaTelpwpEva e
BpaoTd vepd i owg UV.

MENOY AYTOMATOY
CPMATEIPEMATOX

IVIiA ENIAOTH ATIO AYTOMATEE SYNTATEE € TTPOKOIB0PITEVOUS

ahyopiBuoug yia BEATIOT PaYEIPIKG ATTOTEAETHIATA,

@ Namore 1o KoupTi AUTOpATO payEipEpa.

@ Namare 10 KouuTri AuTOHATO PayEipepa
emavaAappavépeva f atpéwte o KOYMII
yia va emAEEETe TV emBuuNTA cuvTayn
(BA. akdhouBo rivaka).

9 MatHzTE TO KOYMMI KOYMII/TAXEIA
ENAP=H yia va emiBefaiwaete T guvtayn
kai oTpéwte T0 KOYMII yia va emmIAECeTe
70 Bdpog 6TaV UTTAPXEI TTOTOTNTA BAPOUS
aTov akoAoubo Trivaka.

O nNamore 10 Koupti KOYMMITAXEIA
ENAP=H. H Aeitoupyia Ba &ekivioel.

@ :HMEIQzH:

Z0PQuwva e TN emAeypévn auvtayr, Petd amoé
kaBopiopévo xpovo, n 08évn Ba oag {ntioel va
ﬂpooeéche A va QVOKIVACETE i) VO AVAKATEWETE
T0 QaynTo.

H guvtayn payeipiknig Ba emBefaiwdei HoAIG e¢EABeTe
amé 1o KoupTi Aeimoupyiag yia 3 deutepdiema,
mamaTe §avd o KoupTri AutépaTo payeipepa yia va
aMGEeTe Tov TUTIO GUVTAYAG.
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TYNOX APXIKH NMOXOTHTA
TPOGIMOY KATALTAXZH | BAPOYZ AIAPKEIA | IPOETOIMAZIA
50 @ Oepuokpaaia| 250-1000g i . ; . , ,
P e (M I50q 10-30 Aerrmar| @Tidre v ayarnuévn oag guvtayn pe Aalavia
Aagavia
pa P Oepuokpaaia| 300-1200g 312 herrra | EKETTAATE TO MATO Kl APAATE Aiyo val pTTopei va
z:(m wuyeiou /300g CaepIoTei
, XTuTrioTe KaAd Ta auyd Kal 1o Vepo, KAAUWTE TV
28 3&) ?appogpumq 1-4/1 2-6 Aemrtd | KoUTTON PETPNONG e Eva TTAAOTIKO TepITUAIypa, 15 ml
Ouehéta wHaTiou vepo yia 1 auyo
o &2 |Ocpyokpaaial 200-500g . | ZKETTAOTE TO TTIATO KAl a@riaTe Aiyo va pTropei va
Py : b 4-7 Netrtd .
PikéTo | yuyeiou 150g €CaepIOTei
yapiou
Oepuokpaaia| 400-900g .| Avapitre 800g Kiud, 2 auya kai 1,5g aAdT. KaAoyre
PS5 &2 ) 15-25 Aetrra :
e dwpariou /100g e pepBpavn
] TomoBetiaTe T0 ¥aumoupykep (100g/EkaaTo) aTn
rs &3 g)j)p‘(ﬁ'i(gl?md 13%%%09 22-28 herrtdl| aydipa Tou ykpIA. FUPIOTE To GaynTé 6Tav Gag 10
Xépmoupykep| "M {TioEl 0 YoUpVOC.
lMpoabéaTe 125g auya kai 170g {ayapn o€ éva
Ooxeio, KaTOTIV avaKaTEWTE yia 2-3 AeTrTd, TpoaBEaTe
P9 oD Oepuokpaaial  300g . | 170g aAelpi, 10g baking powder, 100g vepd, 50g
1/ i 80fkeg) | O MY BouTupo, avakatéyTe Kahd Kai TpoGBETE T 0
ol Bwpariou (8 OriKeg po, yre [ e el
oTIg Brkeg. TommoBemaTe TIg Brikeg yUpw aTrd TOoV
TIEPIOTPEPOUEVO BiOKO Yia OUOIOPOp@N BepPOTNTA.
) Kowre Ta Aayavikd, mpoaBEaTe 2 koutahiég vepd,
Fg R@ Oepiokpacia 20%8009 3-6 Aemid | KAAOWYTE TO TNIATO Kat agriaTe Aiyo va pTropei va
Aayavika Suwpariou g e¢aepioTel
o . : , ,
P g go ?eppogpama 100g 93 herdt ggnoesTnms T0 TIOTIKOPV OTOV TIEPIOTPEQPOLEVO
Momkpy | OWHaTioU iOKo aTOV (OUPVO UIKPOKUHATWY
ZuaTarikd: 7509 amoeAoiwpéveg Tarareg, 100g
TPIMKEVO TUPI, 1 auyo, aoTTpad! Kal Kpokog
avapepelypéva pe 200g kpépa yaAaktog (15-20%
TIEPIEKTIKOTNTA OE AiTTog) 5g aAdTi. MpoeToipaaia:
XpnaIUoTIoINaTE £vav ETECEPYATTH TPOQIPWY Yia va
> . KOYETE TIG TTaTATEG OE QETEC TIAYXOUG 4mm. eiaTe TO
P10 Marére g)sppo[(pama 75%'5102009 20-30 Aemrtd| DOXEIO WE TIEPITIOU PICT) TIOOOTNTO KOPUEVEG TTATATEG
o Kpmg, wuariou g Kal KaAOWTE e 10 pIad TPIMUEVO Tupi. MpooBéaTe
4 TIG UTTOAOITTEG TIATATEG. AvakaTéyTe Ta auyd, Ty
Kpépa yAAaKTOG Kal To aAdTl XpNnaIHOTIOIWVTAG pitEp
Kal pigre Ta TAvw OTIG TATATES. TEAOG, ATTAWOTE
70 UTTOAOITTO TUPT OLOIOHOPPA OTNV KOPUPH WG
yapvitoupa
o1 Oeppokpaaia| 200-500g 37 hemd MpoaBéaTe 2 kouTaAIEG VEPD, KAAUWTE TO TTIATO Kal
Mpdoiva | dwuariou /509 agnaTe Aiyo va utmopei va e¢aepioTei
(pacohia
858 ] , . L
pial P Oeppo[(pama 1-2ko0mec | 1-6 hemé TOTTOGF:TI’]OTE 70 TTOTA OF €101KO TTIATO YIa
Mora | QwHariou HIKpoKUuaTa.
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YCTAHOBIJIEHHA

* YBATA:  Tlepesipre  niy  womgo  byAb-AKux
HecnpaBHOCTeN: [BepusATa 3MilleHi abo norHyTi,
NOLKOAKEHO repMeTU3aLilo ABepuAT abo NOBEpPXHIO
repmeTu3aLii, 3namaHi a6o XuTalTLCA ABEpHi neTni,
thikcaTopu i BUCTYNM BCepeavHi neyi abo Ha ABepLATAX.
MomiTuBLK Gyab-AKi NOWKOMKEHHS, HE KOPUCTYITECS
Nivyio Ta 3BEPHiTLCA A0 KBanitikoBaHOro nepcoHany

3 06cnyroByBaHHs. .
HenpaBunbHe KOpUCTYBaHHS BWUMKOW i3 333eMMEHHSM

MOXe NPU3BECTY A0 YAAPY €NEKTPUYHUM CTPYMOM.
MpokoHCynbTyitTeCs 3 kBanidikoBaHUM  MalcTpom 3
TEXHIYHOro 06CMYroByBaHHS, SKWO BM He [0 KiHUA
po3ymieTe HCTPYKLii LIO#O 3a3emmneHHs, abo sKWo €
CYMHiBY Y NPaBUNbHOCTi 3a3eMMEHHS MIKPOXBUIBOBOI Mevi.
* BasemneHHs Lboro npunagy mae Oyt 06OB'3KOBUM.
BupoBHuk 3HiMae 3 cebe BianoBinanbHICTb 3a TpaBMyBaHHS
ntoaei, TBapuH, abo NOLIKOIKEHHS NPEAMETIB, L0 BUHUKIN
B HaCnigoK HeAOTPUMAHHS LiiET BUMOTU.
BupobHukM He HecyTb BianoBiganbHoCTi 33  Byab-Aki
npobnemn  4Yepes  HedOTPUMAHHS  KOPUCTYBAYEM X
iHCTPYKL.
Llto mikpoxeunboBy niy cnif po3tallyBaTit Ha PiBHilt CTilKil
MOBEpXHi, LLO BUTPUMAE Bary nevi 3 NpoayKTaMu1 BCepeauHi.
He posraluoByiite niy Tam, i€ YTBOPIETLCS TENM0, Bosora
abo napa, abo nopy i3 nerxkosainmMmUcTUMU Matepianamy.
* He kopuctyittecs niyyto 6e3 obepTosoro bnioga i nignopu
0bepToBOro 6toaa Ha CBOiX MicLSX.
* Posetka Mycutb Gyt fobpe gocTynHow, Wob Yy pasi
Hafi3BIYalHoI cuTyaLii MoXHa Byno nerko BUMHATHM 3 Hei
LUTENCEnNbHY BUAENKY.

* TepekoHaitTecs, L0 LWHYp [Kepena XWBMEHHS He
MOLUKOMKEHO, | BiH He mponsrae nia nivuio abo Ha Oyab-
AKUX rapsunx abo rocTpux NOBEPXHSIX.

*He kopucTyliTecs nivyto npocTo Heba.

* TepekoHaifTecss, WO Hampyra, BkasaHa Yy Tabnuuui 3

NacropTHMK [aHuMK, BIAMOBIAAE Hanpysi B Mepexi B

BaLLomy GyauHKky.

He 3HimaiTe 3axuCHi nnacTuHW BXOLY MIKPOXBHIb,

po3TalLoBaHi 360Ky BcepeawHi neyi. Bonu He faiTh xupy

i yacTouKam i NOTpanuUTU [0 KaHania BXOAY MIKpOXBUIb.

Mepes MOHTaxeM MepekoHalTecs, WO MY NOPOXHS

BCEPEAVHI.

* TlepekoHaiTecsi, WO NPUCTPIA He Mae MNOWKOMKEHb.
MepesipTe, W0 fBepUsATa Nevi LWiMbHO 3aKpuBaKTLCS, i
BHYTPILUHS i30NALiS ABEPLAT He MOLKOmKeHa. Buimits
BCE 3 NeYi | NOYUCTITb BHYTPILLHIO NOBEPXHIO 3BONOXEHOK
M'AKOI0 FaHYiPKOK.

* 3abopoHsETbCA KOpUCTYBATUCH LM MpunagoM y pasi
MOLUKOZKEHHS! LUHYpa XUBNEHHs abo BUMKY, HeHaneXHoi
poboTH, MOWKOMKEHHS 4 MajiHHg  3ab0pOHSETHCS
3aHYPIOBATM LUHYP X1BNEHHs abo Bunky B Bogy. Tpumaiite
LUHYP XMBMIEHHS MOfani Bify rapsiuux MOBEPXOHb: iHaKLLE
MOXe CTaTICS yaap enekTpUYHIM CTPYMOM, Noxexa abo
iHLLi Hebeaneyri cuTyaLii.

* FKWo LWHYp XUBNEHHS 3aKOPOTKWWA, 3BEHITHCH [0

kBanichikoBaHOro enekTpuka, o6 BiH BCTAHOBMB PO3ETKY

nopsiA i3 Npunagom.

He BcTaBnsitte Ue obnapHaHHS B KyXOHHI mebni 6e3

3apHbOi Tpyou 45 Mm. HenpaBunbHa BEHTUNALA MOXe

MoraHo BNAMHYTM Ha pobodi xapakTepucTuki i poboyuii

CTPOK npunagy.

BAXITUBA IHOOPMALIA 3 TEXHIKW BE3MNEKA

YBAXHO MPOYUTAWTE TA 3BEPITAVTE NS 3BEPTAHHA B MABYTHBOMY
* Y pasi 3aiMaHHs MaTepiany BcepeamHi abo 330BHi Nevi M NOSBI UMY 3a4HITh ABepUsTa
nevi Ta BUMKHITB ii. Bif'eaHainTe WHYp XuUBNEHHS ab0 BUMKHITL XIMBNEHHS Ha 3an06DKHNKY

a0 LLiTi aBTOMATUYHIX BUMMKAUIB.

* He sanuuwaitte niv 6e3 Harngay, 0cobnuBo B pasi BUKOPUCTAHHA nanepy, nnacTMack abo
iHWWX 3aiMuCTUX MaTepianis B Mpoweci npuroTyBaHs. Manip Moxe 0bByrnioBaTics abo
3alimartvcs, a Aeski BUaM NNacTMack MOXyTb NNaBUTUCS Mif yac posirpiBaHHs ixi.

A\ VBArA:

* FKWo ywinbHIoBaYi ABepusaT abo Mmicugs
X MpunsraHHs NOLKOAKEHO, MpUnagoMm
He MOXHa KopucTyBaTucs, JOkW He byae
MPOBEAEHO  PEMOHT  KBanipikoaHUM
MaWCTPOM i3 TEXHIYHOTO 0DCNYroByBaHHS.

A\ YBArA:

YBATA:

* [Nigyac poboTv MPUCTPOL0 B KOMOIHOBAHOMY
PEXUMI [OPOCIi  MakoTb  KOHTPOMOBATH
MPUCYTHIX AT,  OCKINbKK  NPUCTPiK
reHepye BUCOKI TemMnepaTypu.

* BukoHaHHs Oy/ib-aKol onepaLyii 3 peMOHTY abo TexHI4HOro 0bCnyroByBaHH, Lo nepeadayae
3HiMaHHs Oy/ib-AKOT KpULLIKY, AKa 3axvLIaE Bif Al MIKDOXBNLOBOI eHeprii, € HebeaneyHnm
nns 6y[ib-koro, OKpiM NiAroToBneHorogaxisL.
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* He posirpiBaitTe piauHM | NPOAYKTW XapuyyBaHHA B repMETUYHIX

A YBAIA: 3anakoBaHuX KOHTEMHepax, OCKIMbKM MigBWLLEHMA TUCK MOXEe 3aBhaty

TPaBMM N Yac BiAKpUBaHHS abo CIPUYMHIATI BUOYX.

* TlpucTpiit Ta MOro [OCTYMHI YaCTUHM MOXYTb PO3IrpiTca Mig yac kopuctyBaHHs.ing. Cnig 6yt
0bepexHMI, WOoBHe TOPKHYTMCSA HarpiBanbHIX eNeMeHTIB BCEPEMHI MIKDOXBIMLOBOI Mevi.

* TpumatTe giTert aBikom 40 8 pokiB nogani Big npunagy, SKWO BiACYTHIM NOCTIMHWIAHAMNAA,

* MikpoxBUnbOBa My NpU3HayeHa Ans posirpiBaHHs XapyoBIX MPOLYKTIB i HANOiB. CyLLIHHS Xap4oBUX
npogykTiB abo oasry Ta HarpiBaHHs rpinok, kanwis, rybok, BONOrX raHyipok i ToMy nogibHoro Moxe
MPU3BECTM [0 PU3NKy TPABMYyBaHHS, 3aliMaHHs abo NOKeXxi.

* He [03BONSETLCS KOPUCTYBATUCS MpUNAZoM AitaM BikoM Big 8 pokiB abo ocobam 3 cisndHumMm,
CEHCOPHUMI YK PO3yMOBMMI Badamu, abo ocobam, siki MaloTb HE3HaYHMA JOCBIA YW 3HAHHS WOAO
BUKOPUCTAHHS LibOro Npunagy, SKLO 3@ HUMI He 3MINCHIOETbCS Harnsd, abo AKLLO BOHW He OTpUMank
IHCTPYKLT LLoA0 Ge3neyHOro BUKOPUCTaHHS npunagy, abo SKLLO BOHW HE PO3YMItOTb MOXIMBHIA PU3KK.

* Jluwe pitam Big 8 pokiB Ta nig HarmsgoM [O3BOMSETHCS BMKOPUCTOBYBATM, uMCTUTM, abo
obcnyrosyBatv npunad. He go3sonsite AiTAM rpaTtics 3 npunafoM. Tpumaite npunag i WHyp
XWUBNEHHS nodani Big aitelt Bikom A0 8 pokiB.

* He BUKOPMCTOBY#ATE MIKDOXBIMBOBY MiY ANS MPUTOTYBaHHS ab0 PO3irpiBaHHS LinuX €L 3i LUKapanymnot
abo 6e3 Hei, OCKiNbKI BOHW MOXYTb BUOYXHYTW HaBiTb MiCNS 3aBEPLUEHHS PO3irpiBaHHS B nevi.

* |led npunag He NpuUsHa4eHo Ans kopucTysaHHs Ha BiCoTi noHag 2000 M Hag piBHEM MOpS.

0 Lleit npunap He npu3HayeHmin 4ns Toro, Wob HUM kepyBani 3a LONOMOrOK 30BHILLHBOTO
Tailmepy abo OKpeMoi CUCTEMM ANCTaHLLIMHOTO KepyBaHHs.He nuwwaiiTe niy 6e3 Harnsagy nig
yac NpUroTyBaHHs CTPaB 3 NiABMLLEHAM BMICTOM upy abo onii: BOHW MOXYTb Neperpitnes i
3aropiTucst!
* He HarpigaliTe i He BUKOPUCTOBYWATE 3alMMCTi MaTepiany B nevi abo 6ins Hei. BunaposyBaHHs
MOXYTb CNPUYMHUTY NOXEXY abO0 BIOYX.

* He BUKOPUCTOBYIATE MIKPOXBIMLOBY MY 7151 NPOCYLLYBAHHS TKaHWH, Nanepy, Cnewin, Tpas, LepeBuHy,
KBITIB @0 iHLLMX 3aAMUCTIX MaTepiania. ICHye pU3MK NOXeEX.

* 3ab0poHsIETHCS BUKOPUCTOBYBATY idki XiMiuHi pevoBuHM abo napw B Ubomy npunagi. Lei twn
nevi cnewianbHo po3pobreHo Ans posirpiBaHHs abo NpuroTyBaHHs ixi. My He npucTocoBaHa Ans
npomucnoBoro abo nabopaTopHOrO BUKOPUCTAHHSI.

* He BilaiTe i He pO3TalLOBYITE BaxKi MpeaMeTW Ha [BepusTax, OCKIMbKM Le npu3seae Ao
MOLLKOLPKEHHS ABEPLAT Ta neTenb. He MOXHa HiYOoro BiLLaTi Ha pyyKy ABEpLAT.

MOCIEHUK 3 YCYHEHHA HECNPABHOCTEWN

Ko niv He npavytoe, He Tened)oHyITe 0 CEPBICHOTO LIEHTPY, AOKYN He BUKOHAETe HaBeAEHi HUkYe nepeBipKu:
* Bunky npaBunbHo BCTABNEHO A0 CTIHHOI pO3ETKY.

* [IBepusiTa 3aUnHEHi HaneXHUM YUHOM. Lle 03BONMUTL YHUKHYTW HEOBIPYHTOBAHOTO BUKMMKY
* TlepesipTe 3anoBiXHUKN i NepexoHaliTecs B HAsBHOCTI  MalicTpa, 3a AW Bam [OBEAETLCA 3annaTuTy.
KMBNEHHS. TenedoHytoun [o CepBiCHOTO LEeHTpY, HagaiiTe

* TlepeKoHalitecs, WO B nevi HasiBHa 0CTaTHA BIeHTVIl'IﬂU.ifI. BiOMOCTi PO CepiliHMit HOMep | HoMep TUMy Mevi
* Touekaitte 10 XBUMWH, NOTIM CnpoByiiTe BBIMKHYTI My (aws. TaBAM4Ky CEPBICHOTO 0BCYTOBYBaHHS).

% wepas. ; . [ins oTpuMaHHs [oAaTKOBOI iHGhopMaLlii 03HaomTeCs
BigkpwitTe | 3akpuiTe ABepusTa, MEPLL HiX MOBTOPUTH 3 [ADAHTIIHOI0 GDOLVDOI0
cnpoBy. p poLlypoto.

3a noTpedu B 3aMiHi LLIHYPa XVBNEHHA BCTAHOBMIONTE NALLIE OPUIHANBHII LUHYP, AKUI MOXHa
OTPUMATI Yepe3 Hallly CEpBiCHy OpraHisaLiio. 3amiHy LUIHYpa XMBMEHHA MOXE BMKOHYBAT
NALLE KBanidpikoBaHui MaicTep.

AYBAFA: * TexHiuHe 06CMnyroByBaHHs MOXe HaJasartu NvLe MaicTep, Skui NPOALIOB
BiANOBIAHY NATOTOBKY. He 3HiMaiATe XOAHIX KPULLIOK.
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BAXNKUBI 3ACTEPEXHI 3AXOAMU

3ATANbHI MONOXEHHA

Llei npunaz npusHayeHo Ans 3aCTOCyBaHHS Y AOMALUHIX Ta aHamnoriYHnX iM yMOBax, Hanpuknag:

* 'Y 30Hax cny00BuX iganeHb y MarasuHax, ogicax Ta iHWNX poBOUMX MPUMILLEHHSIX;

* Ha chepmax;

* [Ins knieHTIB roTenis, MOTENIB, @ TAKOX B iHLIMX XUTNOBUX NPUMILLEHHAX;

* Y MiHi-roTensx TMNYy NiXKO i CHiZaHOK;

3abopoHEHO 3aCTOCYBaHHS B iHLLINX MPUMILLEHHSX (HANPUKNag, Y KOTENbHUX).

* TlpucTpoem He MOXHa kopucTyBaTucst 6e3 NpoayKTiB. Y NpoTunexHoMy pasi npunag byae noLwKomLKeHo.

* BeHTUNALiHI 0TBOPU Ha Nevi He MOXHa 3aKpuBaTU. BrIOKyBaHHS BEHTUNALLIAHIX OTBOPIB MOXKE MOLIKOANTM Miy
i 3incyBaTn CTpaBy, LU0 rOTYHTHCS.

* TocTaBTe BcepeauHy CTakaH Boau. Boaa nornuHe MikpoxsunboBy eHeprito, i niy He Byae nowukomxeHo. Hikonu
He BMWKalTe NOPOXHINA NPUCTPIi.

* He 36epiraitTe i He 3aCTOCOBYMTE MPUCTPIN NPOCTO Heba.

* He kopucTyiiTecs LM BUpo6OM Mopyd i3 KyXOHHOK MUIAKOK, Y BOMOroMy Migeani, nopyd i3 6aceitHom Ta y
nogaibHX MicusX.

* He BukopucToByiiTe kamepy ans 3bepiraHHs byab-yoro.

* Bupanitb nepekpy4eHi 4poTy i3 nanepoBux abo nonieTUNeHOBMX NaKeTIB Nepes iX PO3MILLEHHAM Y nevi.

* He BUKOPUCTOBYTE MIKPOXBUMLOBY MiY ANs FINGOKOTO NPOCMAXEHHS, OCKiMbKI TEMMepaTyp onii HEMOXMMBO
KOHTpOItOBaTH.

* BukopucToByiiTe nogyLueyku abo pykasuuj, L1106 3anobirtyt onikam nig 4ac TOPKaHHS KOHTEMHEPIB, YaCTHH nevi
Ta nocygy nicns NpuUroTyBaHHs.

PIOWUHN

Hanpuknag, Hanoi abo Bopa. PiauHu MOXYTb I'IeperpIBaTVICFI BI/II.Lle TeMI'IepaTypVI KuniHHs 6e3

YTBOPEHHA 6yJ‘Ib6aLIJOK Lle MOXe CMPUYNMHUTIN BUKMNAHHSA rapﬂq0| pI,EWIHVI

BukoHyiiTe HacTynHi onepaLyii, WWob YHUKHYTY LibOro:

* He kopucTyiTecs NOCYAOM 3 NPSIMAMM CTIHKaMI Ta BY3bKOH LUMIKOIO.

* Tepen TM, SIK PO3MICTUTM KOHTEIHEP B Nevi, NepemillaiTe pigunHy.

* 3aBepLUMBLUVM HarpiBaHHsl, falTe KOHTEHEPY TPOXM NOCTOSTM B Nevi, epeMiluaiiTe BMICT 3HOBY Ta JiWLLE NOTIM
00epexHo BUIIMITb MOCYA 3 nevi.

OBEPEXHICTb

Micns posirpiBaHHst NPOAYKTIB ANS AUTAYOrO XapyyBaHHs abo piguH y ANTSYIA NsweyLi un
baHouLi HeoDXIAHO mepemiluaTit ixXHilt BMICT i nepeBipuT Temnepatypy, NepLu Hix faBatu
npoaykTh auTuHi. Lle 3abe3neynTtb piBHOMIPHMA PO3NOAIN Tenna Ta YCYHEHHS PU3MKY
OLLNapHOBAHHS Y¥ OMiKiB.

PEKOMEH[ALIT 3 3AXUCTY QOBKINNA

* MakysanbHa kopoGka nifnarae noBHiit nepepobu, WO MiATBEPMKYETLCA BiNOBIAHNM CMMBOSOM. [OTpUMYATECS MICLIEBIAX
HOpM 3 yTunisaii. Tpumalite noTeHuiitHO HebeaneyHe nakyBanbHi MaTepianu (MnacTUKOBi MakeTu, MomicTMPON TOLO)
nogani Big Aiten.

* et npunian npomapkosaHo BifnoBiaHo 40 €Bponeiickkoi aupextuan 2012/19/EU Wwogo Biaxofis enexkTpudHoro
Ta enekTpoHHoro obnapHanHs (WEEE). 3a6e3neunslun HanexHy yTunisaLiio NpopyKTy, BU AONOMOXETE YHUKHYTH
MOXIMBUX HEeraTUBHWX HacnigkiB Ang LOBKINNS Ta 3[0pOB'S NOAEN, WO MOXyTb CTaTuca B pasi HeHanemHoro%&
MOBOKEHHS 3 LM Npunagom.

* CumBon Ha npunagi abo B CYMpoBiAHilt JOKyMeHTaLi Bkadye Ha Te, WO MpuUiag He MOXHA nepepobnsti sik nobyTosi
BixoAN. HatomicTb ioro HeoOXiaHO HanpaBWTK Y BiANOBIAHMA NyHKT 360PY Ans NOBTOPHOI NEPEPOBKM eneKTPUYHOO 1
€neKTPOHHOro obnagHaHHs

* YTunisauist noBUHHa 3EiCHIOBATUCS BIATIOBIAHO 40 MICLIEBYX EKOMOMiYHMX HOPM 3 yTunisaui Bigxopis. E

* LLlo6 oTpumaTy [oKNagHilLy iHopMaLLilo MPo MOBOAKEHHS 3 LM NPUNajoM, ioro BILHOBMEHHS Ta yTumi3allito,
3BEPHITbCA [0 MICLEBUX OpraHiB Bnagu, cnyxbu BMBE3eHHS Ta yTwnisauji Bigxodis abo B marasuH, y skomy
npup6aHo Le Bupi6.

* TMepen 30aBaHHAM Ha yTUNi3aLiio BLPIKTE LUHYP KUBMEHHS, Wob npurap He MOXHa Byno NAKMIYUTY [0 [Kepena CTpyMy.
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OBCIYrOBYBAHHA | YALLEHHA

*

*

FKLLO He TPUMATK MiY Y YUCTOTI, Lie MOXeE NPU3BECTI A0 NOLUIKOAKEHHS NOBEPXHI, O HEraTMBHO NO3HAYUTHCS
Ha TepMiHOBi cryOv npunagy | MoXxe NPU3BECTY A0 BUHNKHEHHS HebeaneyHoi cuTyaLi.

He BuKopuCTOBYIiTE MeTaneBi Moyanku, abpa3vBHi 3acoBM ANS YWLEHHS, MOYamnkv 3i cTani Ta BOBHM,
abpasvBHi cepBeTKN TOLLO, ki MOXYTb MOLUKOAWTY NaHeNb KepyBaHHS Ta BHYTPILLH | 30BHILLHI NOBEPXHI Meui.
BukopucToBYiATe TKaHIHY 3 M'SKM MiK04MM 3aco60M abo nanepoBMi PyLUHUK 3 3aC000M ANs YMLLEHHS CKNa Y
thopmi aepo3onto. HaHeciTb 3acib Ans YMLLEHHS Ckna y (hopMi aepo30NTK Ha NanepoBHiA PYLLHKK.
BukopucToByiiTe M'AKy TKAHMHY 3 M'SKMM MUIOYMM 3aCO00M [7151 YWLLIEHHS BHYTPILLHIX NOBEPXOHb, NEPeAHbOI
Ta 334HbOT YaCTUHN ABEPLAT Ta iX Mpopiay.

* 3ab0opoHAETLCS BIKOPUCTOBYBATI NapOCTPYMIUHHI MIIOMi MPUCTPOI AN YULLEHHS MIKPOXBUIBOBOT NEYi.

HeobxigHO perynsipHo YncTUT MiKpOXBUNLOBY MY, Byb-Aki 3anMLLIKy i MatoTb OyTi BUAAMEH.

PerynsipHo, 0co6nnBo, SKLLO NPOAYKTV NPONMBANKCS, BUAMATE CKNsHY Tapinb, i MiACTaBKy i BUTMpaNTe Ha-
YUCTO AAHO Mevi.

3a3Buyan 06cnyroByBaHHs Nonsrae NNLLE B YULLEHHI. YuLLeHHs Mae ByTu NpoBEAEHO BUKIIOYHO 38
YMOBW BiZIKIIOYEHHS! MIKPOXBUIBOBOI Nevi Bif XXMBMEHHS.

* He posnunioitte 6e3nocepenHs0 Ha nid.
* MikpoxunboBa niy pospaxoBaHa Ans po6oTh 3 Luknamu GesnocepeaHsoro MpUroTyBaHHS ki B MOCYA

BUKMIOYHO B kKaMmepax MiKpOXBUSIbOBKX NeYen.

* He ponyckaliTe HaKOMUYEHHS XUPY Ta YacToK ki HABKONO ABEPLAT.
* Llent npuctpiit obnagHaHo dyHkuieto ABTOOUMLLEHHSA, sika o3Bonsie NpoBECTH Nierke OYMLLEHHS Kameph

neui Big 6pyay. binbL AoknaaHy iHpopmMaLlieto pekomeHayemo 3HainTu B po3aini ABTOOYUULLEEHHA.
EnemeHT rpuns He noTpebye YNLLEHHS!, OCKINbKM IHTEHCUBHE HarpiBaHHs cnanuTb 6yab-ski peLuTKy, Lo ocinm
Ha HbOMY:

[Mpu HeperynspHOMy KOpUCTyBaHHI rpunem noro Tpeba BMukaT Ha 10 XBUIMH WoMicaUs. Wob cnanuty yci
PELLTKM | TaKM YMHOM 3MEHLLNTI MOXEXHY Hebeaneky.

AKCECYAPU

*

Ha puHKy npeacTaBneHa Lina HuW3ka akcecyapiB. [lepekoHaiTech, WO BOHW MiAXOAATb AN BUKOPUCTaHHS
MIKPOXBUMBOBOI MENi, MEPLL HiX kynyBaTh 6yab-LLo.

3ab0poHSAETLCA BUKOPUCTOBYBATI METaNEBi KOHTENHEpU ANs i Ta HanoiB nif Yac po3irpiBaHHS Y1 NpUroTy-
BaHHS DKi y nevi.

[Mepen NpuroTyBaHHAM ixXi NepeKoHanTecs, WO KyXOHHe HauMHHS 6e3nevHe s BUKOPUCTAHHS y Mevi Ta
nponyckae Mikpoxauni.

Mig yac BuKknagaHHs NpoayKTiB Ta akcecyapis B MiKpOXBUMBOBY M4 NEPEKOHANTECH, LU0 BOHU HE TOPKaloTbCs
CTIHOK nei.

* Lle ocobnuBo cToCyeTbCS akcecyapiB, BUTOTOBMEHMX 3 MeTany, abo Takux, Lo MatTb MeTanesi AeTarni.
* FAkwo akcecyapy, L0 MICTATb MeTas, BCTYNakTh Y KOHTAKT i3 BHYTPILLHIMK feTansamu nevi nig yac ii poboTy,

*

MOXYTb BUHUKHYTH iCKpW, L0 MpU3Bee A0 NOLIKOMKEHHS Npunagy.
[Lnst noKpalLLeHHs NpoLiecy MPUroTyBaHHsi PEKOMEHZYETHCS BCTAHOBITIOBATI akCcecyapy B LIEHTpI KaMepy.

* Hwxye HaBeaeHo akcecyapu 4o BUPOBY, AOCTYNHI ANst NPUroTyBaHHS NPOAYKTIB MikpoxBunsaimm abo Ha rpusi.

Y g - - \
PELLITKA CKNAHE OBEPTOBE  MIAMNOPA OBEPTOBOIO
Bnoao BNIOOA

@ 105



TexHiuHi xapakTepucTHKm

Onwc paHnx WMF250G
Hanpyra enekrponocrayaHHs! 230-240 B~50 Iy
HomiHanbHa Hanpyra Bxoady 1400 Bt

[punb 1000 Bt
30BHiLLHI rabapuTy (BUCOTa X

JOBXUHA X LWNPUHA) 390x 594 x 379
BHyTpiwHi rabaputyn (BucoTa X 290 x 340 x 344
[OBXVHA X LMPUHA)
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ONWUC NAHENI KEPYBAHHA
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@ Mikpoxsuni

O lpunb

© Kombirpunb - rpunb 3 MiKpOXBUNSIMA
O ABTO PO3MOPOXEHHA

© ABTOOYULLEHHA

O ABTO NMPUFOTYBAHHA

@ KyxoHHui Taiimep/ YBiMK. Bes 3Byky/ Bumk.

3a 3 cek

O Po3M'aKLWEHHS | pPO3TONMNEHHS

© OcobnmBi dyHKuii / HanawTyBaHHs
rofvHHMKa 3a 3 cek

@ Pyuka obepTaHHs

@ CTOM

@ NMYCK/LBUOKAN 3AMYCK

© 3nayok ABTOKYXap

@ 3Hayok Po3mopoxyBaHHs

© 3Hauok Ocobnnai yHKLiT

O 3Hayok ABTOOUMLLEHHS

© 3Hayok MoTyXHICTb MIKPOXBUIBOBOIO
BUMPOMiHeHHs, (BT)

O 3nayok Mikpoxsuni

@ 3Havok Mpunb

O 3Hauok loauHHKK/BCTaHOBUTYU Tanmep
© 3nayok BumknyTn Bes 3Byky

@ 3nayok Bara (rpamn)



[@ PEXWM OYIKYBAHHA

iy 3HaX04MUTLCS B PEXMMI OYiKYBaHHS, KOMW Mo-
Ka3aHo roguHHWK (abo konu aucnnen nokasye
«:», AKLIO FOAMHHUK He HanaLITOBaHo).
EKOHOMHUI PEXXUM OYIKYBAHHS: [laHa
(DYHKLLiS JO3BOISIE EKOHOMUTM BUTPATY ENek-
TPUYHOI eHeprii. B pexumi ovikyBaHHS MOXHa 3
cekyHau HatuckaTi PYYKA, w06 ysiiTv B pe-
xum EKOHOMHOIO OYIKYBAHHA.

Mo 3aKiH4eHHIO NPUrOTYBAHHS CTPaBM AuCneN
nokaxe yac abo «:» npotarom 10 cekyHa, nicns
yoro npunag nepenge B pexum EKOHOMHOIO
OUIKYBAHHA. Hatuckaite kHonky PYYKA 3Ho-
BY 3 CeKyHau, W06 BUATM 3 LibOTO PEXMMY.

- BNOKYBAHHA / 3ANOBIKHE
BIIOKYBAHHA

Ll ABTOMATMYHA ®YHKLISI BE3MEKU AKTUBYETHCS Ye-
pe3 XBUIUHY NiCNS NOBEPHEHHS NEYi B PEXUM
OiKyBaHHS.

Konm chyHKuist Geanekn akTuBHa, ABEpUsATa Cnig
BIOKPUTY i 3aKpUTH, W06 NoYaTV NPUroTyBaH-
HS, iHaKLWe Ha gucnnei 3'9BUTbCS CNoBO «door»
(oBepugrta).

E’ oo
NAY3A ABO NMPUMUHEHHSA

Konu npurotyBaHHs 3akiHuunocs:
Ha auennei 3'aButbes cnoso «KiHewb.
MpOTArom 2 XBUAMH KOXHY XBUMUHY Oyae
flyHaTy 3BYKOBWI CUrHan.
MaiTe Ha yBasi, L0 CKOpOYeHHs abo 3ynuHKa
3anporpamMoBaHOro LMKITy NPUroTyBaHHS
MaTUMe HeraTMBHWIA BNAMB Ha poboTy
MpUCTPOIO.

AOOATW/NOMILIATH/
(@) MEPEFOPHYTW NPOAYKTK

3ANEXHO BIfl OBPAHOI ®YHKLi, MOXe 3Hafo0uTUCS
popatv / nepemiluatyt / neperopHyTH CTpaBy
nig Yac NpuUroTyBaHHs. Y Takux Bunagkax nid
3pobuTb Nay3y B NPUrOTYBaHHI i HAZaCTb 3anuT

Konu 3'aBuTbCs 3anuT, cnig;

* BigunHuTi ABepusTa.

* [lopat abo nomiwatn, abo neperopHyTH
CTpaBy (3anexHo Big TOro, sika Ais noTpioHa).

* 3aunHiTb [BepusTa i MOBTOPHO 3anycCTiTb,
HaTUCHYBWM  kHonky — PYYKA/LUBUOKUU
3ANYCK.

Mpumitka. AKWo ABepudTa He BigYNHWNN

NPOTArOM 2 XBUIMMH 3 MOMEHTY MOSIBU 3anuTa

nepemiwat abo neperopHyTM cTpasy, niy

MPOLOBXMTb NPOLEC NPUrOTYBAHHS (3a Liei yMOBH

pesynbTaT NpUroTyBaHHsS Moxe ByTu ripwum).

Ao aBepusaTa He BigKpUM NPpOTAroM 2 XBUAWH

Bi7 NOSIBY MPOXaHHs A0AATM NPOAYKTH, iy

nepenae y pexum odikyBaHHs.

[>] WBKMOKUA 3ANYCK

[O] FOTYBAHHSA

LLios NPOROBXKMTI MPUTOTYBAHHS:

MpUroTyBaHHs MOXHa NOCTaBUTY Ha nayay,
o6 nepeBipuTH, NeperopHyT abo nepemitlaty
NpOAYKTH, Nicns TOro Ak ABepusTta byayTb
BiguWHeHi. HanawTtyBaHHs nigTpuMyeThbes 5
XBUIMH. PoBOTY dhyHKLi MOXHa 3ynuHNTK,
HaTWCHYBLLM kHonky CTOTT.

LLlos NPOROBXMTM NPUTOTYBAHHSI:

3aKpuiiTe ABepuUATa | HATUCHITL KHOMKY
JIWBWUAOKWUK 3AMNYCK. MpuroTyBaHHs
BiAHOBWTLCA 3 TOTO €Tany, Ha KoMy
3yNUHUNOCS.

FKwo BM He GaxaeTe NPOAOBXKYBaTH
NPUroTyBaHHSA, MOXHa 3pO0MTH HACTYMHe:
BuiwmiTb cTpasy, 3akpuinTe ABepusTa i HATUCHITL
kHonky CTon.

[AHWIA PEXMM [O3BONSIE LUBMAKO BMUKATK
MIKPOXBUMbBOBY NiY.

© Hatvckaroum KHOMKY LUBUAKWA 3ANYCK
BW 3anyckaeTe PYHKLLi0 MIKPOXBUITb Ha
MakcumManbHiin notyxHocTi (900 BT) Ha 30
CEKYH.

O MMiaKkasky i nponosuuii:

+ PiBeHb NOTYXHOCTI 1 TpUBanicTb MOXHa
3MIHUTW HaBiTb Nicns no4aTky npouecy
npuroTyBaHHa ctpasu. LLo6 BigperymoBaty
MNOTYXXHICTb, NPOCTO NOBTOPHO HaTUCKaNTE
kHonky Mikpoxsuni abo 06epHiTb PYYKA,
o6 3MiHUTK TPUBANICT.
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(® HANALITYBAHHSA FOAUHHUKA

LLlob HANALITYBATY FOAUHHUK MPUNALY:

Y pexumi o4ikyBaHHS HaTUCKaiiTe KHOMKY
KyxoHnui Taimep npoTsrom 3 cexyHa.
Moseptatoun PYYKY, BCTaHOBITb roAMHM.

HaruchiTs kHonky PYUKA/LUBUOKUA
3AMNYCK Ha niaTBepmKEHHS.

MoBepTalyn pyuKy, BCTAHOBITb XBUMMHM.
O  Hamciims kHonky PYUKA/LLIBUAKNN

3ANYCK, 06 nigTBepaMTM HANALLTYBaHHSI.
6 ligKkasku i nponoauyi:

« TMig Yac BMUKaHHS npunagy aucnnen
nokaxe«12:00» (nosHauka «12» Brnmatume),
Jepe3 1 XBUNWHY Mpunag NOBEPHETLCS B
PEXUM OYiKyBaHHS (nepes NOBEPHEHHSIM
B PEXIM OHiKyBaHHS MOXHa ofpasy
HanaLTyBaTh FOAUHHNK).

[S] MIKPOXBUNI

L~ ]~

LLlos roTyBATH MIKPOXBUNSAMM iHAVBIAYANbHO.

HatuchiTb kHonky Mikpoxsuni. Ha gucnnei
Byne nokasaHo MakcuManbHy NoTyxXHiCTb (750
BT), i nouHe brmmary sHayok Barr.

(2] MosTOpHO HaTuckaiTe kHonky Mikpoxsuni,
obepits PYUKY ans Bnbopy notpibHoi
MOTYXHOCTI MPUrOTYBAHHS, @ NOTIM HATUCHITb
PYYKY/ kHonky LLIBUAKAW 3ANYCK.

(3) OBepHiTb pyuKy, 406 BCTAHOBUTM Yac
MPUroTyBaHHS, @ NOTIM HAaTUCHITb KHOMKY
PYYKY/kronky LLIBUAKWWA 3AMYCK, w06
noyaTi MPUroTyBaHH.

AKLO NOTPIGHO 3MIHUTU MOTYXHICTb, 3HOBY

HaTUCHITb kHonky MikpoxBuni, i MoxHa 6yae

BMOpaTh NOTPIBHY MOTYXHICTb.

(™) rPUnb

LiA GYHKLISA BIKOPUCTOBYE MOTYXHUIA TpUb, 1406
nigpyM'SHIOBATU CTPABY, CTBOPIOKOYN eGIEKT rputio
abo konepyBaHHs.
OYHKLiS rpunb HAZA€ MOXNUBICTb YTBOPOBATH
KOPMYHEBY CKOPUHKY Ha Takux CTpaBax, sk TOCTH 3
c1pom, rapsi 6ytepbpoau, kapTonnsHi KpoKkeTH,
CQCUCKI 1 OBOMI.

HatucHiTb kHonky Mpunb.

0 O6epHiTb PYYKY, 1106 BCTaHOBUTI Yac
MPUrOTYBaHHS, @ NOTIM HATUCHITb KHOMKY
kHonky PYYKY/LLIBUOKWWA 3ANMYCK, 1106
noyaTh NpUroTyBaHH.
6 [Migkaskw i npono3uii:
« CTpasm 3 cupy, rpiHKK, CTEWMKM | COCUCKI PO3KNnapaitTe
Ha peLuiTLj.
MepekoHalTecs, WO KYXOHHUA MOCYA, SKWNA
BMKOPUCTOBYETLCA Mif Yac poboTi QyHKLii rpuns,
TEPMOCTIlKIN.
He kopucTyiTecs nnacTMKOBUM MOCYAOM, KON
npawioe rpunb. Takui Nocys MOXe po3nnaBuTACs.
[lepes'sHuit Ta nanepoBuil NOCYL TaKoX He NiaX0AATb.
JoTpumyiitech Ge3neku: He TopkaiTecs MOBEpPXHI i
CTIHOK kaMepy HaBKOMO enemMeHTY rpuns.
TpuBarnicTb MOXMMBO 3MIHUTI HaBiTb MicNs novaTky
MPOLECY MPUFOTYBaHHS CTPaBMY.
LL{o6 amiuTy TpUBANiCTb, 0bepHiTe PYYKY. HatucHits
kHonky LLIBUOKWUWN 3ANYCK oawH pas, o6 36inswmTy

MOTYXHICTb| MPOMOHYEMO 3ACTOCYBATU

Po3m'saKiLeHHs MOpo3nBa, BEPLLKOBOTO
90 Br P P

macna i cupis.
160 Bt

TyLIKyBaHHS! MeYeHb, PO3TOMNEHHS!

Po3mopoxeHHs.
350 Br BEPLUKOBOTO Macra.

Binbl f6aitn1ee NpuroTyBaHHs, Hanpuknaz
COYCiB i3 BUCOKVM BMiCTOM 6iniky, cTpas

i3 cUpy Ta sieLp | ANs 3aBEPLLEHHS!
MPUroTyBaHHS 3anikaHok.

500 Bt

[puroTyBaHHs CTpaB, ki HEMOXIMBO

650 Br nepemiLuaTy.

750 BT [MpuroTyBaHHs pubu, m'sca, 0BOYIB TOLLO.

PosirpiBaHHs Hanois, BoAW, piakuX cynis,
kaBu, Yato Ta iHLIMX CTPaB 3 BUCOKUM
BMICTOM BOAY. FAKLLO MPOAYKTH MICTATb
AnLs abo BepLUKM, BUOEPITb MEHLLY

900 Bt

NOTYXKHICTb.
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TpuBanicTb Ha 30 cekyHa.

@ nPvmiTKA:

AKLo BM BaxaeTe 3MIHATU pexum
NPUrOTYBaHHS CTPaBM, ABiYi HATUCHIT KHOMKY
CTOM, wob npunuHMT POBOTY NOTOYHOTO
pexumy, gani ginTe BignosigHO A0 IHCTPYKLIR [0
IHLLINX peXuMiB.

4 BUMKHEHHS «BE3 3BYKY»

List ®YHKLIS HATAE MOXTIMBICTb AKTUBYBATW/
BUMKHYTM BCi 3BYKW, SIKi NyHAKOTb 3 NPUCTPOIO,
BKIIOYAKOUN HATUCKAHHS Ha KHOMKY,
nonepeaXeHHs, CUrHaniaaLlito Ta CroBilLEHHS
Mpo 3aKiH4eHHs! poboTH DYHKLi.

HaTtuckaite kHonky OcobnuBe 3 cekyHau,
06 BUMKHYTW Tl 3BYK, | HATWUCKalTe Ti 3HOBY 3
CeKyHay, o6 NoBEpHYTH 3BYK.

Lis doyHKuis Moxe npaLitoBaTh Byab-Konu.




—_ KOMBIFPUIb - PV 3
MIKPOXBUNSIMU

LIS ®YHKLIA NOEAHYE HAMPIBAHHA MIKPOXBUNAMU
i rpunem, Lo A03BONSE LWBMALLE FOTYBaATH
CTpaBMu 3i CKOPUHKOLO.

© Hawcnit kHonKy KomGirpunb.

(2] lMoBTOPHO HaTuCKalTe kHOMKy KomBirpunb

abo obepraitte PYYKY, wob Bubpatn
MOTPIBHY MOTYXHICTb NPUTOTYBaHHS,

a noTim HaTuCHITL kHomky PYYKA/
LUBWUOKWA 3ANYCK Ha niaTBEpPAXEHHS.

(3] OBepHitb PYYKY, 106 BCTaHOBUTY Yac
NPUroTYBaHHS, @ NQTIM HATUCHITb KHOMKY

PYYKA/LLBUOKUWN 3AMYCK, 106 noyaty

MPUroTYBaHHS.

™n

NPOOYKTIB MOPAI

() ABTO PO3MOPOXEHHS

3A IONOMOr o0 LIIET ®YHKLi PO3MOPOXYITE M'ACo,
nTuuto, puby Ta 0BOYI aBTOMATUYHO.
@ HatucHitb kHonky ABTO PO3MOpPOXEHHSI.

0 [TOBTOPHO HaTUCKaTe KHOMKY ABTO
Po3mopoxyBaHHA abo 06epHITb pyuKky,
o6 obpaTy 3 KaTeropii NPOAYKTIB, AKi
3a3HayeHo B TabnuLi HWkYe, | gani
HaTUCHITb Ha kHonky PYYKY/LLBUOKUNA
3ANYCK, w06 niaTBepanTyh 3anyck.

© O6epHiTbpYuKy, 106 BCTAHOBUTH macy,
i HaTUCHITb kHomky PYYKY/LUBUOKUA
3ANYCK ans anycky.

TUNTIPOIYKTIB| MACA MOPAIN

Kowmbi 1 MopenpogyKTu, nyauHr.
LLlo6 oTpumaTy KpalLi peynbTaty,
co 1 PEKOMEHAYETLCS MNLLNTH

- CTpaBy BiACTOSATICA B Nevi micns
MPUroTYBaHHS LLOHANMEHLLE Ha 5
XBUIWH

Kombi 2 M'sico, kypka: Lina,
wmatoykamu abo dine. Micns
CO_2 NPUroTyBaHHS PEKOMEHAYETbCS
MVLLINTL CTPaBY BIACTOATUCS B Nevi
npoTsrom 5-10 XBUnuH.

O Miakasky i nponosuLyii:

+ MepekoHanTecs, LLIO KyXOHHE MOCyA, SKMM
BM KOPUCTYETECH Mg Yac poboTH PYHKLT,
npuaaTHWUA ANs MIKPOXBUIBOBMX Neyeit Ta
TEPMOCTIVKUIA.

He kopucTyiTecs nnacTUkoBUM NOCYLOM,
KOnu npawroe rpunb. Takui nocya Moxe
po3snnasuTucs. [lepes'sHuii Ta nanepoBuii
MOCy/A TaKoX He NiaxoaaTh.

Hotpumyiiteck Beaneku: He TopkaiTecs
MOBEPXHi | CTIHOK KaMepy HaBKOMO eneMeHTy
rpuns.

TpuBanicTb MOXNMBO 3MIHATK HaBITb MiCAS
noyaTky NpoLecy NpUroTyBaHHs CTpasMm.
[ns 3MiHW TpMBaNOCTi NPUrOTYBaHHS
ctpasiu obepraiire PYUKY abo HatucHiTh
kHonky LUBMAKWW 3ANYCK oguH pas, wob
30iNbLLNTK Yac NpUroTyBaHHs cTpasi Ha 30
CeKyHp.

M'achui dapLy, kKoTneTu,
cTenku abo poctbicn. LLlo6
=y ) 100- | otpumary kpauiji pesynbTaty,
Maco | 2000r | MMWITb CTPaBY BIACTOSTUCA B
nevi nicnst NPUroTyBaHHS LLO-
HaiimeHLue Ha 5-10 xBuUnKH.

Benwki, cepepHi i apibHO
nopisaHi ooui. LLlo6
P2 t&@ 100- | oTpumaTy KpaLli pesynsTaty,
2000r | NULLITb CTpaBY BiACTOATUCS

Ogoui y nevi Ha 3-5 xBunuH nepen
nofaBaHHsIM.
Llina, cteiiku abo cine.
p 3 N 100- | LLlo6 oTpumaTy kpaLyi pesyrib-
2000r | TaTW, MULLITL cTpaBy Ha 5-10
Puba XBUMNH.
Kypka: Ljina, wmaroykamn abo
ine. o6 oTpumath KpaLwi
oy @ 100- | pesynbTaTy, MuLiTs CTPaBy
Mg 2000r | BifCTOSATHCA B Nevi nicns

MPUroTyBaHHS LOHaMEHLLE
Ha 5-10 XBUKH.

Migkasky i nponoauuii:

. [L{o6 oTpumaTi KpaLwLuit pesynbTar,

PaAMMO PO3MOPOXYBATU MPAMO Ha AHI kamepw.
+ fAKwo npodyKkTyv TenniLi 3a TemMneparypy rmbokoro
3amopoxeHHs (-18 °C), 0bepiTb MeHLLYy Bary
NPOAYKTIB.
AKLLO NPOAYKTY XONOAHiLLI 32 TeMnepaTypy
rnubokoro 3amopoxerHs (-18 °C), 00epiTh GinbLuy
Bary npozyKTiB.
Po3ginuTh MaTKK NCAS TOro, K BOHW NOYHYTH
po3mep3atmcs. Okpemi cknbKki PO3MOPOXYIOTHCA
nerie.
BiacTotoBaHHs nicns pO3MOPOXyBaHHS 3aBXaN
MoKpaLLye pe3ynbTar, OCKiNbku crpusie
PIBHOMIDHOMY PO3MOAiNy Tenna B ycboMy 06'eMi
CTpasu.
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<8 ABTOOUMLLEEHHS

TAKWIA LMKN ABTOOYMLLEHHS JONOMOXE NOYNCTUTH

MIKPOXBWMBOBY NiY yCepeauHi i BuaanuTy

HenpueMHi 3anaxu.

Mepen novaTkom LmKny:

© Hamwire s koHTeHep 300 Mn BoAM (AmB.
nopaau B HacTynHoMmy po3gini «opaau 1
npono3uLi»).

© nocrasre KOHTenHep BeanocepeaHbo
nocepeauHi Ha AHO kKamepu.

[ns 3anycky uukny:

© Hawchits KHOMKY ABTOOUMULLIEHHS; HA
aucnnei 3'9BUTUCS TPUBASICTb LMKITY
OYMLLEHHS.

© Harvchitb kHonky PYYKY/LLBUOKWNA
3ANYCK ans 3anycky yHKuii.

Micns 3aBeplueHHs Lukny:

© Hamvchit kHonky CTOI.

O Bumit KOHTElHep-

® nouncrits BHYTPILUHi MOBEPXHI M'AKOKO

TKaHWHOK ab0 NanepoBUM PYLLHUKOM 3i
cnabkum po34nHoM 3acoby ans MUTTS.

O Migkasku i npono3uLii:

+ [ing KkpalLoro pe3ynbTaTy OUYULLEHHS
PEKOMEHIYEMO BUKOPUCTOBYBATU KOHTENHED
piameTpom 17-20 cm 11 BUCOTOK MeHLLe 6,5
CM.

060B'33K0BO BUKOPUCTOBYBATW KOHTEMHEP

3 TOHKOI NnacTmacy, NpuaaTtHoi Ans
BWUKOPUCTaHHS B MIKDOXBUMbLOBIiA NeYi.
OckKinbku nicns 3aBepLUEHHS LKy
OYMLLIEHHS KOHTENHep byae rapsunin, pagumo
BMKOPUCTOBYBATU TEPMOCTINKY pPyKaBuLio,
o6 AicTaTh KOHTEHEP 3 MIKPOXBUNBOBOI
neui.

[ins KpaLLoro OYMLLEHHS it BUOANEHHS
HEeNpUEMHIX 3anaxiB AoganTe B BOAY TPOXM
TIMMOHHOTO COKY.

EnemeHT rpuns He noTpebye YmLLEHHS,
OCKiMNbKY iHTEHCWUBHE HarpiBaHHs cnanutb
Oyab-siki peLUTKM, L0 OCINN Ha HbOMY.
BoaHouac BHYTPILLHIO MOBEPXHIO HAJ
HarpiBanbHUM enemMeHToM Tpeba perynspHo
muTn. Lle 3aBxam cnig pobutn M'skoto
BOMOrOK0 TKAHWHOKO 3 M'SKUM MUOYUM
3acobom.
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KYXOHHUY TAUMEP

KoPucTYWTECS LiEl0 oYHKLIE, KONM NOTPIOHO BIMIPSTY
TOYHUIA YaC KYXOHHUM TaiMepoM, Hanpuknag, CKinbku
nigikMaeTbCa TICTO NepeL BUMIKAHHSM.
3BEPHITB yBAry, L0 KYXOHHMIA TalMeP He aKkTVBYe
KOAEH LVKN NPUrOTYBaHHS.
Konu Bupib 3HaxoauTsCs B PeXUMI OYikyBaHHS,
HaTUCHITb kHoMKy KyxoHHui Taiimep.
(2] O6epHiTb PYYKY, 106 BcTaHoBUTH
BUMIPIOBAHHS XBIATIUH.
©  Hamvcrits kHonky PYYKY/LIBUAKWN
3AMYCK. ®yHkuis 3anpaoe.
3BYKOBYIA CUrHaN NPOMyHae, KoM TalMep 3aBepLUNTb
BiAMIK.

PO3M'AKLLEHHS |
144 PO3TONNEHHS

[loBIPKA ABTOMATMYHUX PELENTIB 3 NOMEPEfHbO

BCTaHOBMEHMMU napameTpamu 415 ONTUMAMnbHOMO

MPUroTYBaHHS CTPaB.

@  HartvcHits kHonky Poam'aKkiweHHS | PosTonneHHs.

@ Hatuckaitte kHONKy Po3M'AKWEHHS i
Po3ronneHrHs kinbka pasia abo 0bepHiTh pyuKy,
o6 obpath NOTPIGHMI peLenT (AuB. HaCTymHy
Tabnuuo)

© Hamucxitb kHonky PYUKY/LLBUAKUMN 3AMYCK,
wo6 nigTBepawTM BUGIp peuenty, i obepraiite
pYyuKy, o6 BCTAHOBMTK Bary BigNOBIHO A0
TabnNLj. .

O HatvcHiTb kronky PYYKY/LLBUAKNMN 3AMYCK.
BinbypmeTbcs 3anyck dyHKUji.

Bubip peuenTy npuroTyBaHHs cTpasm byae

MigTBEPMKEHO, SKLIO 3anULINTE KHOMKY COYHKLT
Ha 3 CeKyHauW. HaTUCHITb Ha KHOMKY Lie pas,
o6 obpaTut iHWwKiA peuenT.

TN NPOAYKTIB MACA
71| Postonnioankst E Kivarra 100
e Temneparypa | 500r/50r
' | PostonnioakHs @ 3 xonogvnbHuka %-
500r/50r
Cup
a3 100-
£ 3| PostonniosaHs e 3 XonoavrbHIKa, 500r/50r
macno
KimHaTHa 100-
o N
7 4| Posronnioaas @ Temneparypa | 500r/50r
Mapiumenoy




c , @ 50-
P 5 | Poaw'skwenHs Bepuiose 3 xonounsHukal o e
Macno
P 5 | Poam'sweHHs! 3aMOpOXEHMiA i
Mopoavso 1000r/50r
=2
2 ' 50-
P T | Poam'siwenHs BepuKosii 3 xonomunbHAE) 50
cup
S OCOBfMBE

P1 NIATPUMAHHA TEMNA

Lis oyHKuIA fo3BoNsie 36epiratu CTpaBy TENMMM

B @BTOMATUYHOMY PEXIMI.
HatucHiTb kHonky Ocobnuse. [ns
MiOTBEPLKEHHS HATUCHITb KHOMKY
LIBUOKAW 3ANYCK

© Harvchits KHOMKy +/- , 1,06 BMGpaTy
NOTPIBHMIA Yac, NOTIM HATUCHITb KHOMKY
LUBMOKWUK 3ANYCK, wob noyatu.

@ nPumiTKA:

KopucTyBaHHs nocyfoM Anst MiKpOXBUIb K
KOHTEHEepoM

Po6ota Byze kpalLoto, SKLO HAaKPUTM NOCYA
KpuLLKOLO abo nniBkow

P2 NIAUOM TICTA

Lis oyHKWIA 3mIACHIOE Nigiiom TicTa Ans BUMIYKM

xnioa.

@ TosTopHO HaTUCKaliTe kHoMKy Ocobnuse
abo KHonky +/-, o6 BubpaTn P2.

@ Hanuitte 200 Mn BOAK B KOHTEIHEP.

© TocrasTe KoHTeiHEp BeanocepenHL0
rnocepeauHi Ha CepeaInHy Kamepu.

@ HatvcHiTs kHonky LUBUOKWUNA 3ANYCK.
BinbyneTbcs 3anyck dhyHKuii.

Konw Taitmep Bigpaxye 30 XBunuH, Ha gucnnei

3'aBuTbCS cNoBo «[ofati» (SKLLO NPOTSrom

MPUCTPI aBTOMATUYHO MOBEPHETLCS B PEXUM

OuiKyBaHHS).

(5] BigunHiTb aBepuATa, AicTaHbTE KOHTEMHED,
nocTaBTe TICTO Ha CknsiHe 0DepToBe
6ntoo.

0 [ina niaTBEpMKEHHS 3anyCKy HAaTUCHITL
kHonky LUBUOKWUM 3ANYCK.

@ nPUMITKA:

He BinuvHsiiTe ABEpLSATA, NOKV NpaLlioe 3BOPOTHii

BiAMiK.

O6'em koHTelHepa Mae ByTv B 3 pasu binbLue

Bif TiCTa.

P3 NOT'YPT

L5 oyHKWIs no3BONSIE NPUTOTYBATY 3A0POBUNA

HaTyparnbHWi orypT.
HatucHiTb kHonky Ocobnuee, o6 Bubpati P3.

O Hanuire s koHTenHep 1000 mn monoka i 1 r
/OrypTOBOI 3aKBackM (TennocTilikoi), abo 15 1
iorypry, noTim gogante 50 r Lykpy i peTenbHo
nepemilaiite. MocTaBTe KOHTEAHEP Ha AHO B
LIEHTpi kamepu.

© HatvchiTb kronky LUBUAKWA 3ANYCK ans
3anycky.

Yac npuroTyBaHHs 3a peLientom cknagae 5 rog. 20 xs.

He BigunHsiTe [BepuUsTa, NOKW NpaLltoe Taitvep. Cmak

iorypty Byne KpaLLym, SKLLO MiCs NpUroTyBaHHs

36epiratit MOrypT Y XONOANMbBHIKY MPOTATOM 24 TOfVH.

Bci koHTeHepu cnig cTepuniayBaTit OKPOMNom

abo ynbTpadioneToBMM NPOMIHHSAM.

> MEHIO ABTOKYXAP

[oBIPKA ABTOMATUYHMX PELENTIB 3 MONEPEAHLO
BCTAHOBMEHUMY MapaMEeTPaMM 71 ONTUMAbHOTO
MpUroTyBaHHS CTPaB.

@ HatucHiTb kHoMKy ABTOKYXap.

@ Haruckaitte kHonky ABTOKyXap Kinbka
pasiB ab0 06epHiTb PYYKY, w06 obpaty
MOTPIOHWIA peLenT (4MB. HAaCTYMHy
Tabnuuto)

© Hatvcrits kHonky PYYKY/LLIBUOKUA
3ANYCK, w06 nigrBepanti Bubip
peLenTy, i 0bepTanTe pyuky, Lob
BCTAHOBWTY Bary BiANoOBiAHO A0 Tabnuuyi.

@ HatvcHiTs kHonky PYYKY/LLBUAKWA
3AMNYCK. BinbyneTbcst 3amyck doyHKLi.

@ rPvmiTkA:

3anexHo Big 0BpaHoro peLenTty Yepe3 NeBHWN
yac Ha gucnnei Moxe 3'ABUTUCb NPONO3uLlis
neperopHyT/ abo nomiaty cTpasy.

Bnbip peuenTy npuroTyBaHHs cTpasm byae
NIATBEPIKEHO, AKLLO 3aNULLMTE KHOMKY PEXUMY
ABToKyxap Ha 3 cekyHau. HaTucHiTb Ha KHOMKy
Le pas, Wwob obpatu iHWwMiA peLenT.

@ 11



MOYATKOBWUW

TUN NPOOYKTIB CTAH BAFA | TPVBAJIICTb | CTIOCIB MPUMOTYBAHHA
KimHaTtHa 250-500r - "
P 10-30 [MpuroTyiiTe nasaH'to 3a ynbNEHUM peLenTom.
fomaluHsi | Temnepatypa 150r Xey | Tipuroty y pet
nasaH's
p o Temnepatypa | 300-1200r 312 xay Hakpwitte cTpaBy, 3anuwwIMBLLM WinNnHY AN
m 3aMOpO3kH /300r BEHTUNALI.
/) KivHaTHa PeTenbHo 36uiiTe snLs 3 BOLO, HaKpUiTe
P 3 t, 1-4/1 2-6xBy | MipHY YaLlKy NOMieTUIEHOBO NAiBKOK. 15 Mn
Owmer |remMneparypa Boav Ha 1 siliLe
oy <X |Temnepatypa | 200-500r 47 xay HakpuinTe KOHTENHEP KPULLKOH, 3amULLMBLIN
PVI6QH o bine |3aMOPO3K/ 1507 LWinMHY AN BEHTUNALYT
@ KimHaTHa 400-900r 3wmiwarte 800 r m'scHoro dhapuuy, 2 anusi 1,5
F’ - " o . Hl ’
’ Mschuit xnig | TEMNePaTypa /100r 15:25%8Y | oo, Hakpuitte nniskoto.
: Buknapgite rambyprep (100 1 KOXHWI) Ha peLuiTKy
re &2 TKémiTH:T . 10/%?)(3& 22-28x8y | rpunsi. MeperopHith MPOAYKTM, KoMK MiaKaxe
amByprep patyp niyka
[Moknagitb125 r sieup i 170  LyKpy B KOHTENHEP,
nepewmiwante 2-3 xs., gogamnte 170 r 6opoLuHa,
) 10 r posnywysaya gns Ticta, 100 r soau, 50
p1| & |Kimuarva @ cigg;ma) 5-11x8y | T BELIKOBOFO Macna, peTenbHo nepebuitTe
Kankeiikn  |TCMNePATYPa CyMiLLl MIKCEPOM, PO3KIaiTh TICTO MO YaLLIKaX.
BucrapTe vallku Ha 0bepToBe 600 Tak, oo
TEnmno pPo3noainsnock PiBHOMIPHO.
) HapixTe 0BOYI LUMaTOYKamm, JofanTe 2 CTOMOBI
P8 ’%@ KimarHa 20(/)5—6500r 3-6xBy | IOXKM BOAM, HAKPUITE KOHTEMHEP i NMULLITh
Osoui |TeMNepaTypa ' LiNMHY ANS BEHTURALi
pg gg KiMHaTHa 100r 2.3 xey [MocTaBTe NOMKOPH Ha cknsiHe Bnoao B
Monkopn | TEMNEPATYPa MIKPOXBWITHOBII Mevi
[HrpeaieHTu: 750 r oumweHoi kaptonni, 100 r
TEPTOro cupy, 1 sMLe, XOBTOK i Binok 36mTi,
200 r Monoka Ta pifikmx BEPLLKiB (BMICT Xupy
15-20%); 5 r coni. Cnoci6 npuroTyBaHHs:
@& KyXOHHMM komBaitHoMm nogpibHITL kKapTonnto Ha
KimHaTHa 750-1200 CK1OKM TOBLLMHOIO 4 MM. 3aMOBHUTM KOHTEHED
P10 KapTonnsia /tSOr | 20-30x8y | NPUBNM3HO HANOMOBIHY CKUBKaMU KapToni,
3§niKaHKa Temneparypa 3BEpXY MPUCNATIA TEPTUM CUPOM - MIOSIOBUHOI
Bia 3aranbHoi Macu. [lopaiite ckubkm kapTonni,
Lo 3anuwmnucs. MepemillainTe SMLS, MOOKO,
PifKi BEPLLKM i Cinb eNeKTPULHAM MIKCEPOM i
BUNWUATE CyMILL B kapTonnio. Buknagits cup, wo
3aNWLLMBCS, Ha 3anikaHKy BEpXHIM LiapoMm
=Y % KimHaTHa 200-500r T [opaiiTe 2 cTONOBI NOXKM BOAM, HAKpUATE
Cnapxa |TEMnEpaTypa /50r KOHTEMHep | NULLITh LLINWHY 418 BEHTUNALT
o Ui KimHaTHa 12 crakarm 15 x8y [MoknagiTe cTpaBy B Tapinky, npyUaHadeHy Ans
Hanii | TEMnepatypa BMKOPUCTaHHS B MIKDOXBUIbOBII NeYi.
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